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  Dit boek is mede mogelijk gemaakt


  door de kamillethee van Flip


   


  De methodes die in dit boek beschreven worden om prinses Faeline gelukkig te maken, mogen op eigen risico gebruikt worden om zelf het geluk te vinden. De auteur is niet aansprakelijk voor enige vorm van schade die hierdoor mogelijk ontstaat. Houd bij uw pogingen altijd de lokale wetten en regels in acht.


  In dit werk gepubliceerde letters mogen zonder toestemming van de auteur hun plek niet verlaten en/of zichzelf op enige wijze (laten) vermeerderen.









   


  Voor mijn schrijfmaatjes


   


  Aaltje en Suzanne


   


   


  En voor Gert
Die dit boek niet gaat lezen, dus ik kan schrijven wat ik wil ;-)
 









   


  Allemaal wilden ze met haar trouwen,


  maar wie zou haar ook liefhebben?


  (blz. 11)


   


  Je hebt een beetje geluk nodig


  om gelukkig te worden.


  (Aristoteles)









   


  DE TIJD ZAL HET LEREN


  

    	De tijd zal het leren


    	Geen zuivere koffie


    	Liefde gaat door de maag


    	Ergens naar fluiten


    	Drie varkentjes wassen


    	Eet geen roggekoeken


    	Een volle bol behalen


    	Een toontje lager zingen


    	De poppen aan het dansen


    	Zich ergens aan spiegelen


    	Een koele kikker zijn


    	Flips Pamflet


    	Er de spot mee drijven


    	Zingen uit volle borst


    	Verkikkerd zijn


    	Geen haan die er naar kraait


    	Een wolf in schaapskleren


    	Een gebroken spiegel brengt (on)geluk


    	Het gemeste kalf zijn


    	Iemand feestelijk bedanken


    	Alle begin is moeilijk


    	Zoeter dan wraak


    	Niet bij de kamille verstoppen


  









   


  GEEN ZUIVERE KOFFIE
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  Dit is het verhaal van Faeline en haar obsessie voor die geliefde van haar. Het is ook het verhaal van mijn overheerlijke kamillethee. Ik, Flip, heb de belangrijkste gebeurtenissen opgeschreven. Of alles echt in deze volgorde gebeurd is, weet ik niet precies.


  Wat ik wel weet, is dat het begon toen ik in opdracht van Margriet giftige kamillethee verkocht. (De thee die ik tegenwoordig schenk is kostelijk lekker en smaakt extra goed bij het pamflet dat ik ook verkoop. Daarover later meer.)


  Toen ik nog voor Margriet moest werken, zorgde één slokje van onze thee ervoor dat iemand voor dood neerviel. Na een paar dagen, afhankelijk van de sterkte, was het effect uitgewerkt. Dan stond het slachtoffer weer op, alsof er niets aan de hand was.


  Voordat dit gebeurde, schakelden wij de diepbedroefde familie in, die natuurlijk geen weet had van het tijdelijke effect van onze drank. Margriet vertelde hun over mij. Ik kon met mijn magische kus mensen doen herrijzen. Ze trapten er allemaal in. Stuk voor stuk tastten ze diep in de buidel om hun geliefde terug te krijgen.


  Het enige wat ik hoefde te doen was het slachtoffer vol op de mond te zoenen om het antigif, dat wij Slendaf noemden, toe te dienen. Voor een buitenstaander leek het of mijn kus hetgeen was dat hun geliefde weer terug bij de levenden bracht. Het was, samen met het bereiden van de thee, die Margriet altijd door mij liet maken, het enige plezierige aan wat ze mij opdroeg. De huishoudelijke klusjes die ze mij verder liet uitvoeren, waren niet mijn hobby.


  We “moordden” vaak in opdracht. Eigenlijk vingen we twee keer geld. Eerst van de opdrachtgever en daarna van de nabestaanden.


  Wanneer te veel mensen het verband zagen tussen de kamillethee en mijn magische kus, reisden we naar een ander gebied. Of we trokken ons terug in onze hut in het Vierkante Roedebos en dronken zelf flink wat thee. Wij wisten namelijk dat de drank niets meer dan een sterk slaapmiddel bevatte. We wogen de dosering zodanig af dat we enkele jaren later weer wakker werden. Precies lang genoeg voor de mensen om ons te vergeten.


  Het leek een ideaal bestaan, waarbij ik de meisjes voor het uitkiezen had. Zo mooi was het niet. Ik moest telkens afscheid nemen. Hoewel ik veel avontuurtjes had, zat een echte relatie er niet in. Te gevaarlijk. Stel dat iemand ons geheim ontdekte.


  Op een dag besloot Margriet dat we een prinses zouden vergiftigen. Als ik toen had geweten wat er in de maanden daarna met diegenen zou gebeuren die dicht bij de prinses stonden… Ik had dan zeker harder mijn best gedaan om de kamillethee toe te dienen.


  De prinses was enig kind en de wettige troonopvolger. De koning zou ongetwijfeld veel geld betalen om zijn dochter terug te krijgen.


  Het was mijn taak om te zorgen dat de prinses die kamillethee ook echt opdronk. Hiervoor verbleef ik gedurende enige tijd in de buurt van het paleis en greep elke kans aan om in de buurt van Hare Hoogheid te komen.


  Er zwierven in die tijd ontelbare, vooral vrijgezelle mannen in en rond het paleis, vanwege een wedstrijd die de koning had uitgeschreven. Wie zijn dochter kon laten lachen, mocht met haar trouwen. De aanwezigheid van al die mannen zorgde er gaandeweg voor dat ik een diep medelijden voor de prinses begon te voelen. Allemaal wilden ze met haar trouwen, maar wie zou haar ook liefhebben? Ik begon te twijfelen aan mijn opdracht en deed steeds minder moeite om bij de prinses in de buurt te komen.


  De drukte bij het paleis bracht me ook op een idee. Ik ging gewone kamillethee verkopen. Ik zou daarover niets aan Margriet vertellen. Zij zou het geld anders meteen afnemen en gebruiken voor haar schoonheidsmiddeltjes, die overigens nooit werkten. Het gevoel mijn eigen geld te hebben, deed me goed. Voor het eerst sinds Margriet mij uit het weeshuis haalde, was ik onafhankelijk. Ik kon mijn eigen boontjes doppen.


  Margriet raakte intussen bezeten door alle schatten waarmee de koning haar ongetwijfeld zou betalen. In gedachten had ze de muren van ons hutje al twee lagen dik gedecoreerd met schilderijen en wandtapijten. Voor de kroonjuwelen had ze een plekje aan een dakspant gereserveerd. De kostbaarheden die we van eerdere klanten/slachtoffers hadden afgetroggeld, vond ze ineens waardeloze troep.


  Margriet droomde al jaren van een beter onderkomen. Eerst was dat een groot huis in de stad, of een vrijstaande woning met bijbehorend landgoed. Verschillende keren bezocht ze de woningen van onze slachtoffers. Geen enkele voldeed aan haar wensen, want met iedere woning die ze bekeek, namen haar eisen toe. Totdat alleen het paleis nog aan de voorwaarden kon voldoen.


  Wonen in het paleis was zelfs niet genoeg, nee, ze wilde de nieuwe koningin worden. Wanneer zij degene was die de prinses te zijner tijd genas van haar comateuze toestand, zou de koning uit dankbaarheid vast en zeker met haar willen trouwen. En anders zorgde ze wel voor een wurgcontract, welke ze de koning van tevoren zou dwingen om te ondertekenen.


  Margriet praatte veel in zichzelf, waarbij ze steevast over de wijnvlek op haar wang wreef. Op een moment dat ze alleen dacht te zijn, kwam ik dit plan van haar te weten. Ik ontdekte ook dat ze mij dit keer niet in de buit wilde laten delen. Ik zou ditmaal alleen degene zijn die het gif toediende, waarna ze mij zou aanwijzen als de schuldige.


  De dagen daarna overwoog ik mijn opties. Intussen verdiende ik goed aan de verkoop van gifvrije kamillethee op het plein voor het paleis. Zo af en toe ving ik een glimp op van Hare Hoogheid, zittend aan een venster waarachter ze de zoveelste gelukszoeker ontving. Ze maakte een dieptrieste indruk, als ware ze al gestorven voordat ik de giftige kamillethee kon toedienen die dat moest simuleren. Deze toestand, samen met de moorddadige ambities van Margriet en het feit dat ik met de verkoop van gifvrije kamillethee mijn eigen geld verdiende, maakte dat ik besloot om definitief de opdracht van Margriet niet uit te voeren. Ik ging zelfs het tegenovergestelde doen, namelijk prinses Faeline waarschuwen voor de giftige kamillethee die ik haar had moeten toedienen. Via een paleiswacht wist ik een briefje bij haar te krijgen waarin ik had geschreven dat ze absoluut geen kamillethee mocht drinken en zeker niet wanneer die afkomstig was van ene Margriet met een wijnvlek op haar wang.


  Had ik de prinses met deze waarschuwing een middel gegeven om uit haar ellendige bestaan te ontsnappen? Tijd om daarover na te denken, gunde ik mezelf niet. Margriet begon ongeduldig te worden. Waarom duurde het zo lang om die kamillethee toe te dienen? Het werd tijd dat ik zelf ontsnapte. Weg van Margriet met haar ijdelheid en toenemende hebzucht. Enkele dagen nadat ik de prinses gewaarschuwd had, stapte ik vanuit ons hutje naar buiten en vertrok. Toen pas realiseerde ik me dat Margriet zonder mij geen giftige thee kon maken. De bereiding was een ingewikkeld proces, dat ze al jaren niet meer zelf had uitgevoerd. Ik betwijfelde ten zeerste of ze nog wist hoe het moest.


   


  Het maken van gewone, dus niet giftige kamillethee, moet je ook aan mij overlaten. Mijn kamillethee is de beste. Ik verkoop hem samen met mijn eigen pamflet.


  Over Margriet hoorde ik dat ze als straatarme vrouw het hutje in het bos heeft verlaten. Heeft ze werkelijk al haar geld opgemaakt aan schoonheidsbehandelingen? Naar het schijnt woont ze nu samen met een stiefdochter in het huis van haar overleden ouders.









   


  LIEFDE GAAT
DOOR DE MAAG
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  Romangeen


  'Waarom vraagt Uwe Majesteit niet aan een gewone burger of hij met prinses Faeline wil trouwen?' De nieuwe raadgever voelde dat dit het geschikte moment was om die vraag te stellen.


  De echte oplossing was de verdwenen geliefde van Hare Hoogheid te vinden. Een landelijke zoektocht en de belofte van een enorme som geld hadden niet het gewenste resultaat geleverd. Althans, niet voor de prinses.


  Hanz was opgelucht dat dit geen vruchten had afgeworpen. Zijne Majesteit wilde graag een wettelijk kleinkind. Hanz hoopte dat de koning hem met zijn dochter liet trouwen, dan zou hij later over het koninkrijk regeren.


  Koning Archibald van Romangeen zuchtte diep. Deze raadgever was net als zijn voorgangers. Ze wilden allemaal met de prinses trouwen.


  Eerlijk gezegd was Archibald opgelucht dat die Roos verdwenen was. Wie liet een leven in weelde achter om op zoek te gaan naar een toverdrank die haar ontbrekende been weer kon laten aangroeien?


  Faeline kon vanwege verplichtingen niet met Roos meegaan. Haar geliefde zou snel terugkeren. Dacht ze.


  Het was nu een aantal maanden later. Nog steeds had Faeline niets van haar Roos gehoord. Ze popelde om haar achterna te reizen. Archibald had andere plannen met haar. Hij was de jongste niet meer en wilde graag een wettelijk kleinkind. Zijn dochter moest trouwen.


  Nu die eenbenige Roos was opgeruimd, lag de weg open naar een huwelijk met een geschiktere kandidaat.


  Toen Faeline begreep dat ze niet meer met Roos mocht trouwen en dat Roos ook niet zou terugkeren, was ze kapot van verdriet. Het gaat wel over, dacht Archibald en hij vroeg eerst prins Wolf van buurland Shuirontje en daarna diens broer prins Storm om met prinses Faeline te trouwen. Beide heren “huwden nog liever een varken dan een lusteloze prinses.”


  Koning Archibald moest het verder weg zoeken. Hij liet prinsen vanuit de hele wereld komen. Ze kwamen uit Topografie, Lafjantaa, Walarga, Arvidië, zelfs uit Invisia, waar volgens de legende eenhoorns leefden. Faeline joeg met haar verdriet alle huwelijkskandidaten de stuipen op het lijf. De laatste was er zelfs in gebleven. Archibald wenste bijna dat zijn dochter haar kroontje kwijt was in plaats van haar geliefde.


  'Dat was ik ook van plan,' reageerde Archibald. 'De eerste man die mijn dochter laat lachen zal met haar trouwen. Na mijn dood wordt hij koning van Romangeen.'


  'Stel dat hij een simpele nachtwaker is?'


  'Al was hij de zoon van een poppenmaker en een theeleut. Het wordt jouw taak om die man te vinden.'


  'Zoals u wilt, Majesteit.'


  'Je krijgt tot mijn verjaardag. Als het dan niet gelukt is, zul jij ook verdwijnen.'


  Hanz vermoedde dat de koning een rol had in het wegblijven van Roos. Misschien had hij haar wel laten vermoorden. Hij moest in zes maanden iemand vinden die de prinses weer liet lachen. Of haar zelf aan het lachen zien te krijgen, maar wat zijn talent ook was, het was zeker geen humor. Zijn pogingen om prinses Faeline te laten lachen, resulteerden erin dat ze begon te huilen van verdriet of te gillen van angst. Hij slikte. Zelfs de hofnarren konden prinses Faeline niet laten lachen en zij hadden geen uiterste termijn. Hij moest zijn zoektocht direct beginnen. Als hij het slim speelde, kon hij vervolgens zelf met de prinses trouwen. Hij zou tenslotte degene zijn die de man gevonden had die Hare Hoogheid liet lachen, toch?


   


  De volgende dag stonden er al tientallen enthousiaste mannen bij de paleispoort te wachten, aangetrokken door het decreet dat was afgekondigd. Hun aanwezigheid wekte de nieuwsgierigheid van anderen, die daardoor ook in de rij gingen staan, waardoor nog meer mannen zich aansloten. Nog voordat de zon op was, was het al een drukte vanjewelste.


  Tussen al de mannen die pochten dat zij de prinses zouden laten lachen, liep één zonderling figuur. 'Verse kamillethee van Flip!' riep hij.


  Hanz negeerde deze persoon. Hij koos een willekeurige ander uit die zijn kunsten aan de prinses mocht vertonen. De bedienden, die hem voor deze opdracht waren toegewezen, gaf hij opdracht om alle andere aanwezigen een uniek volgnummer te geven. Daarna ging hij de eerste kandidaat voor naar de vertrekken van prinses Faeline.


  Toen Hanz na een tijdje weer buiten kwam, riep hij de eigenaar van het volgende nummer op. Na een snelle controle van het nummer, ging Hanz de kandidaat voor naar de zaal waar de prinses verbleef.


  Natuurlijk wilde iedereen een zo laag mogelijk nummer hebben. Vechtpartijen en handel in valse nummers waren al gauw aan de orde van de dag. Na een paar dagen begon de situatie te escaleren.


  'Luister!' zei Hanz op de derde middag. 'Een ieder die een vals nummer bij zich heeft, daarin handelt, niet op zijn beurt wacht, of op een andere manier de orde verstoort, wordt uitgesloten van deelname.'


  Dat hielp. De rust keerde terug, hoewel kleine incidenten bleven.


  Het duurde enkele weken voordat Hanz een goed werkend systeem had, waarbij hij precies wist hoeveel kandidaten hij dagelijks voor de prinses kon leiden.


  Vanaf dat moment hoefden de mannen niet meer dan enkele uren te wachten. Ieder van hen kon aan de hand van zijn unieke nummer zelf berekenen wanneer hij aan de beurt was. In afwachting van hun beurt sliepen veel mannen in herbergen in de omgeving. Herbergiers verhoogden hun tarieven en nieuwe etablissementen verrezen haast nog sneller dan het tempo waarin prinses Faeline de kandidaten afwees. De enige die niet van het plein vertrok, was die zonderlinge figuur met zijn kamillethee.


  De standaard reactie van prinses Faeline op alle kunsten van de narren, acrobaten, troubadours en enthousiaste burgers zonder talent was een gegaapte 'saai!', gevolgd door 'ik wil bij Roos zijn'. Soms was het zo erg dat ze weigerde naar een optreden te kijken of te luisteren.


   


  De zomer vorderde. Nog steeds werden er tweeduizend en twintig nieuwe nummers per week uitgegeven, het maximale dat ze konden verwerken.


  Na iedere afgewezen kandidaat reikte de kille reputatie van prinses Faeline een stukje verder. Steeds meer mannen zagen af van hun poging. Wie wilde er trouwen met een prinses die volgens de geruchten je hart in ijs kon veranderen? Er werd zelfs gezegd dat haar eigen hart zo koud was dat een pak sneeuw aanvoelde als kokende pek.


  Veel herbergen die in het voorjaar hun deuren hadden geopend, veranderden terug in poppenwinkels en kruidenierszaken.


  Toen de eerste sneeuw viel, was het optimisme van Hanz tot ver onder het vriespunt gedaald. Als dit zo doorging, moest hij alle oproerkraaiers een tweede kans geven. Zelfs die rare gozer met zijn kamillethee liet zich niet meer zien.


   


  Op een koude ochtend stonden er drie biggetjes voor de paleispoort, elk met een geruite knapzak. Hanz nam een radicaal besluit. Geen enkele menselijke man was het gelukt om prinses Faeline te laten lachen, misschien slaagden deze eenvoudige biggen daar wel in.


  De biggetjes, die ooit met z'n zessen waren, kwamen uit het verre land Lafjantaa. Toen ze nog gewone jongemannen waren en nog niet waren veranderd in biggen, werkten ze als varkensboeren. Het toeval wilde dat ze, behalve hun beroep, ook hun namen gemeenschappelijk hadden. Per tweetal deelden ze één voornaam.


  Op een dag passeerden ze de groentetuin van een jonge vrouw. Zij oefende met een tovermiddel om de gebroken vleugel van haar haan Ho-Anne te genezen. Op het moment dat ze het middel over Ho-Anne wilde gieten, sprong de haan uit haar armen. Van schrik liet de vrouw het flesje vallen. Het aardewerk viel kapot op een grote steen. De inhoud van het flesje spatte op de zes jongemannen, die hierdoor in zes biggen veranderden.


  De vrouw, die zich Vrouw Holle noemde, ontdekte zo dat ze het verkeerde flesje had gepakt. Biggenkruid, in plaats van Hanenpoot. Voortaan zou ze alle flesjes na gebruik op de juiste plek terugzetten. Ze wilde niet nog eens per ongeluk iemand in een dier veranderen.


  Vrouw Holle bood haar welgemeende excuses aan, maar wist niet hoe ze de betovering kon verbreken. Wellicht dat de hoogbejaarde Mijntje dat wel wist, vertelde ze. Zij had als kind haar broertje in een konijn veranderd en woonde nu in Romangeen. Zo snel hun hoeven hen konden dragen, haastten de biggen zich naar haar toe.


  Helaas wist Mijntje niet of en hoe de spreuk omgekeerd werkte, maar ze wilde best wat proberen. Na verschillende pogingen, die helaas, of gelukkig? op niets uitliepen, besloot het zestal zich op te splitsen. Drie van hen bleven zoeken naar een antimiddel. De andere drie pakten hun leven weer op, ditmaal met een ander beroep. Zij werkten sindsdien als artiesten. In die hoedanigheid kwamen ze naar het paleis van Romangeen.


   


  'Mijn naam is Ruud. Ik laat u weer lachen.'


  Hanz had de eerste big aan prinses Faeline voorgesteld.


  Hare Hoogheid staarde verveeld uit het raam. Ze keek neer op het plein dat enkele weken eerder nog volgepakt stond met mannen die allemaal koning wilden worden.


  Hanz bestudeerde iedere beweging van Ruud, alsof zijn leven ervan afhing. Ook de wachters bij de deur volgden deze eigenaardige vreemdeling, zij het wat minder opvallend.


  Ruud boog zijn kop tot aan de marmeren tegels. Daarna maakte hij de knopen van zijn strakgespannen overhemd los en haalde twee trommelstokken uit zijn knapzak.


  Hanz had er weinig vertrouwen in. Zelfs de beste trommelaars van Romangeen konden de prinses niet bekoren.


  Ruud tikte onverstoorbaar met zijn hoef op de grond. Toen begon hij te trommelen op zijn uit de broek hangende buik. Rapam pam pam, taram pam pam, klonk het. Algauw werd zijn zachtroze buik vuurrood.


  Hanz moest toegeven dat de big best mooi kon spelen. Prinses Faeline liet daar niets van blijken. Zelfs het feit dat ze naar een big keek, deed haar niets. Ze had al zo vaak mannen gezien die zich als een dier verkleedden. Ze keek even op naar Ruud en gaf een treurige zucht.


  Toen Ruud de drumstokken verruilde voor zijn eigen voorpoten, keerde Faeline hem de rug toe en staarde opnieuw uit het raam.


  Hanz besloot dat deze big de prinses niet kon laten lachen. Hij liet de volgende komen.


  'Mijn naam is Guus. Ik laat u weer lachen,' introduceerde de tweede big zichzelf. Hij boog zijn kop totdat zijn kin zijn uitpuilende buik raakte. Daarna schraapte hij zijn keel en begon te zingen. Hij zong het ene loflied na het andere. Hij zong over de drie biggetjes. Over een meisjesvarken dat een diva werd. Over de schoonheid van prinses Faeline. Hij bezong haar mooie ogen, haar prachtige oren, haar perfect gevormde kin.


  Dit was al de zoveelste keer dat iemand lof over de prinses zong. Hanz vond de big zo vals als een kraai klinken. Het onderwerp van de lofprijzing dacht er net zo over. Sinds het optreden van Ruud had prinses Faeline zich niet meer verroerd.


  Hanz besefte dat ook deze big de prinses niet kon laten lachen. Hij liet de laatste big komen.


  'Mijn naam is Huub. Ik laat u weer lachen,' introduceerde de derde big zichzelf.


  Hij boog tot zijn flaporen de grond raakten, rolde daarbij om en maakte een koprol alvorens hij weer op zijn poten ging staan. Daarna boog hij naar achteren en maakte een achterwaartse salto. Meteen volgde er een pirouette naar links, gevolgd door een sierlijke danspas naar rechts.


  Zonder te rusten boog Huub opnieuw naar voren om een tweede koprol te maken, waarna weer de achterwaartse salto kwam, gevolgd door de pirouette naar links en de sierlijke danspas naar rechts. Telkens weer van voor naar achter van links naar rechts. In een steeds sneller tempo klakten zijn hoeven daarbij op de marmeren tegels.


  Prinses Faeline staarde verveeld voor zich uit.


  Toen de hele vloer vol met putjes zat, wist Hanz dat ook deze big de prinses niet kon laten lachen. In gedachten zag Hanz het koningschap aan zich voorbijgaan. Beelden van hemzelf, publiekelijk verbannen uit Romangeen, kwamen daarvoor in de plaats. Zou koning Archibald wel zo genadig zijn?


   


  Somber staarde Hanz hele dagen uit het raam. Ontsnappen had geen zin, hij werd overal geschaduwd. Ruud, Guus en Huub waren op zijn verzoek in het paleis gebleven. Ze vertoonden iedere ochtend verplicht hun kunsten aan prinses Faeline. Heel misschien konden ze haar toch nog laten lachen.


  In het paleis werden voorbereidingen getroffen voor de verjaardag van koning Archibald. Op de ochtend van de verjaardag prikkelde het aroma van gebraden vlees de neus van Hanz. Opeens kreeg hij een idee. Vlug liet hij de drie biggen bij zich komen. Samen met de bewakers bracht hij hen naar de koninklijke keukens.


  Hanz fluisterde de meesterkok iets in het oor. Daarna liep hij terug naar zijn privévertrek en dacht na over wat hij vanavond tegen de prinses moest zeggen. Als hij het goed deed, zou hij later koning worden. Waar hij een paar weken eerder nog aan zijn toekomstige zelf dacht als een in lompen gehulde zwerver, zag hij zichzelf nu rijdend door de paleispoort, zittend op een volbloed hengst. 


  Die avond zat Hanz samen met koning Archibald en prinses Faeline aan een lange tafel. Een bediende kwam binnen met een grote zilveren schaal.


  'Ik lust dat niet,' reageerde Faeline apathisch toen een bediende het deksel optilde en drie braadworsten onthulde.


  'Beste Hoogheid…' begon Hanz plechtig. Zijn volgende woorden waren nauwkeurig uitgedacht. 'Een paar weken geleden waren er drie biggen in het paleis, die alle drie probeerden u aan het lachen te maken. Tot hun spijt is hen dat niet gelukt.' Hij liet een pauze vallen. 'In een ultieme poging om u te laten glimlachen, was het hun wens om zichzelf aan u op te offeren.'


  Aan de blik van de prinses kon Hanz zien dat ze zich de drie biggen herinnerde.


  'Wilt u zo goed zijn hun laatste wil te respecteren door een stukje van hun vlees te proeven?' Ter verduidelijking reikte hij haar een vork aan.


  Dat was een leugen. De biggen hadden gekrijst als speenvarkens toen de kok zijn mes hanteerde. De bewakers en de kokshulpjes moesten er aan te pas komen om hen gedurende het proces op de snijtafel te houden.


  Gelukkig had prinses Faeline van dit alles niets meegekregen. Uit respect voor de zogenaamde laatste wilsverklaring prikte ze een stukje vlees aan haar vork en stopte het in haar mond. Ze kauwde en slikte.


  Vol spanning staarde Hanz haar aan. 


  Toen verscheen er een glimlach op haar gezicht. 'Ik heb in tijden niet zoiets lekkers geproefd,' zuchtte ze gelukzalig.


  Hanz zuchtte van opluchting en blijdschap. Nu mocht hij vast en zeker met de prinses trouwen!









   


  ERGENS NAAR FLUITEN
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  Shuirontje


  Wie is die mysterieuze Roos, de verdwenen geliefde van prinses Faeline? Waar komt ze oorspronkelijk vandaan?


  Ik, Flip, ontdekte dat Margriet na mijn vertrek een dienstmeisje had gevonden. Dat meisje was Roos. In die tijd had Roos een miserabel leven. Gelukkig mocht ik helpen om haar te redden. De kamille, waar ik zulke lekkere thee van maak, speelde hierin een belangrijke rol. Luister maar.


   


  'In die kleren kun je niet naar het paleis.' Margriet keek minachtend neer op haar stiefdochter. Haar vingers speelden met de sleutel van de inloopkast. Sinds de dood van haar man, de vader van Roos, droeg ze het kleinood om haar hals. Zo wist ze zeker dat haar stiefdochter niet stiekem haar mooie japonnen droeg. 'Moet je zien hoe je eruitziet.'


  Roos keek naar beneden. Ze droeg een mintgroene versleten jurk, die eigenlijk te kort voor haar was en zeker te koud voor de tijd van het jaar. Zo kon ze niet naar het bal. Margriet had meer dan genoeg jurken en ze hadden dezelfde kledingmaat. 'Mag ik een jurk van u lenen?' vroeg ze nederig.


  'Hoe durf je?' Margriet sloeg Roos hard op de wang. 'Dat denkt dat ze één van mijn jurken aan mag!' Gehaast verstopte ze de sleutel weer in het lijfje van haar japon.


  'Veel jurken waren van mijn moeder en zijn nu van mij,' waagde Roos te zeggen.


  'Jij brutaal, ondankbaar nest,' reageerde Margriet op kille toon. Ze tilde de rok van haar japon op, die vorig jaar speciaal voor Roos gemaakt was, en beende naar de bijkeuken.


  Roos had meteen spijt van haar woorden. Als Margriet zo deed, betekende dat niet veel goeds.


  'Alleen ik zal met prins Wolf trouwen en koningin van Shuirontje worden,' krijste Margriet. Haar schelle stem werd begeleid door haar stampende voeten.


  Roos rende achter haar aan, in een ijdele poging de aanstaande rampspoed te beperken. Margriet kwam nooit in de bijkeuken, tenzij om haar te straffen voor iets wat ze soms niet eens gedaan had.


  In de bijkeuken schoof Margriet een paar spullen opzij en reikte naar een grote kristallen pot, die achteraan op een hoge plank stond. Het was de pot met erwten die Roos de vorige dag had gedopt.


  'Alstublieft, m… moeder,' smeekte Roos. Ze had nog steeds moeite om Margriet die titel te geven.


  Met beide handen hield Margriet de pot vast. Toen liet ze los. 'Oeps,' glimlachte ze.


  Het huwelijkscadeau van Roos' vader aan wijlen haar moeder spatte in scherven uiteen.


  'Dat was omdat je het waagde een jurk van mij te willen lenen.' Margriet reikte naar de tweede kristallen pot, die gevuld was met linzen en naast de andere pot had gestaan. 'Dit is omdat je brutaal was.'


  Voordat Roos haar mond kon openen, duwde Margriet de pot met linzen omver. De pot viel en barstte met een hoop lawaai op de plavuizen vloer uiteen. De linzen vermengden zich met de erwten. De hoeveelheid kleine glassplinters op de vloer verdubbelde.


  'Als ik terugkom van het bal, is alles opgeruimd,' beval Margriet. 'Alle erwten in één schaal en alle linzen in een andere schaal. Net zo gescheiden als mijn kostbare kleding en die vieze lompen van jou.' Met een deftig gebaar tilde ze haar rok op en verliet de bijkeuken. 'Ieder stukje glas dat ik vind,' riep Margriet haar na, 'duw ik duimdiep in je gezicht.'


  Om te voorkomen dat ze ging huilen, doorliep Roos haar vaste ritueel. Ze stelde zich voor hoe de kleine wijnvlek onder Margriets oog steeds groter werd en er pus en maden uitkwamen. Dit keer kon ze er niet om lachen. Door een mist van tranen zag ze Margriet langs het raam lopen, op weg naar het bal. Margriet droeg de jurk die Roos nooit had mogen dragen.


  Roos wenste dat ze Margriet kon overgieten met kokendhete thee. Bij voorkeur giftige kamillethee. Dat verkocht Margriet voordat ze, kort na het overlijden van Roos' moeder, met Roos' vader trouwde. Het was dezelfde thee waarmee Margriet Roos' vader had vergiftigd om van zijn dochter een gratis hulp in de huishouding te kunnen maken.


  Zodra Margriet weg was, pakte Roos twee lege schalen en begon aan het eentonige werk. Na een paar minuten zag ze vanuit haar ooghoek drie spinnen lopen. Ze doodde ze door ze met de onderkant van een schaal plat te drukken. Iedere spin die Margriet in huis zag betekende namelijk een lepel minder eten voor Roos.


  Enige tijd na het doden van de spinnen voelde Roos hoe een paar glassplinters de eeltige huid van haar handen doorboorden. Enkele bloeddruppels vielen op haar jurk. Met haar hand reikte ze naar de kastplank waar de theedoeken lagen. Toen ze de bovenste doek vast had, viel haar oog op iets wat in een uiterste hoek van de kast was weggestopt. Nieuwsgierig trok ze het naar zich toe.


  In het licht van de avondschemering zag ze dat het een dof geworden olielamp was. Dezelfde lamp die haar vader meegenomen had als cadeau voor zijn tweede vrouw. Margriet vond het een waardeloos prul en had het minachtend op de grond gesmeten.


  Toen haar vader kort daarna overleed, had Roos de lamp zorgvuldig verstopt op een plek waar Margriet nooit zou kijken.


  Ooit had de lamp geglommen als een ingevet varken. Met een glimlach herinnerde Roos zich de gekke bekken die zij en haar vader in de weerspiegeling ervan maakten. De opwellende tranen verdrongen de vreugde. Dit was de reden dat ze de lamp zo lang niet aangeraakt had. Nu besloot ze het in zijn oude glorie te herstellen. Met de theedoek in haar ene hand en de lamp in de andere, begon ze te poetsen.


  Enkele momenten later zag ze het betraande gezicht van een zeventienjarig meisje op het opgepoetste deel van de lamp. Erachter zag ze de gestalte van een man in een lichtblauw gewaad. Zijn haren en baard waren wit als sneeuw. Zijn ogen hadden de kleur van een maanloze nacht. Om zijn schouder hing een eenvoudige tas.


  'Wie ben jij?' vroeg Roos.


  'Ik ben Belladonno,' antwoordde de man. 'Ik ben spinnenjager en goede fee. Waarom huil je, mooie Roos?'


  Roos wist dat ze droomde. Geen enkele man heette Belladonno en droeg een jurk. Hoe wist hij trouwens haar naam? Niemand noemde haar nog Roos of vroeg hoe ze echt heette. Alleen de vreemdeling die haar laatst een kopje kamillethee probeerde te verkopen, had naar haar naam gevraagd. Voordat ze kon zeggen dat ze geen geld had, had Margriet de man al weggejaagd. Ze schreeuwde dat hij een verrader was en dat het zijn schuld was dat ze nu in deze situatie zat en dat ze door hem geen koningin van Romangeen was en dat ze hem nooit meer wilde zien.


  Roos keek achterom. Daar stond de man die ze net in de weerspiegeling had gezien. 'Hoe weet je mijn naam?' snikte ze.


  'Een tijdje terug was hier iemand die kamillethee verkocht. Deze Flip denkt dat hij een vriend van mij is. Hij vertelde me van het meisje in lompen dat bij zijn ex-slavendrijver woont.'


  Roos staarde hem niet-begrijpend aan.


  'Jouw stiefmoeder Margriet was ooit werkgever van deze Flip. Ze verkochten kamillethee. Toen was die giftig. Lang verhaal. Tegenwoordig krijg je van die thee hooguit een broek vol urine. In ieder geval vroeg Flip mij om naar jou toe te komen. Hij had nog een rekening te vereffenen met Margriet. Ik, op mijn beurt, heb nog een appeltje met Flip te schillen. Jij kunt me daarmee helpen. Dus Roos, waarom huil je?'


  'Ik mag niet naar het bal. Ik moet alles uitzoeken.' Roos wees op de vloer die bezaaid was met erwten, linzen en glasscherven. Een hooiwagen die de verplettering overleefd had, zocht vlug een veilig heenkomen.


  'Jij gaat vanavond naar het bal,' beloofde Belladonno. 'Ik heb zelf twee kinderen en kan het niet aanzien dat andermans kind verdrietig is.'


  Roos was zo verbijsterd dat ze de spin liet ontsnappen. 'Hoe dan? Ik heb geen jurk om aan te trekken en mijn stiefmoeder is er met de koets vandoor.'


  'Geen zorgen,' suste Belladonno. 'Het komt goed. Heb je een pompoen, een stapel houten spullen en een beetje kamille?'


  'We hebben geen kamille in huis,' antwoordde Roos.


  'Ga dan naar de voorraadkamer,' reageerde Belladonno. 'Daar zul je een bosje kamille vinden.'


  Voorzichtig, om niet de glasscherven door de dunne zool van haar schoenen te voelen, stond Roos op om het gevraagde te pakken. Inderdaad vond ze in de voorraadkamer een bosje kamille, liggend op een oranje pompoen.


  Toen ze terugkwam met de gevraagde spullen, was Belladonno verdwenen. Net als de spin. Hoe kon ze zo stom zijn om te geloven in een illusie? Nu moest ze nog steeds alle troep opruimen, ze had kostbare tijd verspild én ze moest die spin zoeken.


  'Ik ben buiten,' klonk het door de openstaande deur.


  Roos' nieuwsgierigheid won het van haar zorgen. Met de pompoen en de kamille in haar armen liep ze naar buiten. Bij Belladonno aangekomen wees de man op iets in het gras.


  Roos tuurde in de aangewezen richting. Zes hooiwagens stonden in het gras. Gehypnotiseerd. In drie tweetallen.


  'Leg de pompoen en de houten spullen achter de spinnen en de kamille ernaast,' beval Belladonno.


  Gehoorzaam deed Roos wat haar werd gezegd.


  Uit zijn tas haalde Belladonno een roggekoek en een ovalen handspiegel. 'Eet deze koek, kijk aandachtig in de spiegel, sluit je ogen en denk aan de mooiste jurk die je je kunt voorstellen.'


  Roos nam een hap van de koek, kauwde, keek intussen diep in de ogen van haar spiegelbeeld en slikte. Met de laatste kruimels tussen haar kiezen sloot ze haar ogen. Zachtjes hoorde ze Belladonno op zijn fluit spelen. Ze droomde van een prachtige japon in de favoriete kleur van haar moeder.


  Beelden van het bal waar ze zo graag naartoe wilde, kwamen als vanzelf in haar op. In gedachten danste ze met de prins. Niet met de door ijdelheid en zelfingenomenheid geobsedeerde prins Wolf, voor wie het bal georganiseerd werd. Een ander mocht met hem trouwen, zolang het niet Margriet was.


  Roos' gedachten gingen naar de jongste zoon, prins Storm. Ze hoopte dat hij ook op het bal zou zijn. Ze had hem een keer gezien toen ze het plaatsje Stize bezocht. Ze was daar met haar ouders, die toen allebei nog leefden. Prins Storm trok vaker door het land. Hij wilde iedereen graag leren kennen. Niet zelden deed hij dat door te dansen, iets waar hij een talent voor had. Samen met zijn liefde voor de natuur maakte het hem populair bij het volk. Zijn vader, koning Berk, vond hem maar een slappeling en misschien was dat de reden dat prins Storm zo vaak op reis was.


  'Doe ze weer open.'


  Belladonno's stem bracht haar terug in de werkelijkheid van lompen, hard werken en een kijvende Margriet. Nog even hield ze het droombeeld vast. Toen opende ze haar ogen om er meteen in te wrijven. Dit kon niet.


  'Dit is voor jou.' Belladonno wees naar een gouden koets met zes in tweetallen gespannen paarden. Een koetsier in een geel-wit kostuum opende de rijkversierde deur.


  Met open mond staarde Roos naar hetgeen vlak voor haar stond, totaal vergetend dat zoiets onbeleefd was. Ze knipperde meermaals met haar ogen, kneep in beide handen en bleef verbouwereerd kijken naar wat onmogelijk echt kon zijn.


  'Dat was een bos ka… kamille,' stamelde Roos, wijzend op de koetsier.


  'Mijn naam is Flip en ik verko…' begon de man.


  'Dat doe je onderweg maar,' onderbrak Belladonno hem. 'Je gaat nu eerst dit arme meisje naar het bal van de prins brengen. Of moet ik je soms opnieuw in een bos kamille veranderen en dan thee van je zetten?'


  Belladonno richtte zich tot Roos. 'Flip verkocht vroeger giftige kamillethee. Daarmee heeft hij mijn Leon vergiftigd. Om hem een koekje van eigen deeg te geven, heb ik hem tijdelijk in een bos kamille veranderd.'


  'Met een stuk roggekoek, ja,' voegde Flip er vlug aan toe.


  Roos stopte haar wijsvinger in haar mond en probeerde de laatste stukjes roggekoek te verwijderen. Ze tufte bruin, kleverig speeksel op de grond.


  'Dat was lang geleden, tegenwoordig is er niets mis met mijn kamillethee!' reageerde Flip verontwaardigd.


  Roos kende geen Leon. Ze wist ook niet wie of wat ze moest geloven. Alles wat ze momenteel zag of hoorde, was onrealistisch.


  'Waar wacht je op?' spoorde Belladonno haar aan. 'Stap in.'


  Was de koets echt? Ze staarde omlaag, als om te bevestigen dat ze nog steeds die grauwe, versleten jurk droeg. Tot haar verbazing was die samen met haar kapotte schoenen verdwenen. In plaats daarvan droeg ze een japon van paarse tafzijde, afgezet met honderden roze diamantjes. Precies zoals ze zich voorgesteld had. De muiltjes aan haar voeten waren bedekt met het fijnste zachtroze satijn. Voorzichtig voelde ze aan haar hoofd. Haar stroblonde haar was tot een waar kunstwerk opgestoken. Ze zwierde in het rond, waarbij de diamantjes schitterden op de opbollende rok. Toen zag ze het huis waar ze woonde en dacht weer aan de erwten en de linzen. Ze kon helemaal niet naar het bal.


  'Dank u vriendelijk, Belladonno, maar ik moet nog opruimen.'


  'Jij moet helemaal niets,' gebood Belladonno. 'Het enige wat jij moet is instappen en genieten. Als jij zorgt dat je voor middernacht thuis bent, dan zorg ik voor de erwten en de linzen. En jij, Flip, als je Roos veilig naar het bal brengt, beloof ik je dat je mij daarna niet meer zult zien.'


  Roos liet zich door Flip in de koets helpen. Hij leek zijn lot als koetsier geaccepteerd te hebben. Het was in ieder geval beter dan een bosje kamille zijn. Zodra ze geïnstalleerd was, liep Flip naar voren en nam plaats op de bok.


  'O ja, er is nog iets.' Belladonno trok de deur open en duwde een roggekoek in Roos' handen. 'Geef deze aan de prins.'


  Voordat Roos kon vragen aan welke prins en waarom, had Belladonno de deur al dichtgegooid en zette de koets koers richting het paleis van Shuirontje.


   


  Koning Berk van Shuirontje keek tevreden om zich heen. De grote balzaal was gevuld met een orkest, twee buffettafels, tientallen in koninklijk tenue gestoken bedienden en ontelbare rokken en jurken. Tussen al die dames bevond zich vast iemand die bij zijn oudste zoon in de smaak viel. Dat moest gewoon.


  Het werd hoog tijd dat prins Wolf trouwde en een gezin stichtte om zo de troonopvolging veilig te stellen. Berk wilde dit eerder geregeld hebben dan koning Archibald van buurland Romangeen.


  Sinds prins Storm een natuurliefhebber was geworden, had Berk slechts één geschikte erfgenaam. Die Storm weigerde vlees of vis te eten en kon dagenlang verdrietig zijn als iemand zelfs maar een spin had doodgedrukt. Zo'n slapjanus was ongeschikt voor de troon van Shuirontje. Agnes was een betere naam voor hem, lammetje.


  De avond vorderde. De klok sloeg acht keer. Wolf toonde in geen enkele dame een meer dan beleefde interesse.


  Koning Berk vroeg zich af of hij niet een tweede en desnoods een derde bal moest organiseren. Toen viel zijn oog op een prachtige jongedame, gekleed in een oogverblindende paarse jurk, afgezet met talloze diamantjes. Ietwat onzeker betrad ze de feestzaal. Dit moest haar zijn. Hij haastte zich naar zijn oudste zoon.


  Prins Wolf was duidelijk ook onder de indruk. Nog voordat zijn vader bij hem was, leidde hij het meisje al over de dansvloer. Hij dwong haar al dansend elk stukje van de balzaal te bekijken.


  Het enige wat de feestvreugde bedierf, was een vrouw met een wijnvlek in haar gezicht. Zij probeerde de aandacht van prins Wolf te trekken, door zijn pad telkens te blokkeren. Berk liet een paar wachters komen om haar te verwijderen.


  Zodra die kenau weg was, richtte Berk zijn aandacht op zijn jongste zoon. Storm probeerde verschillende keren de prachtige jongedame te bevrijden uit de klauwen van Wolf. Dat mocht niet gebeuren. Als oudste kind was het Storms recht om te krijgen wat hij wilde. Wolf had voor dit meisje gekozen, hij zou haar ook krijgen. 


  Om tien uur had Berk de benodigde documenten voor een huwelijk gereed. Voor de zon opkwam, zou zijn oudste zoon getrouwd zijn. 'Zorg dat prins Storm niet meer dicht bij het meisje in de paarse tafzijden jurk komt,' beval koning Berk een paar vertrouwelingen.


  Vanaf half elf danste Wolf ongehinderd met het meisje van zijn keuze. Als een weerloos lammetje liet ze zich meevoeren. Het werd elf uur. Half twaalf.


  Opnieuw sloeg de klok. De gelaten uitdrukking op het gezicht van het meisje veranderde in paniek, alsof de klok haar tot leven had gewekt na een overdosis kamillethee. Als een varken dat zich verzet tegen de slacht, rukte ze zich los. Toen de klok al elf keer had geslagen, rende ze tussen de gasten door, op weg naar de uitgang. Nog een laatste maal klonk het slaan van de klok. Middernacht.


  Wolf gilde. 'Een spin! Er is een spin in de zaal!' In blinde paniek rende hij naar zijn vader. 'Haal dat monster weg!'


  Verschillende gasten keken meelijwekkend naar de prins. Anderen probeerden op de marmeren vloer de boosdoener te vinden.


  Berk slaakte een zucht. Hij had zo zijn best gedaan om de balzaal spinvrij te houden. Hij had daarvoor zelfs advies gevraagd aan de koning en koningin van Geografie, die daar ervaring mee hadden. Allemaal tevergeefs.


  'Belladonno moet nu koohoomen,' jammerde Wolf. Hij zag er zo doodsbenauwd uit dat het bijna lachwekkend was. 'Ik wil ook het meisje met wie ik gedanst heb,' voegde hij er op eisende toon aan toe.


  Verschillende dames verlieten teleurgesteld en mopperend de zaal. Om te voorkomen dat het meisje in de paarse jurk kon ontsnappen liet Berk vlug de zaaldeuren sluiten. Zijn blik ging door de menigte. Het meisje was de enige die in het paars gekleed was en zou dus makkelijk te vinden moeten zijn. Hij zag haar niet. Ze was ontkomen. Het feest was afgelopen.


   


  De volgende ochtend werd alles opgeruimd wat aan het feest herinnerde. Prins Wolf begon aan de zoektocht naar het meisje met wie hij had gedanst en van wie hij die lekkere roggekoek had aangepakt. Met haar zou hij trouwen.


  Intussen liet hij spinnenjager Belladonno komen. Zoals altijd ging Belladonno gekleed in een lichtblauw gewaad. In zijn hand hield hij de bekende metalen fluit. 'Goedemorgen Majesteit en Hoogheden,' begroette hij de koning en de beide prinsen.


  'Maak het paleis spinvrij,' beval Wolf. 'Niet alleen deze zaal, nee, in het hele paleis wil ik geen spin meer zien.'


  'Wil je de spinnen alsjeblieft geen pijn doen?' smeekte prins Storm, net als elke andere keer dat Belladonno langs moest komen.


  'Zoals u wilt, Hoogheden,' reageerde Belladonno. Het was ook altijd hetzelfde liedje. Hij bracht zijn fluit naar zijn mond en begon te spelen. De bekende melodie vulde de lege zaal.


  Prins Wolf haastte zich de zaal uit, bang om nogmaals met zijn nachtmerrie geconfronteerd te worden. 


  Zo langzamerhand werd koning Berk simpel van steeds diezelfde melodie om spinnen te lokken, dus volgde hij het voorbeeld van zijn oudste zoon. Prins Storm bleef achter met de spinnenjager. Hij wilde zeker weten dat Belladonno de dieren geen kwaad zou doen.


  Algauw kwam de eerste spin aangelopen. Gevolgd door een tweede en een derde spin. Al kruipend of springend voegden steeds meer spinnen zich bij Belladonno.


  Raidné, een zwaarlijvige vrouw met een pokdalig, hoekig gezicht, bracht een suikerspin. Ze was een wasvrouw van het paleis. Over haar werd gezegd dat ze een beetje kierewiet was. Zo beweerde ze een zeemeermin met benen te zijn.


  Een andere bediende, Paul, bracht een spinnewiel mee. In het voorbijgaan sloeg hij een vriendschappelijke arm om Raidné heen.


  Na een kwartier stopte Belladonno met spelen. Rondom hem had zich een honderdtal spinnen verzameld, opgesteld in tien strakke rijen. Ernaast lagen de suikerspin van Raidné en het spinnewiel van Paul.


  Eén spin hield een paars tafzijden draadje in zijn poot. Dat was in de chaos vast van de jurk losgescheurd, veronderstelde Storm. Tijdens de vorige avond had hij tevergeefs geprobeerd om het arme meisje uit de klauwen van zijn broer te bevrijden. In een spaarzaam ogenblik had hij haar toevertrouwd dat hij haar graag beter wilde leren kennen. Daar was geen woord van gelogen. Het enige wat hij nu van haar wist was haar naam: Roos.


  Hij zag hoe zijn vader terugkeerde naar de zaal. Zijn broer was er niet bij. Die zat als een bang muisje op zijn kamer. Lafaard.


  'Dit zijn alle spinnen uit het paleis, de tuinen eromheen en een gebied van honderd meter daaromheen,' verklaarde Belladonno. 'Ik wil één goudstuk voor elke spin.'


  Koning Berk schudde zijn hoofd. 'Je tarief is één goudstuk voor elke honderd spinnen en dat is wat je krijgt.'


  'Ik had gisteren onverwachte kosten. Ik moest bijvoorbeeld een jurk aanschaffen.' Belladonno liet een pauze vallen. 'Van paarse tafzijde.' Betekenisvol keek hij naar koning Berk. 'Als u weigert te betalen, dan vertrek ik zonder geld. Mijn kinderen Hazel en Zwaantje zullen honger lijden en dat is uw schuld.' Hij bracht zijn fluit opnieuw naar zijn mond. Al spelend verliet hij de zaal. De spinnen volgden de voor hen betoverende melodie. Alleen de suikerspin en het spinnewiel bleven achter.


  Daar waren ze goedkoop van af gekomen, dacht Berk. Nu alleen die weggelopen jonge vrouw nog vinden.


   


  Toen de zon opkwam brak er paniek uit in het paleis. Prins Wolf was verdwenen. Degenen die gisteren nog naar het meisje in de paarse tafzijden jurk moesten zoeken, kregen nu bevel om de kroonprins te vinden.


  Algauw vond men een paar aanwijzingen. In de koninklijke tuinen, vlak voor de entree van de grote balzaal, lagen een pompoen, een achtergelaten kar met hooi, de zegelring van prins Wolf en een stukje paarse tafzijde. Van de prins zelf en van het meisje ontbraken ieder spoor.









   


  DRIE VARKENTJES WASSEN
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  Romangeen
Er waren eens drie biggen die alle drie met dezelfde prinses mochten trouwen. Koning Archibald had het beloofd en hij had er spijt van.


  'Jij hebt dit veroorzaakt, dus jij zoekt een oplossing.' De koning wees naar de raadgever.


  Hanz hief verdedigend zijn handen omhoog. 'Ik had de kok gezegd dat hij de biggen moest slachten, dus het is zijn schuld.'


  'Toch moet jij dit oplossen.' De koning liet een dreigende stilte vallen. 'Anders word jij binnenkort geslacht.'


  Hanz was niet bang. Dit was slechts een kleine tegenslag op de weg naar het koningschap. Dat die biggen nog leefden, daar viel omheen te werken.


  'Ik wil niet oneerbiedig overkomen, Majesteit,' Hanz liet een stilte vallen, 'de prinses en één van die biggen… kunnen die samen... nou, u weet wel?'


  'Kinderen krijgen?' vroeg koning Archibald. 'Dan adopteren ze die toch?' Prinses Faeline had de huwelijkskandidaten in een moordend tempo afgewezen. Koning Archibald werd gedwongen de eisen voor zijn schoonzoon naar beneden bij te stellen. Bijna alles was nu goed, zolang zijn dochter niet met die Roos trouwde.


  Daar had Hanz niet op gerekend. Hij was ervan uitgegaan dat hij met de prinses mocht trouwen, omdat hij degene was die opdracht had gegeven tot het bereiden van de drie braadworsten.


  'Ik heb beloofd dat degene die mijn dochter laat lachen, met haar mag trouwen,' zei de koning. 'Iedereen weet dat de biggen Ruud, Guus en Huub de enigen zijn die dat is gelukt.'


  'Dus moet de prinses trouwen met de drie biggen,' concludeerde Hanz. Hij besloot het over een andere boeg te gooien. Als de koning inzag hoe belachelijk dat was, dan mocht Hanz vast alsnog met de prinses trouwen.


  'Dat nooit! Niet met alle drie tegelijk! Bah, het idee!' Koning Archibald trok een vies gezicht.


  'De andere twee biggen zullen een schadevergoeding eisen.' Hanz probeerde neutraal te reageren.


  'Schadevergoeding?' Koning Archibald keek alsof Ruud, Guus en Huub plotseling in drie beren veranderden. 'Ze kozen er zelf voor om een ledemaat af te staan.'


  'Dat klopt,' antwoordde Hanz, hoewel hij wist dat dit niet vrijwillig was gebeurd. 'Prinses Faeline heeft daar smakelijk van gegeten, gelukzalig geglimlacht en daarom …'


  'Ja, ja, ik weet het,' onderbrak de koning hem.


  '… zullen de twee biggen die niet met uw dochter mogen trouwen, een heleboel geld eisen. Als u niet betaalt, Majesteit, zal het volk in opstand komen.' Hanz balde zijn vuist. 'Ik hoef u niet te zeggen wat dat met het humeur van uw dochter doet.'


  Koning Archibald dacht hardop na. 'Als mijn dochter niet met Ruud, Guus én Huub trouwt, verbreek ik mijn belofte. Dat zal het volk niet leuk vinden. Als mijn dochter wel met hen alle drie trouwt, zal het volk daar schande van spreken.'


  'Dat klopt, Majesteit. In beide gevallen komt er een opstand.'


  Hanz onderdrukte een glimlach. Zijn plan was bijna geslaagd. 'Gelukkig heb ik de oplossing.'


  'We laten het volk kiezen?' gokte de koning.


  'Veel beter. De prinses moet met mij trouwen.'


  'Met jou?'


  'U zei zelf dat degene die uw dochter weer liet lachen…'


  'Ja, ja, ik weet het,' herhaalde de koning, 'dat gold voor iedereen in het koninkrijk Romangeen.'


  'Ik ben degene die het plan bedacht heeft.' Hanz wees nadrukkelijk naar zichzelf.


  'De kok voerde het uit.'


  'Zonder mijn goede ideeën had de kok het plan niet kunnen uitvoeren.' 


  Hanz boog zich vertrouwelijk naar de koning. 'Ik denk niet dat de kok een troonopvolger kan produceren. Hij is voor de derde keer getrouwd. Geen van zijn vrouwen is zwanger geweest. Als de prinses met mij trouwt, zal die troonopvolger er zeker komen. Mijn vrouw stierf immers in het kraambed.'


  'Stel,' zei de koning, 'dat jij met mijn dochter trouwt…'


  'Ja?' zei Hanz hoopvol.


  'Wat doen we met Ruud, Guus en Huub? Het volk denkt dat zij de prinses lieten lachen.'


  'We vertellen het volk wie het plan bedacht heeft.'


  'Het volk zal medelijden met hen krijgen en eisen dat zij met de prinses mogen trouwen.'


  'Het volk weet niet dat de biggen nog leven. We slachten ze en serveren hen op het bruiloftsmaal van de prinses en mij. Op die manier bespaart u kostbaar geld uit de schatkist omdat u geen vlees hoeft te kopen.'


  Voor koning Archibald klonk het als een logisch en aannemelijk plan. 'Beloof me dat Ruud, Guus en Huub een snelle dood sterven.'


   


  Prinses Faeline accepteerde haar lot om met Hanz te trouwen. Hij had het plan bedacht dat haar uiteindelijk weer liet lachen.


  Tijdens het bruiloftsdiner wendde de prinses zich tot haar nieuwe echtgenoot. 'Waar zijn Ruud, Guus en Huub? Ik heb hen na de ceremonie niet meer gezien.'


  'U bedoelt de drie biggen?' vroeg Hanz minachtend.


  Prinses Faeline knikte. 'Ik wil hen bedanken voor hun bijdrage om mij weer te laten lachen.'


  'U heeft hen zojuist opgegeten,' antwoordde Hanz nonchalant.


  Vol ontzetting liet prinses Faeline haar vork vallen. 'Ik haat je!' Ze veegde met haar armen over de tafel, waardoor de schalen met eten door de lucht vlogen.


  'Prinsesje van me,' suste Hanz, 'het was hun wens om …'


  'Het was jouw wens om met mij te trouwen,' schreeuwde de prinses. 'Je bent over lijken gegaan om dat voor elkaar te krijgen!'


  Woedend rende ze naar haar slaapvertrek, waar ze dagenlang lag te huilen.


  Hierop liet de koning het huwelijk ontbinden. 'Ik wilde dat Faeline met Ruud, Guus en Huub was getrouwd,' zuchtte hij.


  'Die zijn dood,' reageerde Hanz laconiek. 'Ze moet opnieuw met mij trouwen.'


  'Nooit! Jij gaat drie andere biggen vinden.'


  'Zelfs als me dat lukt, Majesteit, dan zal het volk daar schande van spreken.' Hanz hoopte dat de koning de echtscheiding ongedaan zou maken. Dan kon hij alsnog later koning worden.


  'Het is jouw taak om te zorgen dat mijn dochter daar niets van merkt,' antwoordde koning Archibald.


  Hanz had de biggen voordat ze naar de kok werden gebracht horen praten over hun drie lotgenoten, die toevallig ook Ruud, Guus en Huub heetten. Onder valse voorwendselen lokte hij hen naar het paleis.


  Prinses Faeline was dolgelukkig dat ze alsnog met de drie biggen kon trouwen. Slechts weinigen, waaronder Ruud, Guus en Huub, wisten of deze bruidegoms voor de bruiloft ook al een ledemaat misten.









   


  EET GEEN ROGGEKOEKEN
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  Het Vierkante Roedebos in Shuirontje


  'Lekker, we krijgen koekjes!' Zwaantje rende naar buiten. Na een paar stappen bleef ze staan en draaide zich om. 'Kom je, Hazel?'


  'Ik blijf hier,' antwoordde haar broer.


  'Niets daarvan!' Belladonno greep naar de bezem en duwde zijn stiefzoon hardhandig naar buiten. 'Ik wil jullie niet meer zien voordat ik jullie roep.'


  'Kom, Hazel,' drong Zwaantje aan. 'We mogen papa Belladonno niet storen tijdens het koekjes maken.'


  'Ga dan zelf het bos in.' Hazel, die tien jaar ouder was dan zijn achtjarige zusje, omvatte met beide handen de deurpost. 'Ik wil zien hoe Belladonno die koekjes maakt zonder de benodigde ingrediënten.'


  'Dat is mijn geheim.' Met de borstelkant van de bezem gaf Belladonno de jongen een harde duw. 'Wegwezen! Ga met je zusje mee, zij is bang in het bos.'


  'Als jij ons niet wegstuurt, hoeft zij dat bos niet in.' Hazel veegde het vuil van zijn rug.


  'Dan krijgen we geen koekjes meer,' jammerde Zwaantje.


  'Jij snapt het,' prees Belladonno.


  'Ga dan alleen.' Demonstratief stapte Hazel weer naar binnen.


  'Het Vierkante Roedebos is eng.' Zwaantje bleef aarzelend staan. 'Alleen ons huisje is veilig.'


  Ze durfde niet alleen het bos in. Ze durfde ook niet terug naar haar stiefvader voordat de koekjes klaar waren. De keer dat ze dat wel deed en werd bestraft met een nacht slapen in het bos, stond nog vers in haar geheugen. Hazel wist dat omdat hij haar soms in haar slaap hoorde gillen.


  'Er zijn steeds minder dieren in het bos. Straks verdwijnen wij ook,' jammerde Zwaantje.


  'Ik heb hier geen zin in!' Belladonno verhief zijn stem en kwam vlak bij Hazel staan, die probeerde zich niet te laten intimideren.


  'Als jullie niet gauw maken dat je wegkomt, laat ik jullie voor altijd achter in het Vierkante Roedebos.'


  Vanaf zijn plek bij de deur hoorde Hazel zijn zusje huilen. Hijzelf was ook geschrokken. Tot nu toe had Belladonno hen steeds teruggeroepen zodra de koekjes klaar waren. Wat als hij dat deze keer niet deed?


  Hazel en Zwaantje woonden hun hele leven in het Vierkante Roedebos. Hun echte vader Leon stierf kort nadat Belladonno bij hen kwam wonen. Vergiftigd met de kamillethee die Belladonno had meegebracht. De man had de thee van ene Flip gekocht, als geschenk voor zijn nieuwe partner. Zwaantje was toen drie jaar oud. Hun moeder, die ooit met de koning van Romangeen was getrouwd, was lang daarvoor al gestorven. Belladonno beweerde dat het een ongeluk was. Het was niet zijn bedoeling om Leon te doden. Hazel geloofde er niets van. Vanaf het moment dat pappa Leon was gestorven, ontpopte Belladonno zich als een door roggekoeken geobsedeerde tiran. Gelijktijdig daarmee begon het aantal dieren in het bos af te nemen.


  Hazel wenste dat hij ook een Alibi de vuurgeest had. Net als de jongen uit het boek dat pappa Leon soms voorlas. Dan zou hij vragen om Belladonno duizend keer te verbranden.


  Belladonno vertelde vaak dat hij in het paleis van koning Berk van Shuirontje had gewerkt als koninklijke spinnenjager. Hij was weggegaan omdat hij niet genoeg betaald kreeg. Ook had hij in die tijd een jonge vrouw, Roos, een onvergetelijke avond bezorgd.


  Dat van die spinnen geloofde Hazel niet. Hij had Belladonno nog nooit een spin zien vangen. Van die onvergetelijke avond wilde vooral Zwaantje graag meer weten. Belladonno zweeg daarover als het graf.


  “Er was eens een ontdekkingsreiziger,” begon Belladonno dan. “Jonas was zijn naam. Hij was nieuwsgierig naar wat er buiten zijn wereld was. Niemand heeft nog iets van hem gehoord. Dus, Zwaantje, wees geen Jonas. Dat geldt ook voor jou, Hazel.”


  Hazel was wel een Jonas. Hij wilde dolgraag weten of en hoe hij uit dit bos kon ontsnappen. Uiteraard met Zwaantje.


  'Opschieten, stelletje spinnenkoppen! Of moet ik jullie in een Stympha veranderen?'


  Hazel wist niet wie er meer geluid maakte. Belladonno die naar hen schreeuwde of Zwaantje die totaal overstuur stond te huilen. Hij zuchtte. Hij had haar al zo vaak gezegd dat Belladonno niet kon heksen en dat Stympha's helemaal niet bestaan. Toch bleef Zwaantje er angstvallig in geloven. Zwijgend liep hij naar Zwaantje, pakte haar hand en leidde haar verder het Vierkante Roedebos in. Wanneer Belladonno zijn, overigens heerlijke, roggekoeken maakte, was het enge bos voor hen de veiligste plek. Wanneer de koeken klaar waren riep Belladonno hen naar binnen. Hoe ver ze ook waren afgedwaald, zijn stem leidde hen altijd terug.


  Zodra ze uit het zicht van de blokhut waren, nam Hazel zijn zusje in zijn armen en troostte haar door haar te laten raden welke vormen de koekjes dit keer zouden hebben. Belladonno maakte altijd ware kunstwerken van de eenvoudige roggekoeken. Als een volleerd beeldhouwer gaf hij de lekkernijen de meest ingewikkelde vormen mee. Van een rechtopstaande beer tot een fladderende vlinder en van een eland met imposant gewei tot een broedende pimpelmees. Een andere manier om Zwaantje te kalmeren was door te doen alsof ze in het Bos met de Duizend Deuren waren. In dat bos leidde iedere boom naar een andere wereld. De wereld van Kabouter Speurneus was Zwaantjes favoriet.


  Al vijf jaar, vanaf de maand na het overlijden van pappa Leon, werden Hazel en Zwaantje af en toe het bos ingestuurd. Belladonno zei dat hij geen pottenkijkers bij het koekjes maken wilde. Zwaantje geloofde dat. Zij geloofde zelfs dat in alle verlaten torens een muzikant woonde, die daar door een stoute fee was opgesloten.


  Hazel was niet zo bijgelovig. Er moest een andere reden zijn waarom ze steeds werden weggestuurd. Die roggekoeken hadden er iets mee te maken. Of was dat een dekmantel? Wat gebeurde er intussen met de dieren in dit bos, en met het bos zelf? Belladonno was niet zomaar uit het paleis van Shuirontje vertrokken. Ooit zou Hazel de antwoorden weten.


  Hoe goed ze onderweg ook opletten, keer op keer verdwaalden ze. Zelfs wanneer ze niet verder liepen dan net uit het zicht van de blokhut, want dat moest wanneer Belladonno hen wegstuurde. Het leek of het bos letterlijk veranderde wanneer Belladonno roggekoeken maakte. Tijdens hun tochten hoorden ze soms iemand op een fluit spelen. Altijd dezelfde melodie. Hazel vermoedde dat Belladonno dat deed en dat hij daarmee de bomen aanstuurde. Zo kon hij hen voor eeuwig in het Vierkante Roedebos gevangenhouden.


  Wat zou er gebeuren als Belladonno er niet meer was? Werd dit bos een gewoon bos, waar ze zo uit konden lopen? Had dit bos wel een einde? Zwaantje zou zeggen dat ze Kabouter Speurneus moesten zoeken. Volgens haar wist hij alles. Als die kabouter echt bestond, dan wilde Hazel graag weten waar Flip was zodat hij de hele voorraad kamillethee van hem kon kopen. Hij zou Belladonno alles laten opdrinken. Eens zien of dit bos dan nog behekst was.


  Hazel voelde in de zakken van zijn jas. De vertrouwde zachtheid van een stuk roggekoek stelde hem gerust. Zoals altijd had Belladonno voordat hij hen wegstuurde een laatste koek in de jaszak van Hazel gedaan. Waar hij die koek iedere keer vandaan toverde was voor Hazel net zo'n raadsel als de andere mysteries rondom de man en dit bos.


  Normaal gaf Hazel de koek aan Zwaantje, zonder zelf een hap te nemen. Het was een van zijn manieren om haar af te leiden van het bos waarin hij zich ook niet op zijn gemak voelde. Dit keer had hij een ander plan. Daarvoor had hij de hele koek nodig. Na elke tien stappen zou hij een stukje afbreken en de kleverige kruimel op een paddenstoel of een boomstronk leggen.


  Eerder strooide hij al zonder veel succes broodkruimels, kiezelsteentjes en kikkerdril in een poging zelf de weg te kunnen vinden. Dit werd de eerste keer dat hij het met roggekoek probeerde.


  Zwijgend brak hij een stukje van de koek af en legde dat in het voorbijgaan op een heksenboleet. Hopelijk leidde de behekste koek hen uit dit behekste bos.


  Zwaantje, die zoals altijd met haar ogen gefixeerd was op de roggekoek, kwam verbijsterd voor hem staan. 'Krijg ik niets?'


  Hazels waarschuwende blik voorkwam dat ze de kruimel van de paddenstoel pakte en in haar mond stopte.


  'Nee, Zwaantje.' Hazel sloeg zijn vrije arm om haar heen. De hand met de koek hield hij naar achteren gestrekt, buiten haar bereik. 'We gebruiken de koek om een spoor te maken dat ons de weg zal wijzen.'


  'Gaat dat nu wel werken?'


  'Als dat niet zo is, dan hebben we bewijs dat dit bos echt is betoverd.'


  Bij dat laatste woord kroop Zwaantje zowat in hem van angst.


  Hazel had meteen spijt. 'Rustig,' suste hij, 'ik maak een grapje. Weet je wat, wil jij me helpen met strooien?'


  Misschien was het goed om haar meer verantwoordelijkheid te geven. Ze was al bijna negen.


  'Moet ik stukjes koek weggooien?' Ze keek alsof ze net had gehoord dat pappa Belladonno een stoute fee was. Toch hield ze gretig haar hand op.


  Vast niet om kruimels te kunnen strooien, dacht Hazel. Hij begon al spijt te krijgen van zijn beslissing. 'Jij wil toch ook uit dit bos weg?' vroeg hij.


  'Als pappa Belladonno ons roept, dan gaan we weer naar huis,' antwoordde ze vol vertrouwen. 'Hij heeft ons nog nooit laten verdwalen.'


  Nee, dacht Hazel, hij houdt ons hier gevangen. Voorzichtig duwde hij Zwaantje van zich af. 'Als wij niet proberen zelfstandig uit dit bos te geraken, dan verdwijnen wij misschien ook, net als de dieren.'


  Dat werkte.


  'Dan moeten we zo snel mogelijk hieruit komen,' riep Zwaantje. Ze reikte naar de arm met de koek.


  Met beide handen vouwde Hazel de roggekoek dubbel, zodat hij in tweeën brak. Zwaantje keek nauwlettend toe. Haar gaf hij het grootste stuk. 'Niet stiekem opeten,' waarschuwde hij.


  Zwaantje schudde ijverig met haar hoofd. 'Nee, want dan komen wij nooit uit dit bos en verdwijnen we misschien voor altijd.'


  Ondanks die woorden wist Hazel niet waar hij meer op kon vertrouwen. Dat Zwaantje genoeg zelfbeheersing had om de koekkruimels te strooien, of dat ze met behulp van hun zelfgemaakte spoor zelfstandig dit bos konden verlaten.


  Een tijdlang liepen ze zwijgend in een rechte lijn verder, voor zover het bos hen dat toestond. De schaduwen werden langer en langer. In het begin lette Hazel nauwlettend op zijn zusje. Hij hield iedere beweging in de gaten. Pas toen hij zag dat ze stukjes koek afbrak en die liet vallen, verdween zijn argwaan.


  Hij concentreerde zich nu op hun omgeving. Hij probeerde de bomen te zien bewegen. De vallende duisternis belette hem zijn vermoedens te bewijzen. Het werd tijd om terug te gaan.


  'We gaan naar huis,' zei hij tegen Zwaantje. Daarmee bedoelde hij niet de blokhut, sinds het overlijden van pappa Leon was dat voor hem geen thuis meer. Hij dacht aan de wereld voorbij dit bos. Een wereld met koninklijke bals, knappe prinsen en een lieflijke prinses. Als zijn plan werkte, zouden ze de volgende keer meer roggekoeken meenemen. Hopelijk konden ze daarmee een lang genoeg spoor maken om zelf hun weg in het bos te vinden en ooit het Vierkante Roedebos te verlaten.


  'Wachten we niet op pappa Belladonno?' vroeg Zwaantje. 'Hij roept ons altijd wanneer het donker is.'


  Hazel draaide zich om. Zwaantje klaagde over honger en sjokte achter hem aan. Hij wilde vandaag zo ver mogelijk komen en stond daarom niet toe dat ze onderweg ergens stopten. Uitrusten kon in bed. Of zodra ze de uitgang van dit bos gevonden hadden. 'Dan weten we niet of dat spoor van koekkruimels werkt,' antwoordde hij.


  'Hoe weet je dat het nu wel werkt? Het is al helemaal donker.'


  Zwaantje had gelijk. Ze hadden veel eerder moeten stoppen. In het donker waren die koekkruimels niet te zien. Niet dat hij dat ging toegeven. 'Waar heb je die kruimels neergelegd?' vroeg hij.


  Onderzoekend keek Hazel in het rond. De laatste kruimel van zijn eigen halve koek lag zeker tweehonderd passen terug. 'Heb je jouw stuk opgegeten?'


  Zwaantje slikte en schudde haar hoofd. Toen zocht ze in haar broekzak, peuterde er vijf piepkleine kruimels uit en toonde die aan Hazel.


  'De rest heb je wel gestrooid?'


  'Ik heb er een paar opgegeten,' bekende Zwaantje.


  Hazel zuchtte.


  'Ik wilde er alleen een stukje van nemen als ik een eikenboom zag.'


  'Vanaf dat moment bestond het hele bos uit eiken?' raadde Hazel. Eikel! mompelde hij in zichzelf.


  'Ik heb er heus een aantal laten vallen. Daar ligt er eentje en daar ook.' Zwaantje wees met haar hand.


  Hazel keek in de aangewezen richting. Inderdaad lagen er twee stukjes koek, ongeveer drie passen uit elkaar. Hij kon zich niet herinneren dat ze daarlangs waren gekomen. Met een behekst bos, waarin de bomen net zo beweeglijk waren als bladeren in een najaarsstorm, was dat niet zo gek. Wat wel vreemd was, was dat de kruimels oplichtten in het donker. Zoiets had hij absoluut nog nooit gezien.


  'Zwaantje, heb jij van pappa Belladonno weleens een lichtgevende roggekoek gehad?'


  'Weet ik niet.' Zwaantje was op een omgevallen boomstam gaan zitten en likte haar vingers af.


  'Heb je die laatste kruimels ook opgegeten?'


  'We hebben dat spoor toch gevonden? Dan hebben we de roggekoek niet meer nodig. Pappa Belladonno zal ons zo wel roepen.'


  'Ik weet niet of dit het spoor is dat wij maakten,' antwoordde Hazel, de laatste opmerking van zijn zusje negerend. 'Laten we het een tijdje volgen, wie weet waar het ons naartoe leidt.'


  'Pappa Belladonno roept ons zo.'


  'Zwaantje, we hebben hem tot nu toe altijd gehoord, waar we ook waren. We zullen hem straks ook kunnen horen. Kom.' Hij stak zijn hand uit en trok haar overeind. 'Als we hier blijven zitten, vatten we kou.'


  Al na enkele stappen sloeg bij Hazel de twijfel toe. In dit gedeelte van het Vierkante Roedebos waren ze nog nooit geweest. Of waren de bomen alweer aan de wandel gegaan?


  'Zijn we hier echt langsgekomen?' vroeg Zwaantje even later.


  Hazel wist zeker dat zij deze koekkruimels niet hadden gestrooid. Het was te zorgvuldig gebeurd. De kruimels lagen op gelijke afstand. Allemaal gloeiden ze in het donker. Het was of iemand hen wilde helpen. Of lokken. Hij dacht aan de tirannie van Belladonno en besloot dat niets erger kon zijn dan nog langer bij hem wonen. Vastberaden stapte hij door.


  'Misschien heeft kabouter Speurneus dit spoor neergelegd en leidt hij ons naar huis, naar pappa Belladonno,' riep Zwaantje. 'Dan hoeft pappa ons nooit meer te roepen want dan kunnen we zelf de weg naar huis vinden.'


  Ondanks de duisternis, kostte het hen geen moeite om het spoor te volgen. De kruimels lichtten op als glimwormen in de nacht.


  'Het duurt lang voordat pappa Belladonno ons roept,' concludeerde Zwaantje angstig toen ze het spoor een tijdlang hadden gevolgd. 'Mag ik een kruimel opeten?'


  'Nee, Zwaantje, we weten niet of ze giftig zijn.'


  'De sterren schijnen al en ik heb honger. Ik wou dat pappa Belladonno ons eindelijk riep.'


  'Dat doet hij heus. Even geduld.' Hazel hoopte dat ze voor die tijd dit vervloekte bos hadden verlaten.


  'Kijk daar!' riep Zwaantje even later. 'Een huisje! Er brandt licht en ik heb honger. Ik ga erheen.'


  Voor hen, op een open plek, stond een klein huis. Het zag er lieflijk uit.


  'Zwaantje, wacht! Doe je voorzichtig?'


  'Ja!' riep Zwaantje al rennend. 'Misschien is pappa Belladonno hier ook!'


  'Ah, daar zijn jullie!' Belladonno opende de deur voordat Zwaantje kon kloppen. 'Ik heb alles voorbereid. Kom binnen!'


  Zelfs van deze afstand zag Hazel dat het huisje vol stond met roggekoeken. Zwaantje stormde langs Belladonno naar binnen, zonder acht te slaan op het gewaad dat hij droeg.


  'Dus hier bewaart u de roggekoeken,' riep Zwaantje een paar tellen later met volle mond. 


  Hazel volgde zijn zusje naar de deur. In de haast om bij dat lekkers te komen, had ze de deur wijd open laten staan. Argwanend keek Hazel naar binnen. Dat Belladonno een lichtblauw gewaad droeg, negeerde hij. De warmte van de brandende haard, zijn rammelende maag en de aanblik van al die roggekoeken verleidden hem om naar binnen te stappen. Hij zette een paar passen in het uit hout opgetrokken huisje.


  Wantrouwig keek hij rond in de ruimte die alleen voor opslag van roggekoeken gebruikt werd. Aan alle muren, met een uitsparing voor de deur en een enkel raam, waren planken van een maximale breedte bevestigd. Op een van die planken lag het boek “Kruidenweetjes over planten”. Voor de rest waren de planken tot de rand gevuld met roggekoeken, keurig gesorteerd op vorm.


  Hij zag vier thema's: reptielen en amfibieën, vogels, dieren op vier poten en portretten van kinderen. Die laatste was nieuw voor hem. Nieuwsgierig stapte hij er op af. Onder elk van die roggekoeken, die allemaal perfecte portretten van kinderen waren, stond een naam geschreven.


  Bouwe, Dorarosa, Ron en Geertje, dat was vast een tweeling. Paul, nog een Paul, Zwaantje.


  Dat is apart, dacht Hazel. Zou de roggekoek die bij Zwaantjes naam ligt op zijn zusje lijken? Blindelings strekte hij zijn hand uit. Hij voelde niets.


  Verbaasd stapte hij naar voren. Nu zag hij de lege plek. Precies boven de naam van Zwaantje. Hij deinsde achteruit. Zijn blik viel op een ovalen handspiegel, die schijnbaar achteloos in de linkerhoek van de kindermuur gegooid was. Naast het kruidenboek was de spiegel het enige in dit huisje dat niets met de roggekoeken te maken had. Of wel? Hij voelde er niets voor om dat uit te zoeken.


  Hij wilde hier weg. Weg van de plek waar de roggekoeken griezelig echt op onbekende kinderen leken.


  Het begon hem te dagen. Belladonno die roggekoeken maakte die precies op de verdwenen dieren uit het bos leken. Dit huisje vol koek. Het spoor van lichtgevende kruimels … Opeens wist hij voor wie die lege plek was bedoeld.


  'Zwaantje, wegwezen hier!' Hij hoopte dat zijn paniek tot haar doordrong.


  Met haar wangen bol van de roggekoek, keek ze hem aan alsof ze zojuist hoorde dat Roodkapje de wolf had opgegeten.


  'Nee,' zei Zwaantje. 'Ik heb nog honger en deze koeken zijn heel lekker en ik heb nog niet alles geproefd.'


  'Je hebt helemaal gelijk, meisje,' reageerde Belladonno. 'Eet maar rustig je buikje vol.' Toen wendde hij zich tot Hazel. 'Wilde je dat arme kind mee naar buiten nemen? Het is al donker en in deze tijd van het jaar zijn de nachten erg koud.' Met kordate stappen liep hij op de openstaande deur af en trok hem dicht.


  Nu pas bekeek Zwaantje Belladonno's aparte verschijning. 'Waarom heeft u een jurk aan, pappa Belladonno?


  Belladonno liep op haar af, zakte door zijn knieën en trok haar naar zich toe. 'Wanneer ik alleen wil zijn en even weg van thuis, ga ik hiernaartoe. Dan trek ik dit gewaad aan en maak ik muziek met mijn fluit.' Hij haalde zijn fluit uit de zak van zijn gewaad en begon er op te spelen.


  Het was dezelfde soort fluit die ze hoorden wanneer Belladonno roggekoeken maakte. Alleen de melodie was anders. Betoverend. Hazel huiverde. Hij moest zijn zusje hier wegkrijgen. 'Zwaantje,' zei hij.


  Ze reageerde niet. Ze was helemaal gebiologeerd door de fluit van Belladonno.


  'Wil jij er ook eens op spelen?' hoorde Hazel hem vragen. Belladonno trok haar nog dichter tegen zich aan.


  'Zwaantje!' riep Hazel nu harder.


  'Nu niet,' reageerde Belladonno. 'Zwaantje gaat muziek maken. Jouw geschreeuw past daar niet bij.'


  Zwaantje pakte de fluit aan van Belladonno en zette hem aan haar mond.


  'Zwaantje!' herhaalde Hazel.


  Zwaantje blies zo hard ze kon op de fluit. Een nieuwe melodie vulde de ruimte.


  Zodra de eerste tonen klonken, sloeg de stemming om. Met een ruw gebaar tilde Belladonno het meisje op en droeg haar naar de spiegel.


  Zwaantje begon te jammeren. Haar gezicht kreeg een onnatuurlijke kleur. 'Ik wil naar hui-huis. Ik voel me niet goe... goed.'


  'Jij gaat nergens heen,' beval Belladonno. Hij klonk zoals het monster dat Hazel in hem zag. 'Jarenlang heb ik met deze magische fluit de energie van dieren in die roggekoeken gestopt. Jullie waren daarbij mijn proefpersonen. Ik begon met spinnen en bouwde dat op naar groter wild. Nu komt het klapstuk, mijn meesterwerk.'


  'Laat haar gaan!' schreeuwde Hazel.


  'Bemoei je er niet mee!' schreeuwde Belladonno terug. 'Straks bezit ik net zo'n magische spiegel als de stiefmoeder van dat mens die met zeven mannen samenwoonde. Jullie gaan dat niet bederven.'


  'Laat haar los!' Hazel stormde op Belladonno af. Uit zelfverdediging liet deze het meisje los.


  'Rennen, Zwaantje!' riep Hazel.


  Het meisje probeerde overeind te krabbelen. Ze faalde jammerlijk. Het gif van de roggekoeken had zich door haar lichaam verspreid.


  Belladonno reikte opnieuw naar Zwaantje. De spiegel hield hij in zijn andere hand. Hazel moest voorkomen dat Belladonno zijn zusje pakte. In blinde woede mikte hij op Belladonno's klokkenspel. Onmiddellijk liet deze de spiegel los. Met beide handen pakte de man Hazels been vast. Hazel raakte uit balans. Met een dreun viel hij op de vloer. Toen werd het zwart.


   


  Zacht fluitspel deed Hazel ontwaken. Versuft wreef hij in zijn ogen. Belladonno speelde een melodie die onder andere omstandigheden lieflijk had geklonken.


  Nog wat licht in het hoofd, probeerde Hazel alles op een rijtje te krijgen. Langzaam realiseerde hij zich waar hij was. Ze moesten hier weg!


  'Zwaantje.' Uit zijn keel klonk een nauwelijks hoorbaar gefluister. Hij riep nog een aantal keer, telkens een beetje harder. Er kwam geen reactie. Belladonno speelde onverstoord verder.


  Hazel zocht met zijn hand steun op een plank met roggekoeken. Op wilskracht hees hij zichzelf overeind. Toen zag hij haar. Voor, of beter gezegd, in de spiegel.


  Hazel wilde achteruit deinzen en tegelijk naar Zwaantje toe rennen. Hoe was ze in de spiegel gekomen? Hij bevroor van angst. Het was de tijd die Belladonno nodig had om de handspiegel te pakken en weg te rennen.


  Hazel rende achter hem aan. Het bleek zinloos. Belladonno had de bomen aan zijn kant. Ze versperden Hazel letterlijk de weg en ontnamen hem ieder zicht. Zelfs de maan en sterren leken voor Belladonno te zijn en lieten zich niet zien.


  Huilend sjokte Hazel terug naar het huisje met de roggekoeken, om daar te schuilen tegen de koude nacht.









   


  EEN VOLLE BOL BEHALEN
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  Romangeen


  Prinses Faeline was met drie biggen tegelijk getrouwd. Ruud had geen linkerbeen. Guus had geen linkerarm. Huub miste zijn rechterarm.


  Faeline vond het best grappig dat ze met hen was getrouwd. Ze dacht daar vaak aan en dan biggelden de tranen van het lachen over haar wangen. Voor de buitenwereld leek het of ze haar geliefde Roos volledig was vergeten.


  Het leven van Hanz was minder vrolijk. Als raadgever was het zijn taak om de prinses gelukkig te houden. Hare Hoogheid moest iedere dag tenminste één keer hebben gelachen. Anders eindigde zijn hoofd op een zilveren schaal. Dat lachen op zich was geen probleem. Prinses Faeline lachte zo vaak dat Hanz de hele dag watten in zijn oren droeg.


  De prinses lachte vooral wanneer haar mannen iets probeerden te doen waarbij ze een ledemaat te kort kwamen en hun protheses niet voldeden, zoals touwtjespringen. Wat Hanz niet wist, was dat het lachen vooral een poging was om haar verdriet te vergeten. Het had hem ook niets kunnen schelen. Het enige wat hem interesseerde was hoe hij die biggen uit de weg kon ruimen. Zij waren immers de reden dat hij niet met de prinses kon trouwen. Nog niet.


  O, wat speet het hem dat de kok alleen de poten had gebruikt. De kok beweerde dat het vlees zo langer goed bleef. Hanz durfde daar destijds niet tegenin te gaan, uit angst dat de kok niet wilde meewerken aan zijn plan.


  Nu moest Hanz wachten tot die oude koning Archibald kwam te overlijden én hij moest drie biggen uit de weg ruimen. De prinses drie varkensharten voorzetten was geen optie, aangezien de biggen degenen waren die Hare Hoogheid hielpen met lachen. Als zij er niet meer waren, zou de prinses weer hele dagen somber voor zich uit staren en dan …


  Hanz had nog een ander probleem. Als de prinses ontdekte wat het volk van haar polygame symbiotische huwelijk vond, zou zelfs al het goud van de Gelaarsde Kat niet genoeg zijn om hem voor een wisse dood te behoeden.


  Het volk sprak ronduit schande van de prinses. Het was een schande dat ze met drie mannen tegelijk getrouwd was. Het was een nog grotere schande dat het drie biggen waren bij wie ook nog een ledemaat was afgehakt. Dagelijks stonden er mensen bij de paleispoort te schreeuwen.


  'Schande!' riepen ze.


  'Die biggen verdienen een standbeeld voor hun offer.'


  'Laat ze dat geld eerst besteden aan eten voor deze dappere zielen. Die biggen mogen best wat meer vlees op hun botten hebben.'


  'Ja, goed idee! Ik houd wel van een vette speklap.'


  'Hoe durf je zo te denken, na wat ze hebben opgeofferd?!'


  'Opgeofferd? Ik wil best een ledemaat inleveren als ik daarvoor met de prinses kan trouwen.'


  'Zal ik het voor je afhakken?'


  Voordat de twee kemphanen met elkaar op de vuist konden gaan, riep iemand dat de prinses twee keer moest scheiden.


  'Nee, dat is ook een schande!' was het antwoord van velen.


  'Als prinses Faeline met drie biggen mag trouwen, dan wil ik trouwen met mijn hond én mijn kat!'


  Hanz kende alle boze woorden van de burgers. Hij was iedere dag druk bezig om hen ver weg van prinses Faeline te houden. Hij had zelfs geld uit de koninklijke schatkist moeten aanspreken om de biggen om te kopen. In ruil voor een flink geldbedrag zorgden zij ervoor dat de prinses niet in de buurt van de paleispoort kwam.


  De biggen lieten zich het geld goed smaken. Steeds sneller slonk de schatkist, in verhouding met de welvaart die zichtbaar werd in het gewicht van de biggen. 


  Koning Archibald had niets in de gaten. Hij maakte een zorgeloze, aangename periode door.


   


  Prinses Faeline had wel haar zorgen. Haar verjaardag naderde. Ze wilde die dag net zo lekker eten als met de verjaardag van haar vader. Sinds haar huwelijk met Ruud, Guus en Huub had ze geen varkensvlees meer geproefd. Ze wilde de soortgenoten van haar mannen niet opeten. Deze zelfde mannen kwamen met een oplossing voor haar probleem.


  'U krijgt mijn rechterarm,' zei Ruud.


  'U krijgt mijn rechterbeen,' zei Guus.


  'U krijgt mijn linkerbeen,' zei Huub.


  Faeline stelde zich voor hoe dat eruitzag, elk van haar mannen met ieder twee ledematen en twee protheses. Bij dat beeld begon ze te lachen. Toch besloot ze het aanbod niet te accepteren. Ze had ontelbaar veel huwelijkskandidaten afgewezen. Als gevolg hiervan had ze bij het volk een slechte reputatie. Een daad van genade, waarin ze haar mannen de rest van hun ledematen liet houden, zou zeker in de smaak vallen. Daarbij was ze, ondanks dat het verplichte huwelijken waren, erg op haar mannen gesteld geraakt.


  'Dat is heel lief van jullie,' antwoordde ze, 'maar ik wil niet dat jullie nog een lichaamsdeel aan mij geven. Zelfs geen gewassen oor.'


  'Ja, Hoogheid,' antwoordden de biggen.


  Verbeeldde ze het zich, of leken ze teleurgesteld? Ze had gehoord dat sommige burgers een standbeeld voor hen wilden oprichten, omdat ze elk een ledemaat aan haar hadden afgestaan.


  Faeline zuchtte. Ze wilde net zo lekker eten als een paar maanden terug. Die maaltijd deed haar denken aan de eerste maaltijd samen met Roos. Toen stond er ook varkensvlees op het menu. Dat zou ze nu nooit meer eten. Toch wilde ze de herinnering eraan graag opnieuw beleven.


  'Wij gaan met de raadgever praten,' besloten de biggen. 'Hij weet altijd raad.'


   


  Hanz had meteen een idee. 'We offeren de linkerarm van Ruud, het linkerbeen van Guus en de linkerarm van Huub.'


  'Dat wil onze vrouw niet,' antwoordde Ruud. 'We kunnen wel uw rechterarm aan het spit rijgen.'


  Toen ze het voorstel bij hun vrouw brachten, schudde die haar hoofd.


  'Ik zou graag al zijn ledematen afhakken om wat hij jullie en mij heeft aangedaan.' Ze snikte. 'Helaas mag dat niet van mijn vader.'


  'Dan praten we nog een keer met de raadgever,' zeiden de biggen. 'Kijken of hij een beter idee heeft.' 


   


  Hanz dacht lang na. Uiteindelijk had hij een idee. 'We geven prinses Faeline drie stukken runderkarbonade. Dan hoeft ze geen varkensvlees te eten.'


  Dat vonden de biggen een goed idee en ze bespraken het met hun vrouw.


  Die schudde haar hoofd. 'Rundvlees smaakt anders dan varkensvlees. Misschien is het helemaal niet zo lekker als jullie ledematen.'


  'Als u het niet proeft, dan weet u het niet, Hoogheid,' spraken de biggen.


  'Dat is waar,' antwoordde prinses Faeline.


   


  Hanz liet de allermooiste koe van heel Romangeen komen. Deze koe werd geslacht door de beste slager uit het land. Van het vlees maakte hij de lekkerste runderlappen, worsten, gehaktballen en biefstuk.


  Prinses Faeline vond het niet lekker. 'Als het verjaardagsdiner een taart was, dan was dit een biscuitje.'


  Toen liet Hanz de allermooiste geit van het land komen. Ditmaal maakte de slager het lekkerste geitenvlees.


  Prinses Faeline vond het niet lekker. 'Als het verjaardagsdiner pudding was, dan was dit zure melk.'


  Ook zwerfkat, konijn, paard, kikker en zwaan lustte ze niet.


   


  Koning Archibald had een nieuwe zoektocht naar Roos verboden. Faeline wist dat haar vader blij was met de verdwijning van de vrouw. Hij zag zijn dochter liever met een geschiktere kandidaat trouwen. Alsof drie biggen zo geschikt waren. Als hij dacht dat ze met één van hen naar bed ging, dan had hij het mis. Ze dacht in de verste verte niet aan dat soort dingen. Het enige waar ze mee bezig was, was die ene memorabele maaltijd die ze met Roos gedeeld had. Die wilde ze opnieuw beleven. Zo was Roos toch een beetje bij haar.


   


  Hanz liet de kok overuren maken in een wanhopige poging een gerecht te vinden dat precies díé herinnering bij Hare Hoogheid opriep. Natuurlijk had hij ook bij de prinses geïnformeerd. Zij had tijdens die bewuste maaltijd onafgebroken in Roos' ogen gestaard en wist amper wat ze gegeten had, behalve dat het varkensvlees was.


  Bij iedere mislukte poging werd ze somberder. Eerst lachte ze nog vanaf het moment dat ze wakker werd tot aan het moment dat ze ging slapen. Later lachte ze pas vanaf het ontbijt en stopte na het avondeten. Daarna lachte ze tussen de thee in de ochtend en de koffie in de middag. Nog later lachte ze alleen bij de lunch.


   


  Hanz was ten einde raad. Hij was blij dat hij niet meer continu de harde schelle lach van de prinses moest aanhoren, maar deze stilte was zeker niet aangenamer. Als het zo doorging, lachte prinses Faeline op haar verjaardag helemaal niet meer en dan … Hij wreef angstig over zijn nek.


  Na enkele dagen kreeg Hanz een nieuw idee. Misschien lust ze vis!


  Prinses Faeline vond het niet lekker. 'Als het kerstdiner een glas wijn van het allerbeste jaar was, dan was dit een slok water uit de drinkbak van de paarden.'


  Prinses Faeline produceerde slechts eens per dag een kleine glimlach. Wat moest Hanz doen? Hij besloot naar koning Archibald te gaan. Misschien had hij een idee.


  De koning had alleen een idee over hoe het hoofd van Hanz op een schaal gepresenteerd ging worden als prinses Faeline helemaal stopte met lachen.


   


  Enkele weken voor de verjaardag nam Hanz een drastische beslissing. Hij wilde geen koning van Romangeen meer worden. Prinses Faeline was niet gelukkig te houden. Hij zou de biggen laten betalen voor hun decadente levensstijl. Met het geld zou hij vertrekken naar een ver land, Lafjantaa bijvoorbeeld. Hopelijk was daar een minder veeleisende prinses met wie hij kon trouwen.


  Hij liet de man met de kamillethee opsporen en kocht bij deze Flip drie grote dosissen. Daarna begaf hij zich naar de burgers die dag in dag uit voor de paleispoort stonden te schreeuwen.


  'Ik heb jullie hulp nodig,' schreeuwde hij boven het tumult uit. 'Is hier iemand die gerechten heel mooi kan opmaken?'


  'Waarom zouden we je helpen?' vroeg iemand. 'Jij jaagt ons iedere dag weg.'


  'Het is een schande!'


  Hanz vertelde wat er aan de hand was.


  'Wat krijg ik ervoor?'


  De man die naar voren stapte was een van de velen die meermaals hadden geprobeerd om bij de prinses te komen toen de koning de lachwedstrijd organiseerde. Iedere keer ging hij anders gekleed, waarbij hij ook zijn haardracht veranderde en met make-up zichzelf ouder of jonger maakte. Op dit moment had de man dezelfde oogkleur, postuur en krullen als Hanz. De perfecte kandidaat.


  'Ik wil een zoen van prinses Faeline,' eiste hij.


  'Afgesproken,' beloofde Hanz. Het verbaasde hem dat de man geen geld vroeg, al had dat voor zijn eigen plan geen verschil gemaakt. Met een groet naar de menigte begeleidde hij de man naar binnen.


  De man vertelde honderduit over zichzelf. Zijn naam was Paul en hij had vroeger in het paleis van Shuirontje gewerkt. Nu liet Hanz hem tijdelijk in de keuken van het paleis van Romangeen “werken”. Dit alles in ruil voor een zoen van de prinses. Paul wist niet dat hij deze postuum zou ontvangen.


   


  Toen het tijd was voor het avondeten, bracht de kok een zilveren schaal naar de eetzaal.


  Prinses Faeline zat alleen aan de lange tafel. Haar vader was naar het gemak. Ruud, Guus en Huub waren die avond uitgenodigd om bij de kok te eten.


  Nieuwsgierig tilde ze het deksel op. Ze zag een prachtig kunstwerk, dat bijna te mooi was om op te eten.


  Van een afstandje leek het op het opgevulde hoofd van Hanz, de huidige raadgever. Zelfs de kleur ogen en de krulletjes waren perfect nagemaakt. Om het helemaal echt te maken lag er rond het hoofd een plas rode bessensap. De kok had goed zijn best gedaan.


  Ze vond het kunstwerk zo mooi, dat ze besloot om het aan iedereen te laten zien. Er was nu geen raadgever om haar tegen te houden. Ongehinderd liep ze naar het raam. De schaal balanceerde op haar handpalmen. De opstaande rand voorkwam dat het bolvormige voorwerp op de vloer rolde.


  Behalve het gezicht van Hanz, zag Faeline ook haar eigen gezicht in het oppervlak van de schaal weerspiegeld. Een gezicht dat door de menigte buiten meteen herkend werd zodra ze het raam opende dat uitkeek op de paleispoort.


  'Schande!' riepen de mensen.


  'U mag niet met drie mannen trouwen!'


  'U mag ook niet met een big trouwen!'


  Dus daarom mocht ik van Hanz nooit naar dit raam toe, dacht Faeline geamuseerd. Ze vond het wel grappig wat de mensen over haar zeiden. Langzaam gingen haar mondhoeken omhoog. Toen lachte ze voluit.


  Faeline lachte onafgebroken. Met haar ene hand hield ze haar buik vast, haar andere hand zocht steun bij het raamkozijn. De zilveren schaal viel uit haar hand. Het ronde kunstwerk buitelde met een bons naar beneden.


  Verschrikt keek Faeline omlaag. Het bolvormige voorwerp rolde over de klinkers, in de richting van een kleine vijver. Nu zou ze nooit weten of dit gerecht hetzelfde smaakte als dat wat ze destijds met Roos had gegeten.


  Ze werd op slag weer verdrietig. Haar vreugdetranen maakten plaats voor tranen van verdriet.


   


  Toen koning Archibald in de eetzaal terugkeerde, hoorde hij tot zijn opluchting zijn dochter weer lachen. Het verbaasde hem dat ze de protesterende menigte zo grappig vond. Als dat haar deed lachen, moesten er voortaan dagelijks mensen naar de paleispoort komen om over haar te schreeuwen. Dan zou ze iedere dag lachen. De raadgever moest daarvoor zorgen.


  Waar was hij eigenlijk? Waar waren Ruud, Guus en Huub? Iedereen in het paleis moest helpen zoeken.


  Algauw werden Ruud, Guus en Huub in de keuken gevonden, samen met het onthoofde lichaam van een onbekende man. Een van de keukenhulpjes vertelde dat de kok een groot geldbedrag van Hanz had gekregen voor het slachten van de biggen. Een bedrag dat Hanz eerst van diezelfde biggen had gestolen. Met letterlijk en figuurlijk niets om het lijf, waren de biggen de keuken binnen gestrompeld. Alle drie waren ze straalbezopen van de kamillethee.


  In zijn haast om het paleis te verlaten, had Hanz niet gewacht op het slachten. De kok had, uit medelijden met de biggen, alleen een stukje van hun oren afgesneden.


  Zodra ze weer enigszins op hun poten en protheses konden staan, ontvluchtten de biggen het paleis.









   


  EEN TOONTJE LAGER ZINGEN
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  Shuirontje


  Uit het paleis kwam een jongeling,


  om elke vinger een gouden ring.


  Prins en erfgenaam,


  zijn bruid kwam er aan,


  dat was het moment dat het misging.


   


  Ooit danste hij met de mooiste vrouw,


  haar alleen beloofde hij zijn trouw.


  Haar schoonheid volmaakt,


  Wolf wou niets mismaakt,


  want hij was een prins, mooi als een pauw.


   


  Zijn leven als prins was van de baan.


  'Help me nu, het is met me gedaan!'


  Een betovering


  en hij werd een spin.


  Hij kon daar niet meer blijven staan.


   


  Waarom had deze Roos niets gezegd?


  Haar lage afkomst niet uitgelegd?


  Zwijgen over tijd,


  zelfzuchtig profijt!


  Door haar kwam hij in de hel terecht.


   


  Met haar schoonheid had ze hem misleid


  en hem naar zijn ondergang geleid.


  Hij zag in: vrouwen,


  niet op vertrouwen!


  Dat leidt tot kommer en rottigheid.


   


  Hij moest zo snel mogelijk erheen:


  naar een man die van hout en van steen


  speelgoed maakt en ook


  echt tovert met rook.


  Hij woont in Stize in Romangeen.


   


  Als spin is het een riskante tocht,


  vlak bij hem was precies wat hij zocht:


  een kar vol droog gras,


  dat kwam goed van pas;


  hij kon beginnen aan zijn zoektocht.


   


  Hij reisde door bergen en dalen,


  door slagregens en zonnestralen.


  Altijd in de nacht,


  als geen het verwacht,


  want ook hij hoort de spookverhalen.


   


  Over een wagen zonder koetsier:


  ‘Ja, echt waar, gisteren was hij hier.


  Mijn ogen zagen


  een lege wagen


  rijdend naar de brug bij de rivier.’


   


  Eindelijk vinden spin en wagen


  de man die ze in een droom zagen.


  Hij zal bevrijden:


  voorbij dit lijden.


  Wolf zal verlossing aan hem vragen.


   


  Wolf weeft met draden van zijn spinrag


  de vraag of hij weer een mens zijn mag.


  Hij vraagt niets voor Roos,


  op haar is hij boos.


  Blijf jij maar zo tot op je laatste dag.


   


  De speelgoedmaker, hij is niet bang


  in zijn hoofd groeit geweldig een plan:


  Een kar voor zijn zoon,


  één heel ongewoon,


  waarmee Japie uren spelen kan.


   


  In ruil voor een deel van de wagen


  wordt Wolf zoals in eerd're dagen:


  een prins, goed gebouwd,


  met zichzelf vertrouwd.


  De spiegel, die ziet hij weer grage.


   


  Wat er met Roos gebeurt boeit hem niet,


  zij veroorzaakte al dit verdriet.


  Gebruik van een bijl,


  van zaag en van vijl,


  voor de hooiwagen is geen eerbied.


   


  Met drie wielen kan Roos nergens heen,


  ze is nu zo roerloos als een steen.


  Wolf kijkt zeer vermaakt,


  springt omhoog en kwaakt.


  Zijn vreugde verandert in geween.


   


  Hij kijkt nu goed in een waterplas:


  een kikker, hij ziet het nu pas.


  Een kikker! Wat naar!


  Die man: een gevaar!


  Hij wou dat Roos thuis gebleven was.


   


  Door haar is hij een boer'nnachtegaal.


  In deze toestand staat hij voor paal.


  'Dit is niet haar fout,


  Jij, Wolf, was heel stout.'


  Met deze les eindigt dit verhaal.









   


  DE POPPEN AAN
HET DANSEN
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  Stize, een dorp in Romangeen


  Gisteren was ene Flip in Stize geweest. Hij verkocht kamillethee. Toen Flip bij Japie thuis overnachtte, vertelde hij hen over Slendaf. Het was een mix van onder meer maretak en paardenbloem en had een beschermende werking. Vader, Japie en zijn zusje Esmée hadden elk een potje gekregen, met de waarschuwing het spul nooit te verbranden. Ook vertelde Flip over een hooiwagen die een lange reis maakte, altijd in gezelschap van een spin.


  Vandaag stond er ineens een hooiwagen voor hun huis. Vader was speelgoed- en poppenmaker en klanten leverden wel vaker zelf het hout aan. Al was een hele kar natuurlijk wel uitzonderlijk. Misschien was dit wel de wagen waar die Flip over had verteld en wilde hij geen kar met hooi meer zijn, fantaseerde Japie.


  Vanachter het raam keek Japie toe hoe vader de kar naar de werkplaats bracht om het hout te gebruiken. Een kikker sprong vlug vanonder de wagen weg en leek in blinde paniek op zoek te gaan naar een nieuwe schuilplaats.


  'Japie,' riep vader enkele uren later vanuit de werkplaats, 'ik heb een cadeautje voor je.'


  Japie kreeg nooit cadeautjes. Esmée wel. Die kreeg meer poppen dan hij kapot kon maken en hij deed nog wel zo zijn best. Vlug liep Japie naar de werkplaats.


  'Voor jou,' sprak vader en hij hield een houten speelgoedhooiwagen in zijn handen. De grote hooiwagen, die vanochtend voor hun huis stond, stond nu ondersteboven in een hoek. Eén van de wielen ontbrak.


  'Echt?' Verbaasd keek Japie naar de minikar. Hij zag er werkelijk prachtig uit. Bijna nog mooier dan de poppen van Esmée voordat hij ze in handen kreeg.


  'Voor jou,' herhaalde vader. 'Op voorwaarde dat je de poppen van je zusje voortaan met rust laat. Je weet dat Esmée sprekend op je overleden moeder lijkt. Daarom wil ik haar zo veel mogelijk verwennen, dat snap je toch wel?'


  Japie knikte, al wist hij dat hij die belofte zo snel mogelijk ging verbreken.


  'Ik ga even een bestelling brengen naar de weduwe Van den Seystenaer,' zei vader. 'Tot zo.'


  Japie mompelde een dankjewel en pakte de hooiwagen uit de handen van vader. Hij had een geweldig idee om een aantal poppen van Esmée te vermoorden en hij liep terug het huis in om de slachtoffers uit te zoeken.


  'Ik ben even weg, Esmée!' Japie hoorde vader roepen en zag hoe zijn zusje haar hand op stak.


  Esmée was druk bezig om haar poppen te bestrooien met de Slendaf die Flip hen had gegeven.


  'Dit Slendaf zal jullie beschermen,' verklaarde ze.


  Geloofde ze echt in die onzin? In een onbewaakt ogenblik griste Japie twee poppen uit de handen van Esmée en liep ermee naar de werkplaats. Zoals zo vaak protesteerde zijn zusje nauwelijks. Ze wist tenslotte dat vader niet thuis was en dat Japie sterker was dan zij. Bovendien zou vader vast weer nieuwe poppen voor haar maken.


  In de werkplaats klemde Japie een zaag met de tanden naar boven in een bankschroef. Met behulp van een stuk trouw bond hij de poppen erboven op. Vervolgens reed hij met zijn nieuwe hooiwagen over de poppen heen, waarbij hij extra hard duwde. De buiken barstten open. De stoffen vulling puilde naar buiten. Na het vierendelen was Japie tevreden. Voorzichtig verwijderde hij de poppenvulling van zijn hooiwagen en liep met zijn kar naar het woongedeelte.


   


  Diezelfde middag kregen ze bezoek van een vrouw met een wijnvlek op haar gezicht. Ze had gehoord dat er bij hen een kar met drie wielen stond en wilde deze graag bekijken. Gewapend met een ovalen handspiegel onderzocht ze ieder stukje van de driewielige kar.


  Vanonder het openstaande raam, waar hij met zijn eigen hooikar speelde en intussen de werkplaats goed kon zien, luisterde Japie naar het gesprek tussen zijn vader en de vrouw.


  'Is deze kar te koop?'


  'Zoals u kunt zien, ontbreekt er een wiel. Als vervoermiddel heeft u er zo niets aan. Ik kan het hout van de kar gebruiken om iets voor u te maken.'


  'Mijn benen brengen me overal naartoe,' antwoordde de vrouw, al turend door haar handspiegel. 'Ik wil een voorraad keukengerei laten maken van het hout van deze kar.' Ze legde haar hand op een wiel en gaf er een draai aan. Piepend begon het wiel in het luchtledige te rollen. 'Voor mijn stiefdochter Roos. Ze mocht n…' De vrouw leek te zoeken naar het juiste woord. 'Ik mis haar.'


  'Is ze ontvoerd?' vroeg vader belangstellend.


  'Ja,' antwoordde de vrouw verzekerd.


  Het klonk erg gemaakt, vond Japie.


  'Op de avond van het bal van prins Wolf raakte ze vermist.' De vrouw veegde een traan weg.


  'O, wat erg!' riep vader uit. 'Dat kind dacht vast dat ze een kans maakte bij de prins. Hier in het dorp waren ook een paar meisjes die naar het paleis van Shuirontje zijn gegaan.'


  'Zijn ze weer thuisgekomen?' vroeg de vrouw bezorgd.


  'Gelukkig wel. Het spijt me van uw stiefdochter. Weet u wat? Ik maak voor haar een prachtige set keukengerei, tegen een gereduceerd tarief.'


  'Roos zal dat geweldig vinden! Ze is … was vaak in de keuken om voor mij eh ... ons te koken.'


  'Ik zal het hout van deze kar gebruiken, zoals uw verzoek is. Heeft u trouwens het verhaal van de hooiwagen-kar en de hooiwagen-spin gehoord? Men zegt dat ze op eigen houtje door Shuirontje reizen.'


  'Daar heb ik van gehoord, ja,' antwoordde de vrouw. 'Wat mensen al niet verzinnen. Laatst beweerde een gekke dame dat ze een pratende haan had die Ho-Anne heette. Kun je het je voorstellen?'


  'Ik vind het net zo belachelijk klinken als Slendaf,' reageerde vader.


  Heel even had de vrouw een geschokte uitdrukking op haar gezicht, alsof ze zich betrapt voelde. Toen herstelde ze zich. 'Hoe komt u daarbij?'


  'Het is een poeder dat ik en mijn kinderen gisteren van ene Flip ontvingen. Hij verkocht kamillethee en logeerde bij ons. Volgens hem biedt het bescherming. Ik zal uw keukengerei ermee bestrooien. Het zal nooit kwaad kunnen.'


  De vrouw opende haar mond om iets te zeggen, bedacht zich en perste haar lippen op elkaar.


  'Zullen we binnen een kopje kamillethee drinken om de details te bespreken?' Vader stak zijn hand uit. 'Chuckie is de naam.'


  De vrouw pakte de uitgestoken hand vast en schudde deze. 'Margriet.'


  'Japie!' riep vader naar binnen. 'Zet jij een pot thee voor Margriet? Ik pak even een paar spullen van achteren.'


  'Ja, vader.' Japie stond op en liep richting de keuken om een pot thee te zetten. Toen de geur van kamillethee de ruimte vulde, haastte Japie zich terug naar het raam, waar hij zijn eigen hooikar had laten staan en vanwaar hij een goed uitzicht had op de werkplaats.


  Zijn kar stond er nog, op dezelfde plek waar hij hem had achtergelaten. De grote hooikar met drie wielen was verdwenen. Net als Margriet en haar spiegel.


  'Vader!' riep Japie, 'die Margriet is weg en ze heeft de kar met drie wielen meegenomen.'


  'Dat kan niet,' antwoordden Esmée en vader bijna gelijktijdig. Toch beende vader met grote passen terug naar de werkplaats.


  'Je hebt gelijk,' concludeerde hij na enkele ogenblikken.


  'Hoe kan iemand een wagen met drie wielen zo snel meenemen?' vroeg Japie.


  'Dat kan helemaal niet,' reageerde Esmée.


  'Ik weet het niet,' antwoordde vader. 'We gaan zoeken. Ze kunnen nooit ver weg zijn. Jij neemt de hoofdstraat, Japie. Esmée en ik doen de steegjes en zijstraten.'


  Hun zoektocht leverde weinig op. Sommige mensen hadden een vrouw zien weglopen die voldeed aan de beschrijving van Margriet. Tot driemaal toe had ze “Ik haat je!” geschreeuwd. Geen van hen had een kar gezien, en zeker geen kar die een wiel miste. Wel zagen sommigen een eenbenige jonge vrouw, die ze nooit eerder in het dorp hadden gezien. Tussen de houtvoorraad van de speelgoedmaker had ze twee stukken hout gepakt die dienden als krukken. Daarop leunend hinkte ze gehaast het dorp uit.


   


  Vanaf die nacht kreeg Japie hevige nachtmerries. Soms waren ze zo erg dat hij zwetend en gillend van angst wakker werd. Toch weigerde hij te geloven dat het Slendaf werkte en ging hij halsstarrig door met het slopen van Esmées poppen. Onder geen beding wilde hij ze met rust laten. Dat was hetzelfde als toegeven dat hij bang was voor een paar stukken speelgoed. Of dat dat Slendaf echt werkte. Dat nooit. Hij zou die poppen allemaal vernietigen.


  Op een doodnormale middag greep hij zijn kans. Esmée speelde buiten met haar nieuwste pop. Vader was bezig in de werkplaats. Japie verzamelde alle poppen die hij kon vinden en liep ermee naar de haard. Normaal sloopte hij slechts enkele poppen per keer. Nu had hij er meer verzameld dan dat hij oud was. Eén voor één gooide hij de poppen in het vuur. Tevreden ging hij zitten en warmde zich aan de vlammen en aan het beeld van de poppen die voor zijn ogen verteerden. Dit had hij veel eerder moeten doen.


  Natuurlijk mocht Esmée ook nu weer een nieuwe pop uitzoeken. Ze wilde er eentje met een sneeuwwitte baard en haren en ogen die de kleur hadden van een maanloze nacht. Toen de pop af was, vertelde vader dat hij die avond nog een pop zou maken. Die was bestemd voor de verkoop.


  De rest van die dag zette Esmée haar nieuwe pop telkens zo neer dat de doodse ogen precies op Japie gericht waren. Hoewel hij het opvallend vond en er een ongemakkelijk gevoel bij kreeg, schonk Japie er geen aandacht aan. Vannacht zou deze pop hetzelfde lot ondergaan als Esmées andere poppen.


  Die nacht sloop Japie uit bed. Hij pakte de nieuwe pop voorzichtig uit de armen van de slapende Esmée. Met de pop bungelend aan de haren liep Japie naar de kachel.


  Voorzichtig stookte hij het vuur op. Zodra de vlammen knetterend aan het hout likten, offerde hij zonder twijfel of wroeging de nieuwste pop van zijn zusje aan de gretige vlammen. Als hij niets kreeg, dan zijn zusje ook niet. Om het af te maken verzamelde hij alle Slendaf en strooide dat over de vlammen. Onmiddellijk kregen ze een gifgroene kleur. Als gehypnotiseerd staarde Japie ernaar. Het was alsof hij door de vlammen werd vastgehouden. Hij kon zijn aandacht, en zijn lichaam, er niet van losmaken. Langzaam veranderde de kleur van de vlammen via lichtgroen naar geel en ten slotte naar de normale oranje kleur. Bij iedere kleurverandering voelde Japie zich kleiner worden. Hij wilde het niet. Hij probeerde uit alle macht los te komen. Tevergeefs.


   


  Als een slappe pop lag Japie op de grond. Hij was nu groot genoeg om in zijn eigen hooiwagen te kunnen rijden. Hij kon er niet naartoe. Zijn spieren weigerden hem te gehoorzamen. Machteloos lag hij op de vloer, huilde stille tranen van verdriet.


  Bij zonsopkomst viel hij eindelijk in slaap. Kort daarna werd hij door Esmée gewekt. Zijn spieren werkten weer een beetje.


  'Wat leuk, vader,' riep Esmée zo hard dat vader het wel moest horen. 'De pop die u gisteren ging maken voor de verkoop, die lijkt precies op Japie!'









   


  ZICH ERGENS AAN SPIEGELEN
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  Miserabel leunt Roos op de straat,


  ze is verraden, gemarteld en alleen.


  Is dit zoals het altijd gaat?


  Is prins Wolf altijd zo gemeen?


   


  Ooit wou ze dansen op het feest,


  door die fee maakte haar hart een sprong.


  Haar vreugde was snel geweest


  toen prins Wolf haar in zijn armen dwong.


   


  Zwetend probeerde ze zich los te maken,


  ze wilde immers bij prins Storm zijn.


  Het lukte haar niet daar te geraken


  en dat was niet eens de grootste pijn.


   


  Alles wil ze nu wel geven


  zelfs weer werken voor Margriet,


  want dit is geen leven


  met drie wielen en veel verdriet.


   


  Is Chuckie echt zo gemeen


  of wist hij niet wat hij deed?


  Zij kan nu nergens heen.


  Wist hij niet dat zij ook leeft?


   


  Eindeloos blijft ze denken:


  is er een manier waarop


  iemand haar iets kan schenken


  waardoor zij weer een mens wordt?


   


  **


   


  Kilometers verder is Margriet op reis.


  Zonder Roos moet ze alles alleen doen.


  Ze zoekt iemand, niet al te wijs


  die voortaan het huishouden gaat doen.


   


  Vreemde Belladonno kwam ze tegen.


  Hij had een spiegel die echt spreken kon,


  die spiegel kwam haar zeer goed gelegen.


  Er was een plan dat in haar hoofd begon.


   


  Afpakken, die spiegel, en er dan aan vragen


  waar Roos toch was gebleven.


  Dat die man van de spiegel nu lag begraven,


  daar kon ze best mee leven.


   


  Nooit kon de spiegel liegen,


  zo kwam ze al snel bij Roos.


  Waren haar ogen haar aan het bedriegen?


  Nee, Roos was echt een kar, kapot en broos.


   


  Geen woord ervan bleek te zijn gelogen:


  Wolf en Roos waren een kar en een spin.


  Voor beiden voelde ze geen mededogen,


  dit alles was geheel naar haar zin.


   


  Een straf voor vluchten had Roos gekregen.


  Chuckie deed daar nog iets beters bij.


  De man had een wiel aan zijn zoon gegeven.


  Margriet dacht toen: ik laat het hierbij.


   


  Laat ik een heel goed idee hebben bedacht,


  ik bestel keukengerei van dit hout.


  Zo wordt Roos hetgeen ze altijd zo veracht,


  en wordt ze extra gestraft voor haar fout.


   


  Uiterst zacht zette ze de spiegel neer,


  gericht op de kar, en heel dichtbij.


  Ze schreeuwde: 'Ik haat je!' tot wel drie keer.


  Met het resultaat was ze totaal niet blij.


   


  Kennelijk kon je de betovering verbreken.


  Nu werd Roos weer een mens en geen ding.


  Zo was Margriet duidelijk gebleken:


  geloof nooit een vreemdeling.









   


  EEN KOELE KIKKER ZIJN
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  Romangeen


  KONING ARCHIBALD: Jij liet die bal in het water vallen, dus jij haalt hem eruit.


  PRINSES FAELINE: Er zit een kikker in de vijver. Zolang die er is, ga ik het water niet in.


  KONING: Jij gaat nu die bal halen.


  PRINSES: Ieuw! Die kikker springt op de bal! Ik raak de bal nooit meer aan!


  KIKKER: Dan is de bal van mij.


  PRINSES: Sinds wanneer kunnen kikkers praten?


  KIKKER: Sinds iemand mij in een kikker veranderde.


  PRINSES: Ik ga je niet zoenen.


  KONING: Schiet eens op met die bal!


  KIKKER: Ik breng de bal naar de prinses.


  KONING: Niets daarvan. Ze haalt hem zelf uit het water.


  PRINSES: Nee! Eerst moet die vieze kikker weg.


  KIKKER: Ik ga nergens heen.


  KONING: Als de prinses jou zoent, word je dan een prins?


  KIKKER: Ja, Majesteit.


  KONING: Dan zal dat gebeuren.


  PRINSES: Nooit! Ik verander nog liever in een boerennachtegaal.


  KIKKER: Smak! Alstublieft prinses, een zoen van mij op uw lippen.


  PRINSES: Waar haal je het lef vandaan, gore slijmbal!


  KIKKER: Graag gedaan. Hier is uw bal.


  PRINSES: Ik haat je!


  KIKKER: Dat geeft niet.


  PRINSES: Waarom ben je ineens een mens en sta je aan de vijverrand?


  KIKKER: Wij hebben elkaar gekust.


  PRINSES: Waarom ben je ineens zo groot?


  KONING: Wat heb je met mijn dochter gedaan?


  PRINS WOLF: Zo'n vieze kikker ga ik niet zoenen.
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  Editie 13


   


  LICHAAM GEVONDEN IN BOS


  Net buiten het Vierkante Roedebos in Shuirontje is een lichaam gevonden.


  Het lichaam is van een volwassen man in een lang lichtblauw gewaad. Zijn haren zijn wit als sneeuw en zijn ogen hebben de kleur van een maanloze nacht. Bij het lichaam lag een eenvoudige fluit. Uw verslaggever Flip heeft het lichaam in het bos begraven. Als beloning voor deze goede daad nam hij de fluit met zich mee.


   


  

    Vincent Schreurs presenteert:


    Koninklijke achterklap in


    DE      LAATSTE      DER      ROYALS


  


   


  Toeristenbureau


  Ron & Geertje


  Voor uw reis in het verleden


   


  

    Werkloos? Kom naar “Perfect” en wordt geschikt voor elke meester


    Te vinden in Scherven vol Ogen


  


   


  MEISJE OPGESLOTEN IN SPIEGEL


  Een achtjarig meisje werd op gruwelijke wijze in een spiegel opgesloten.
De achttienjarige Hazel was samen met zijn zusje Zwaantje op zoek naar het geheim van de roggekoeken die hun stiefvader Belladonno voor hen maakte. Tevens zochten ze een manier om te ontsnappen uit het Vierkante Roedebos. Hierbij stuitten ze op een huisje, welke ze binnenstapten.


   


  Hazel: “We werden daar naartoe gelokt door lichtgevende roggekoeken. Ik voelde dat er iets niet pluis was. Mijn zusje rende naar binnen en ik kon haar niet alleen laten, daarom ben ik ook naar binnen gegaan.”


   


  Dit was een grote vergissing. In het huisje lagen honderden roggekoeken in allerlei vormen en een ovalen handspiegel. Hun stiefvader Belladonno, die nu op een fluit speelde, was er ook.


   


  

    Komt dat zien!


    Levens- en genotsmiddelen achter de balie van apotheker Ellen Kruize


  


   


  Op gruwelijke wijze wist Belladonno Zwaantje in de spiegel te krijgen. Hazel raakte daarbij bewusteloos.


   


  Bloedwetten


  Boeken om je tanden


  in te zetten


   


  Toen Hazel bijkwam en zag dat Belladonno er met de spiegel vandoor ging, werd het zijn missie om Zwaantje te bevrijden. Onderweg kreeg hij hulp van een klein mannetje in zijn miniatuur hooikar. Het mannetje, Japie geheten, was door verkeerd gebruik van Slendaf gekrompen tot het formaat van zes gestapelde kersen. Bij hen voegde zich de jonge vrouw Roos. Zij was weggelopen van haar stiefmoeder Margriet, om naar het bal van prins Wolf te gaan. Na afloop van dat bal was zij door de eerder genoemde Belladonno in een hooikar veranderd. Door onbedoeld toedoen van Margriet werd ze weer een mens. Ze moest voortaan wel een been missen.


  Een paar weken eerder, toen Roos dus nog een hooikar was, verwijderde Chuckie, de speelgoedmaker uit Stize, een van haar wielen. Hierdoor gaat ze nu met één been door het leven. Zodra ze Japie en zijn kar ontmoette, ervoer ze een intense verbondenheid met de kar.


   


  Roos: “Ik voelde dat de hooikar gemaakt was van het ene wiel dat mij was afgenomen toen ik zelf een houten wagen was.”


   


  Ondanks dat eiste ze haar lichaamsdeel niet terug. De hooiwagen gaf Japie een gevoel van veiligheid en dat wilde ze hem niet afnemen.


   


  Vermist Prinses Dorarosa Christina Cornelia Augustina van Geografie. 16 jr. Laatst gezien in toren paleis Geografie, mogelijk in gezelschap v. het wolvenpact van M.G. Crow. Prins Frederick van buurland Topografie looft 100 duimkruid uit voor gouden tip naar zijn bruid.


   


  Hazel had Roos verteld over zijn zusje, die gevangenzat in een spiegel. Japie vond dat het meisje dat verdiend had. Hij had met zusjes geen goede ervaringen. Roos was het niet met hem eens. Zij wilde helpen om Zwaantje te bevrijden. Nu ze zichzelf gevonden had, had ze immers een nieuw doel in haar leven nodig.


  Zowel Hazel als Roos vermoedden dat het meisje vrij zou komen wanneer de spiegel werd gebroken. Volgens hun informatie had Margriet de spiegel in bezit. Als zij nog steeds koningin wilde worden, was de kans groot dat ze naar het paleis van Romangeen ging. Bij koning Berk van Shuirontje of zijn zonen, de prinsen Wolf en Storm, wilde ze zich na de afgang op het bal waarschijnlijk niet meer vertonen.


   


  

    Stem tegen het decadente Spellenfestijn!


    Alle schandalen blootgelegd in


    “De Valsspeler” van J. Adam


  


   


  Roos en Hazel besloten dat Roos zich zou voordoen als een kunstenaar. In die hoedanigheid zou ze naar het paleis van Romangeen reizen om in de buurt van de spiegel te kunnen komen.


  Hazel bleef in het Vierkante Roedebos, vlak bij het huisje van de roggekoeken. Hij had gelezen dat wanneer zo'n betovering werd verbroken, de persoon in kwestie dan terugkeerde naar de plek waar het begonnen was.


  Roos vroeg hem waarom zij dan niet naar het paleis van Shuirontje was teruggekeerd toen zij weer een mens werd, maar daar had hij geen antwoord op.


  Vanaf ongeveer dezelfde tijd dat Roos weer een mens was, voelde het bos niet meer eng aan. Later vernam Hazel dat dit was gebeurd op het moment dat Belladonno door de stiefmoeder van Roos werd vermoord en hierdoor bijna al zijn betoveringen ongedaan werden gemaakt.


   


  

    Biertje, Paul(a)? Kom naar


    de Bar met de Duizend Deuren


    Te vinden in alle universa


  


   


  

    Dier Totaal Zorg


    Hondenuitlaatservice


    Hondendagopvang


    Kattenoppas aan huis


  


   


  ARTISTIEK. AYALDA'S ART


  KNAPPE PRINS ONDERNEEMT HELDHAFTIGE REIS


  Prins Wolf van Shuirontje, zo mooi als een pauw, doorstond talloze ontberingen. Strijdend als een leeuw ving hij als spreekwoordelijke koe de haas.


  Het begon op de dag van het bal. De vader van de prins, koning Berk, organiseerde een bal voor zijn oudste zoon. De hoop was dat hij zo een geschikte vrouw vond. Prins Wolf mocht een luizenleven hebben, hij wilde niet trouwen met een simpel schaap.


   


  Prins Wolf: “Zwijnen krijgen geen parels.”


   


  Op het bal ontmoette hij de poesmooie Roos. Haar schoonheid maakte hem zo blind als een mol. Later bleek dat hij zich hiermee in een wespennest stak.


   


  Gezocht Slachtoffer Vrijwilliger om prinses Faeline, die een kikker is, te zoenen en hopelijk betovering te verbreken. Is bereid risico te nemen dat hij/zij hierdoor zelf een kikker wordt. Beloning: goed onderhouden vijver. Info: koning Archibald van Romangeen.


   


  Deze Roos was zo slim als een vos en wist de prins lang genoeg te vangen om hem in een spreekwoordelijke lelijke eend te veranderen. Hij veranderde in een spin, nota bene het dier dat hij vreesde zoals een muis een kat vreest. Wat het leed iets verzachtte, was dat Roos zelf in een hooikar veranderde. Tot elkaar veroordeeld, zoals een ossenpikker en een os van elkaar afhankelijk zijn, maakte het tweetal een reis naar Stize in Romangeen.


   


  Uw reclame hier?


  Vraag naar Flip


   


  Eenmaal bij Chuckie, de plaatselijke speelgoedmaker, verwijderde de man een wiel van Roos. Wolf was daar zo blij mee als een schaap dat in de zomer geschoren wordt. Haar verdiende straf voor het niet willen dansen met hem. Hij had haar de hele avond stevig moeten vastklemmen. Wolfs andere wens kwam nog niet uit. Op het moment dat Chuckie een wiel van Roos verwijderde, veranderde prins Wolf in een kikker.


  Vernederd als een leeuw die beroofd is van zijn manen, vertrok prins Wolf naar Romangeen. Hij wist dat prinses Faeline diep ongelukkig was en mannen versleet zoals een egel insecten verwerkte. Bekend met het verhaal van de kikkerprins, besloot de prins zijn geluk te beproeven. Als hij Faeline zoende, zou hij wellicht weer een mens worden. Dat gebeurde ook en prinses Faeline veranderde hierbij in een kikker.


   


  Prins Wolf: “Wellicht dat ze nu gelukkig is.”


   


  Nu hij zijn menselijke gedaante terug had, ging prins Wolf op weg naar huis.


   


  Vermist Roos uit Shuirontje. Stiefmoeder Margriet wenst hulp dochter terug.


   


  Gevonden Groep verwarde kinderen. Af te halen in het Vierkante Roedebos.


   


  Vermist Japie, zn. v. speelgoedmaker Chuckie uit Stize. 11 jr. Klein als 6 kersen.


   


  Onbeperkt gelukkig met een beperking?


  Het kan bij Miriam Dubbeldam- Druijf









   


  ER DE SPOT MEE DRIJVEN


   


  

    [image: Image]

  


  Romangeen


  Prinses Faeline is een kannibaal,


  ze eet haar mannen, allemaal.


  Prinses Faeline is een kannibaal,


  ze eet haar mannen, allemaal.


   


  Slachten en happen en slik en weg. (4x)


   


  Nu is zij zelf een kikvorsvrouw,


  geen kerel die nog met haar trouwt.


  Nu is zij zelf een kikvorsvrouw,


  geen kerel die nog met haar trouwt.


   


  Slachten en happen en slik en weg. (4x)


   


  Wat moet de koning hier nu mee?


  Dit is een smakelijk idee:


  Wat moet de koning hier nu mee?


  Dit is een smakelijk idee:


   


  Slachten en happen en slik en weg. (4x)









   


  ZINGEN UIT VOLLE BORST
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  Romangeen


  Daar zat een lief prinsesje


  al in een schone sloot.


  De sloot was een vijver


  en ze schaamde zich dood.


  Ze lachte niet, ze praatte niet,


  van wanhoop en verdriet.


  Ze lachte niet, ze praatte niet,


  van wanhoop en verdriet.


   


  Een bal lag in het water.


  “Jij gaat er zelluf in.”


  Daar was een vieze kikker,


  die sprong naar haar kin.


  Ze werd betoverd door een zoen.


  O, kon ze het maar over doen.


  Ze werd betoverd door een zoen.


  O, kon ze het maar over doen.


   


  (Zing gerust met ons mee.)


   


  Het volk zong luidkeels dit lied,


  over hun kikkerprinses.


  Ze werden daarbij vrolijk


  en grepen naar de fles.


  De koning zuchtte: “Ik wou dat zij 


  weer een mens werd, net als wij.”


  De koning zuchtte: “Ik wou dat zij 


  weer een mens werd, net als wij.”


   


  Onze Flip, hij hoorde hiervan,


  hij kwam naar Romangeen


  met zijn kamillethee.


  “Een slok voor iedereen.”


  Het smeerde de kelen van dit koor.


  Zij zongen nog lange door.


  Het smeerde de kelen van dit koor.


  Zij zongen nog lange door.









   


  VERKIKKERD ZIJN
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  Romangeen


  Koning Archibald zuchtte. Hoe moest dat met zijn dochter? Alles wat hij wilde was een geschikte huwelijkskandidaat voor haar vinden en haar gelukkig zien. Nu was ze weduwe, diep ongelukkig en ook nog veranderd in een kikker. Tot overmaat van ramp zong het volk spotliedjes over haar.


  Hij had er allang spijt van dat hij die Roos had weggestuurd. De officiële verklaring was dat ze vrijwillig was vertrokken, op zoek naar haar missende been. In werkelijkheid vond hij destijds dat ze van veel te eenvoudige afkomst was. Daarbij was haar obsessie met haar ontbrekende been niet gezond voor een koninklijk huwelijk. Nee, prinses Faeline moest met een geschiktere kandidaat trouwen.


  Hij had verwacht dat het uitschrijven van een wedstrijd het gewenste resultaat zou opleveren. Nooit had hij kunnen bedenken dat de prinses alle mannen zou afwijzen. Het idee van de vorige raadgever om tot tweemaal toe bij drie biggen elk een poot af te hakken, vond de koning geniaal. Niet dat hij dat ging toegeven. Het was een goede manier om zijn dochter uit haar grafstemming te halen. Natuurlijk wist Archibald dat zo'n huwelijk niet lang stand kon houden. Een big en een prinses levert geen nageslacht op. Evenmin als twee vrouwen, en daar was dat hele trouwen om te doen. Toch was hij blij dat hij niet zelf de opdracht had hoeven geven om tweemaal drie biggen te laten verdwijnen.


  Hij staarde vanuit het openstaande raam naar de vijver. Prinses Faeline zat somber kwakend op het blad van een waterlelie. In deze toestand zou zelfs een Wendigo niet met haar willen trouwen.


  Prins Wolf van buurland Shuirontje was, net als prinses Faeline nu, een kikker geweest. Hij was naar deze vijver gekomen, had daar gewacht op prinses Faeline en… Hij deed dat vast met opzet, dacht koning Archibald. Waarom was hij anders juist hierheen gekomen? Misschien was hij gestuurd door de families van die biggen. Als wraakactie. Wat hij kan, kan ik ook, dacht de koning. Ik laat een koningskind mijn dochter zoenen, zodat ze weer een mens wordt. Hij rende de trap af, naar de vijver om zijn idee aan de prinses te vertellen.


  Zodra een lakei de deur naar de binnentuin opende, realiseerde Archibald zich dat dat koningskind dan natuurlijk zelf in een kikker zou veranderen. Hij kende niemand die zo'n offer wilde brengen.


  'Misschien moeten we binnenkort kikkerbilletjes eten,' zuchtte hij tegen niemand in het bijzonder.


  'Zoals u wilt, Majesteit.' De lakei maakte aanstalten om de boodschap aan de keuken over te brengen.


  'Nee, wacht, zo bedoel ik het niet.'


  'U bedoelt dat u wenst dat de prinses haar menselijke gedaante terugkrijgt?' vroeg Jan, de nieuwe raadgever. Hij had een middag met prinses Faeline doorgebracht en had zojuist zijn natte kleren omgewisseld voor droge.


  'U kunt prins Wolf hierheen lokken,' suggereerde de raadgever. 'Tenslotte is het zijn schuld.'


  'Ik denk niet dat hij daaraan meewerkt.'


  'Ik heb het ook niet over op vrijwillige basis.'


  'Moet ik een oorlog met buurland Shuirontje riskeren?'


  'Prins Wolf was omgekeerd wel bereid om dat risico te nemen.'


  'Wij zijn niet zo laag.'


  'Als iemand met uw dochter trouwt, dan is die persoon een koningskind en dan kan hij uw dochter zoenen waardoor prinses Faeline weer een mens wordt,' suggereerde de raadgever. 'U hoeft daarbij uw woord niet te breken. Tenslotte is die persoon dan degene die uw dochter weer gelukkig maakt. Dat hij daarbij mogelijk zelf in een kikker verandert … ach, mensen hebben wel gekkere dingen gedaan om hun geliefde te redden.'


  'Hmm,' zei de koning. 'Daar heb je een punt. Zoek jij voor mij een geschikt slacht... eh… vrijwilliger. Iemand die niet gemist zal worden en zich makkelijk laat omkopen.'


  'Ik heb alvast een oproep geplaatst in Flips Pamflet, Majesteit. Als beloning biedt u een goed onderhouden vijver.'


  'Een goed onderhouden vijver?'


  'Ik dacht, dat lijkt me wel handig.'


  'Hoezo? Wat heb je in die oproep gezet?'


  'Gewoon. Dat we een vrijwilliger zoeken die prinses Faeline wil zoenen. Dat die persoon het risico loopt zelf een kikker te worden. Dat we een goed onderhouden vijver als beloning hebben.'


  'Jij dwaas! Nu komt niemand mijn dochter bevrijden!' De blik van de koning ging heen en weer tussen de raadgever ende prinses, zoekend naar een oplossing. Net toen de raadgever zijn mond opende om wat te zeggen, fixeerden de ogen van de koning zich op zijn uiteen wijkende lippen. 'Jij gaat haar zoenen.'


  'Die persoon is al in het paleis.'


  'Hoor je niet wat ik zeg?'


  'Jawel, Majesteit, ik heb u gehoord. Wat ik bedoel, is iemand die naar het paleis is gekomen om met uw dochter te trouwen en haar door middel van een kus te bevrijden. Iemand anders dan ikzelf,' voegde hij er snel aan toe.


  'Dan heb je geluk,' sprak de koning. Ikzelf ook, dacht hij erachteraan. Hij vond die nieuwe raadgever veel te oud voor zijn dochter. Stel je voor dat hij na de zoen toch niet in een kikker veranderde. Brr. 'Breng hem hierheen en maak alles klaar voor een spoedhuwelijk,' sprak hij. 'Dit wordt de laatste dag dat mijn dochter een kikker is.'


  'Het is een zij, Majesteit.'


  'Dat interesseert me geen bal. Zolang mijn dochter maar zo snel mogelijk normaal wordt.'


   


  'Dus ik trouw met prinses Faeline en geef haar een zoen. In ruil krijg ik mijn been terug en een groot geldbedrag?' De jonge vrouw nam plaats op een bankje en liet haar ene been rusten op de krukken die voor haar in het gras lagen. De stomp van haar andere been rustte op de houten zitting. 'Hoe weet ik dat ik geen kikker word?'


  'Je vertelde dat je zelf slachtoffer van een gedaante-betovering bent geweest. Dat betekent dat je daar nu immuun voor bent.' Jan wist dat deze vraag ging komen en had dit antwoord uit zijn hoofd geleerd. Natuurlijk was dit klinkklare onzin. Tenminste, hij had geen bewijs voor deze theorie.


  'Voor de kleine kans dat je toch een kikker wordt, bieden wij je een onderkomen in deze goed onderhouden vijver.' Hij maakte een gebaar naar de oever van de hartvormige vijver. 'Dezelfde vijver waarover je las in Flips Pamflet.'


  'Kan de prinses niet wachten?'


  'Zou jij graag een kikker willen zijn?'


  De jonge vrouw dacht even na. 'Het is beter dan een hooikar zijn, laat staan eentje met drie wielen. Ik voelde me toen zo hulpeloos.' Ze slikte. 'Dit,' ze wees op de stomp waar ooit haar been zat, 'is niet veel beter. Bijna niemand wil een mismaakte in dienst nemen. Degenen die dat wel willen, hebben kwade bedoelingen.'


  'Dat spijt me,' antwoordde Jan. 'Ik beloof je dat er goed voor je gezorgd wordt wanneer je vandaag nog met prinses Faeline trouwt en haar zoent.'


  'Ik houd van de prinses en wil haar graag weer gelukkig zien. Ik doe het.'


  Zoals iedereen wist Jan dat prinses Faeline met meerdere biggen getrouwd was geweest. Met haar eenbenige geliefde trouwde ze echter nooit. De koning vond die relatie niet geschikt en had de vrouw, Roos, weggestuurd. Zou dit dezelfde vrouw zijn? Dat was wel heel ironisch.


  'Ik wil ook als artiest in het paleis werken,' eiste de vrouw.


  Jan kon zich niet voorstellen wat voor kunstjes een kikker zou kunnen uitvoeren. Toch knikte hij bevestigend.


  'Er is nog iets,' zei Jan. 'Dit huwelijk duurt tot zonsopkomst. Morgen om deze tijd ben je weer vrijgezel. Daarnaast krijg je het overeengekomen bedrag. Nadat je met de prinses bent getrouwd en haar hebt gekust.' Het medelijden dat hij voelde negeerde hij.


  'Akkoord.'


  'Majesteit,' riep Jan. 'De ceremonie kan beginnen.' Hij maakte een gebaar met zijn hand. Als dit plan slaagde, was hij degene die prinses Faeline gelukkig had gemaakt. Dan zou hij later koning worden. In tegenstelling tot die Hanz, zou hij dit niet verprutsen.


  Koning Archibald, die zojuist in zijn werkkamer het nodige had voorbereid, kwam met een officieel document naderbij. 'Laat prinses Faeline hier komen,' beval hij. Het document overhandigde hij aan de raadgever.


  Een lakei waadde het water in en bracht de prinses naar het gezelschap. Hij zette haar in de opengevouwen hand van haar vader. Toen de lakei weg was, hield Jan het in de haast opgesteld document op leeshoogte voor de koning.


  Deze schraapte zijn keel en begon met voorlezen:


   


  'U bent verschenen voor mij, Zijne Koninklijke Majesteit koning Archibald Thor van Romangeen, om in tegenwoordigheid van ons allen te verklaren dat u bereid bent u aan de wettelijke verplichtingen te houden. Ik verzoek de aanstaande echtgenotes op te staan, elkaar de rechterhand of rechterpoot te geven en mijn vraag te beantwoorden.'


   


  Jan hielp de jonge vrouw overeind. Ze leunde met haar ene arm zwaar op de zijne. Haar andere hand stak ze uit naar de prinses, die zich op haar beurt uitrekte in de handen van haar vader. In een oogwenk rolde Faelines tong naar buiten en had een vlinder te pakken.


  De koning keek ongemakkelijk naar beneden. De hand van de jonge vrouw bleef aarzelend in de lucht zweven.


  'Als prinses Faeline is uitgegeten, gaan we verder met de ceremonie,' besloot koning Archibald. 


  Toen ook de laatste resten van de vlinder waren verdwenen, nam de koning weer het woord.


   


  'Verklaar jij, slacht… eh, jongedame, Hare Koninklijke Hoogheid prinses Faeline Willemieke van Romangeen aan te nemen als jouw wettige echtgenote? Beloof je getrouw alle plichten te zullen vervullen, die door dit koninklijk decreet aan de huwelijkse staat worden verbonden?' 


   


  Koning Archibald zwaaide met het document en keek nadrukkelijk naar de jonge vrouw. 'Wat is daarop jouw antwoord?'


  'Ja,' antwoordde deze.


  Hij wist heel goed wie dit was. Hij had haar meteen herkend. Daarom weigerde hij haar naam uit te spreken. Dit tijdelijke huwelijk was de ultieme manier om zijn dochter te bevrijden. Zo kon prinses Faeline eindelijk deze Roos vergeten. Als iemand zich vrijwillig opofferde om jou te redden van een bestaan als kikker, dan kon je daarna niet ondankbaar zijn door te blijven rouwen, zo redeneerde de koning. Met zijn ogen zocht hij het document af, naar de regel waar hij gebleven was.


   


  'Verklaart u, Hare Koninklijke Hoogheid prinses Faeline Willemieke van Romangeen, deze jongedame aan te nemen tot uw wettige echtgenote en belooft u getrouw alle plichten te zullen vervullen, die door dit koninklijke decreet aan de huwelijkse staat worden verbonden?'


   


  Prinses Faeline liet een kort gekwaak horen, dat hij interpreteerde als een bevestiging.


   


  'Als koning van Romangeen verklaar ik, Zijne Koninklijke Majesteit koning Archibald Thor, dat Hare Koninklijke Hoogheid prinses Faeline Willemieke van Romangeen en deze jongedame tot de eerstvolgende zonsopkomst door de echt aan elkaar zijn verbonden. Ik verzoek u beiden het huwelijk door een zoen te bevestigen.'


   


  Onder druk gezet door de aanwezigen, die een kring vormden, stapte de jonge vrouw ietwat walgend naar voren en drukte een vluchtige kus op de slijmerige mond van de prinses. Alle aanwezigen hielden hun adem in. Er gebeurde niets.


  'Je moet je vrouw wel echt zoenen, alsof je het meent,' zei de koning.


  De jonge vrouw drukte opnieuw haar mond op die van de prinses, dit keer iets langer. Weer gebeurde er niets.


  'Is dit een grap of zo?' vroeg ze.


  'Nee, zeker niet,' antwoordde de koning. 'Dit is echt prinses Faeline.'


  'Misschien moet u haar een tongzoen geven?' suggereerde Jan.


  'Ieuw!'


  De koning wenkte een lakei om dichterbij te komen. 'Als je dat niet doet, maakt de nieuwe kok een heerlijke stoofschotel van jouw andere been. Geloof me, wij hebben daar ervaring mee.'


  'Oké, oké,' zuchtte de vrouw. Ze nam prinses Faeline over van haar tijdelijke schoonvader, bracht haar op gezichtshoogte en drukte haar tong in de geopende mond van de prinses. Na enkele seconden vond ze het genoeg en zette haar op het gras. Vlak ernaast spuugde ze een stukje vlindervleugel uit. Met de mouw van haar shirt veegde ze haar mond af. Ook nu gebeurde er niets.


  'Misschien bent u niet ver genoeg gegaan,' zei Jan, 'en moet u met haar …'


  'Doe het zelf!' schreeuwde de vrouw vol walging. 'Ik heb net een kleverige tong achter in mijn keel gehad. Ik heb er genoeg van! Zoek een ander slachtoffer voor je zieke spelletjes!'


  Leunend aan de arm van Jan raapte ze haar krukken op. 'Ik had gehoopt de prinses te bevrijden, in plaats daarvan word ik bedot met een kikker. Prinses Faeline is vast ergens opgesloten. Gedwongen om toe te kijken. Is dat jullie manier om haar weer te laten lachen? Ziek zijn jullie! Allemaal!' Zo hard als haar ene been dat toeliet hinkte ze weg in de richting van de paleispoort.


  'Ik hield van Faeline!' schreeuwde ze zonder achterom te kijken. 'Door mij weg te sturen maakt u haar en mij diep ongelukkig.'


  Nog eenmaal draaide ze zich om. 'Ik raad prinses Faeline sterk aan om te verdwijnen, net als die prinses uit het verre Geografie.' Toen verdween ze achter een paar wilgen die vol hingen met katjes.


  'Moeten we de jongedame niet waarschuwen?' vroeg Jan.


  'Waarom? Het werkt toch? Kijk maar.' Koning Archibald knielde in het gras bij zijn dochter.


  'Mijn naam is niet jongedame,' schreeuwde de eenbenige vrouw vanuit de verte. 'De naam is Roos!'


  Dat was het laatste wat de koning die dag van haar hoorde. Hij had er nauwelijks aandacht voor. Verheugd keek hij naar zijn dochter, die haar originele huidskleur terugkreeg.


  'Het werkt echt!' reageerde Jan verbaasd. Hij kon zijn ogen niet geloven. Voor hem stond prinses Faeline, gezond en wel, in menselijke gedaante.


  'Gelukkig wel,' zuchtte de koning en hij omhelsde zijn dochter.


  Jan zuchtte ook. Zodra de zon opkwam mocht hij vast en zeker met de prinses trouwen!









   


  GEEN HAAN DIE
ER NAAR KRAAIT
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  Romangeen


  'Vader,' zei prinses Faeline enige tijd later, 'ik wil niet meer trouwen, behalve met Roos.'


  'Zij is ongeschikt voor een prinses,' reageerde haar vader. 'Er moet wel een wettige erfgenaam komen, dus trouw jij met wie ik voor jou uitkies.'


  'Ik vind dat u een slechte smaak heeft. Bovendien kan ik het land prima alleen besturen. Dat doet u ook al jaren.'


  'Sinds jouw moeder besloot om met ene Leon naar het Vierkante Roedebos te verhuizen, word ik bijgestaan door een raadgever.'


  'Ik haat alle raadgevers! Door hen is mijn leven een beestenbende geworden.'


  Dat is in je eigen belang, wilde de koning antwoorden. Hij zei dit natuurlijk niet. Eigenlijk wist hij niet wat hij hierop moest antwoorden. Hij probeerde het gesprek op een ander onderwerp te brengen.


  'Vergeet niet dat raadgever Hanz steeds weer één of zelfs meerdere eh … wezens heeft gevonden die jou lieten lachen. Bovendien mag je het optreden van Jan, de huidige raadgever, ook niet vergeten. Door zijn toedoen ben jij weer een mens.


  'Door zijn toedoen is mijn geliefde Roos nu misschien een kikker,' kaatste de prinses terug. 'Ik heb alles gehoord. Als ze echt een kikker is, moet u haar tenminste die goed onderhouden vijver aanbieden. En ik wil met haar trouwen!'


  Archibald zuchtte. Hij wilde die vervloekte naam nooit meer horen. 'Heb je gezien dat zij in een kikker veranderde?'


  'Dat niet, maar ik werd ook een kikker nadat prins Wolf mij kuste toen hij een kikker was.'


  'Die vrouw was van lage afkomst. Totaal niet geschikt voor een koningskind als jij. Bovendien zag ze er armoedig uit én miste ze een been. Wie weet heeft ze het als kikker veel beter nu.'


  'Ik. Wil Niet. Meer. Trou-wen! Als ik vrijgezel blijf, hoeft er niemand te sterven of in een kikker te veranderen.'


  'Wilde je dan voor altijd een kikker blijven?'


  'Nee …'


  'Nou dan. Dat sterven is ook onzin. Niemand hoeft te sterven als jij trouwt. Die gestorven mannen van je hebben hun leven gegeven om jou gelukkig te maken. Raadgever Hanz was zo goed om hen daarbij te helpen.'


  'Waarom moest ik dan niet met Hanz trouwen? Of met Jan? Die is vrijgezel.'


  'Heeft hij je aan het lachen gemaakt?'


  Faeline dacht aan haar leven als kikker. Het was een ellendig bestaan, maar nu ze weer een menselijke vorm had, voelde ze zich niet veel beter.


  Ze rouwde nog steeds om haar verloren geliefde Roos. Om Ruud, Guus en Huub en hun dubbelgangers en nog meer om Roos die nu mogelijk een kikker was. 'Nee, dat niet.'


  'Dus zal de raadgever niet met je trouwen. Zijn taak is om een man voor je te vinden.' Eigenlijk twee mannen, dacht Archibald. De eerste moet jou weer laten lachen. Als dat is gelukt, willen hopelijk de geschikte kandidaten die eerder hard wegrenden, wel met je trouwen.


   


  Inderdaad lukte het Jan om die eerste man te vinden. Hij achterhaalde de verblijfplaats van Vrouw Holle. Zij had zes jongemannen in de biggen veranderd waarmee prinses Faeline later was getrouwd. In ruil voor een zilveren schelpenketting en een bol goudkleurige wol wilde ze afstand doen van haar haan die haar iedere ochtend wakker krijste. Door de vele toverspreuken die ze op hem geoefend had, zag hij eruit als een kruising tussen een mens en een hoender. Zijn naam was Ho-Anne.


  'Hij is een geweldig persoon,' lachte de prinses op een avond. Ze was enkele dagen eerder voorgesteld aan Ho-Anne en genoot met haar vader van het diner, dat bestond uit een goedgevulde soep. 'Ik wil met hem trouwen. Hij maakt me 's morgens aan het lachen met zijn zangtalent.' 


  Opeens liet ze haar lepel terug in de soepkom vallen. 'Waar is deze soep van gemaakt?'


  'Van kippenbouillon,' antwoordde de koning.


  'Ho-Anne is een…' Met een ruwe beweging schoof ze haar stoel naar achteren en stormde naar de keuken. Daar zag ze Ho-Anne op het aanrechtblad zitten. Eén van zijn vleugels was gereduceerd tot een korte stomp.


  Haar vader volgde op korte afstand. 'Als deze Ho-Anne je gelukkig maakt, dan mag je met hem trouwen,' beloofde hij. Nóg een echtscheiding kan er wel bij, besloot Archibald bij zichzelf. Of ik laat mijn dochter polygaam trouwen. Als ze met drie biggen tegelijk gehuwd kan zijn, dan kan dat ook met een haan én een mens. Met die laatste kan ze voor een wettige troonopvolger zorgen.


   


  Enige tijd later trouwde prinses Faeline met Ho-Anne. De eerste periode waren ze gelukkig. Toen begon het bij de prinses te kriebelen. Ze verlangde steeds meer naar net zulk lekker eten als die soep. Ook begon het gemis van Roos weer op te spelen. Naarmate de tijd verstreek, werd ze steeds ongelukkiger.


  Uiteindelijk had Archibald er genoeg van. Hij liet de raadgever komen.


  'Moet ik de prinses weer laten lachen, Majesteit?' vroeg Jan. 'Ik kan de kok zo'n zelfde kippensoep laten bereiden.'


  'Nee. De dood van Ho-Anne zal mijn dochter nog ongelukkiger maken.'


  'Ik kan een andere vogel laten slachten.'


  'Dat smaakt niet hetzelfde.'


  'Wat wilt u dan?'


  'Jij moet mijn dochter weer laten lachen. Als het je niet lukt, laat ik jouw hoofd opdienen.'


   


  Een paar dagen later kreeg prinses Faeline bij het avondeten een kruidige stoofschotel. Ze nam een hap. Voor het eerst in lange tijd lachte ze. 'Ik heb in tijden niet zoiets lekkers geproefd,' zuchtte ze gelukzalig. 'Dit moet Ho-Anne weten.'


  'Die is in de keuken bezig.'


  'Laat hem roepen!'


  Ho-Anne werd nooit meer gevonden. Na het laten maken van de coq au vin besloot Jan om tijdelijk onder te duiken.









   


  EEN WOLF IN SCHAAPSKLEREN
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  Romangeen


  Prinses Faeline had een slechte reputatie. Het volk noemde haar de Vraatzuchtige Weduwe. Ze was met zes biggen en een haan getrouwd geweest. Het gerucht ging dat ze een aantal van hen zelfs had opgegeten.


  Koning Archibald was er klaar mee. Hij had beloofd dat wie zijn dochter weer kon laten lachen, met haar mocht trouwen. Zelfs als hij zijn halve koninkrijk erbij cadeau deed, dan nog durfde niemand haar meer te huwen.


  Een groot probleem. Ze was nog altijd enig wettig kind. Het was haar taak om te trouwen en een erfgenaam te produceren. Hij overwoog de wet aan te passen, zodat ook bastaardkinderen de troon konden erven. Hij liet die mogelijkheid uitzoeken door de nieuwe raadgever.


  'Ik heb goed nieuws en slecht nieuws, Majesteit.' Zo kwam Jonnes enige tijd later bij hem. 'Het goede nieuws is dat die wetswijziging met één handtekening van u geregeld is.' Hij aarzelde, omdat het volgende een gevoelig onderwerp was.


  'Het slechte?'


  'Een andere wet, die in de kronieken staat beschreven, en u daarom niet kunt wijzigen, zegt dat het koninkrijk in dat geval gelijkmatig verdeeld moet worden over álle bastaardkinderen.'


  Koning Archibald viel stil. Hij had zoveel onwettige kinderen dat hij de tel was kwijtgeraakt. Moest hij het koninkrijk Romangeen opdelen in stukjes van enkele vierkante kilometers? 'Dat nooit!'


  'Als u overlijdt, erft prinses Faeline uw koninkrijk. Wanneer zij na haar dood geen wettige erfgenaam heeft, treedt de wet in werking die ik zojuist noemde,' reageerde Jonnes.


  'Wat zegt de wet over gedwongen huwelijken?'


  'Niets, Majesteit. U hebt de macht om iedere burger te laten trouwen met wie of wat u voor hem of haar uitkiest. Dat geldt ook voor uw dochter. U kunt een huwelijk voor haar arrangeren en als de erfgenaam er is, dan…' Jonnes maakte een gebaar langs zijn keel. 'Er zijn nu zoveel echtgenoten van Hare Hoogheid overleden dat eentje meer niet zal opvallen.'


  'Hmm,' peinsde koning Archibald. 'Dat is een goed idee. Volgende week trouw jij met mijn dochter.'


  Jonnes trok wit weg. 'Ik ben al jaren getrouwd, Majesteit. Bovendien is mijn vrouw nog nooit zwanger geweest.'


  'Als ik nu zorg voor een tweede wettige troonopvolger, naast mijn dochter?' dacht Archibald hardop. 'Degene die het eerst een erfgenaam produceert, erft na mijn dood het koninkrijk Romangeen.'


  'Ik dacht dat u wilde dat prinses Faeline de enige bleef?'


  'Mijn dochter stelt me geen andere keuze.'


  'Heeft u aan adoptie gedacht?'


  'Natuurlijk. Ik heb mijn dochter zelfs met meerdere biggen en een haan laten trouwen, ook al weet iedereen dat dat geen nageslacht oplevert, maar bij nader inzien heb ik liever een afstammeling van mijn eigen vlees en bloed op de troon.'


  'Hoe wilt u dat doen, Majesteit? Het duurt jaren voordat de nieuwe troonopvolger die u wilt produceren is opgegroeid.'


  'Wie zegt dat ik er nog eentje maak? Ik trouw met de moeder van een van mijn bastaardkinderen. Op die manier hoef ik hopelijk niet al te lang op een wettig kleinkind te wachten. Zoek uit wie van mijn bastaardkinderen van het mannelijk geslacht zijn en tenminste zestien jaar oud is. Met een van hun moeders zal ik trouwen.


   


  Het verbaasde koning Archibald dat slechts een handjevol vrouwen geschikt bleek. Geen van allen vond hij aantrekkelijk genoeg om mee in het huwelijk te treden. 'Ik moet zeker dronken zijn geweest toen ik het bed met hen deelde,' peinsde hij hardop.


  'U hoeft dat niet nogmaals te doen, Majesteit,' hielp de raadgever hem herinneren. 'Tenslotte hebben ze allemaal al ten minste één kind van u.'


  'Dat is waar.' Koning Archibald dacht na. 'Hoe weet ik dat het mijn kind is?'


  'Tja,' zei Jonnes, 'dan zult u toch opnieuw …'


  'Met hén?' Hij trok zo'n vies gezicht dat Jonnes achteruit deinsde.


  'Er is nog een vrouw. Ze heet Margriet en komt uit ons buurland Shuirontje. Ze is best knap, al zeg ik het zelf. Haar zoon is volwassen …'


  'Laat haar komen.'


  'Majesteit, ze …'


  Het had geen zin. Koning Archibald liet zich niet overreden. Diezelfde dag werd Margriet bij hem gebracht.


  Archibald kon zich niet herinneren haar ooit eerder gezien te hebben. Hij vergat altijd de gezichten van degenen met wie hij eenmalig de lakens deelde. Het belangrijkste was dat deze Margriet, ondanks haar wijnvlek, niet onaardig was om te zien én een volwassen zoon had.


  'Mijn naam is Flip.' De jongeman probeerde zijn hand los te maken uit de greep van Margriet. Zij hield zijn hand haast nog steviger beet dan de spiegel in haar andere hand. 'Ik verko…' begon hij.


  'Met haar zal ik trouwen,' besloot Archibald.


  'Als prinses Faeline het eerst een kind krijgt, zal zij mijn koninkrijk erven; wanneer mijn zoon Flip haar voor is, zal hij alles krijgen.'


  'Majesteit, kan ik u onder vier ogen spreken?' Jonnes wiebelde ongemakkelijk op zijn benen.


  Koning Archibald stuurde alle anderen de zaal uit.


  'Er wordt beweerd dat die spiegel een toverspiegel is en die vrouw een heks,' begon de raadgever zodra ze alleen waren. 'Misschien keek prins Wolf in diezelfde spiegel. Iedereen weet dat hij een spin is geweest en later een kikker werd.'


  'Waarom is Margriet niet betoverd?'


  'Omdat zij de spiegel in haar macht heeft?'


  'Onzin,' vond Archibald. 'Het is een gewone spiegel die vrouwen gebruiken om zich mee mooi te maken, al heeft mijn aanstaande dat niet nodig.'


  'In een van de bossen van Shuirontje is een jongeman gesignaleerd die beweert dat zijn zusje in diezelfde spiegel gevangenzit,' probeerde Jonnes.


  'Genoeg!' riep de koning. 'Hoe durf je de toekomstige koningin in een kwaad daglicht te stellen?!'


   


  Niet lang na de bruiloft kwam de ware aard van Faelines stiefmoeder tevoorschijn. Koningin Margriet besteedde al haar tijd en geld aan het mooier maken van zichzelf, ook al verzekerde koning Archibald haar ervan dat ze dat niet nodig had.


  Haar zoon, die onder dikke lagen make-up had gezeten, bleek helemaal niet het biologische kind van de koning te zijn. Hij was zelfs niet het kind van Margriet, het leeftijdsverschil tussen hen was daarvoor te klein. Flip was ooit bij Margriet in dienst geweest. Nu had ze hem opnieuw gedwongen om mee te werken aan bedrog. Als straf voor deze misleiding werd Flip onterfd. Omdat Margriet het brein achter dit alles was, werd het huwelijk ontbonden.


  Het liefst had koning Archibald zijn ex weggestuurd, maar Faeline werd erg vrolijk van de uitspraken van de toverspiegel. Zonder Margriet was het ding slechts een gewone spiegel en daarom mocht Margriet in het paleis blijven wonen.


  Zeer geregeld was prinses Faeline in de buurt van de spiegel te vinden. Ze zorgde er altijd voor op geruime afstand van Margriet te blijven. Iets in die vrouw joeg haar angst aan. Gelukkig maakte de spiegel, met haar kinderlijke stem, veel goed.


  Een paar keer per dag vroeg Margriet wie de mooiste in het land was. De spiegel, die alleen antwoordde als zij iets vroeg, antwoordde steevast met dezelfde woorden.


   


  'U bent zo mooi als een kale rat,


  geen echte schoonheid, o Margriet.


  Prinses Faeline is heel erg knap,


  die pracht is wat men liever ziet.'


   


  Het toverde keer op keer een glimlach op het gezicht van de prinses. Zo verdwenen langzaam de dood van de biggen, de vernedering van haar tijd als kikker en de dood van Ho-Anne naar de achtergrond. Ze had er zelfs vrede mee dat haar geliefde Roos nu mogelijk een kikker was. Misschien was zij als boerennachtegaal gelukkiger.


  Wanneer Faeline niet bij de toverspiegel was, dan zat ze aan de rand van de vijver. Ze praatte tegen een grote kikker, zichzelf ervan overtuigend dat dit haar lieve Roos was.


   


  'Die ene wet hè, over wie mijn dochter weer laat lachen, hoe zit het daarmee?' vroeg Archibald op een middag. Het was duidelijk dat zijn dochter weer gelukkig was, dus moest er getrouwd worden.


  'Die heeft u in de kronieken laten vastleggen,' antwoordde de raadgever.


  'In dat geval moet mijn dochter trouwen met degene die haar weer aan het lachen maakte. Het is niet wie ik in gedachten had, maar ik moet mijn woord houden. Ik laat mijn dochter een paar weken later ook met een geschikte kandidaat trouwen.'


  'Met mij?' Nu mocht hij vast en zeker met de prinses trouwen, dacht Jonnes hoopvol.


  'Waarom denken jullie raadgevers altijd dat je met de prinses kunt trouwen?' Archibald was er klaar mee. 'Je bent ontslagen.'









   


  EEN GEBROKEN SPIEGEL BRENGT (ON)GELUK
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  Romangeen


  In je jonge leven doorstond je talloze ontberingen. Het leek of je naar een huidaandoening was vernoemd en niet naar de gelijknamige bloem.


  Na de dood van je vader ontpopte je stiefmoeder Margriet zich tot een stereotype uit sprookjes. Tijdens het bal van prins Wolf veranderde jij kort na middernacht in een spin. In de paniek die dezelfde prins daardoor veroorzaakte, werd je bijna doodgetrapt. Eenmaal buiten eindigde je leven als spin en begon je bestaan als kar met hooi. Zeer waarschijnlijk had de roggekoek die je van Belladonno had gekregen, er iets mee te maken.


  Je vluchtte zo snel en ver mogelijk weg van het paleis van Shuirontje. Onderweg verloor je een been, of eigenlijk een wiel. Dat werd door een speelgoedmaker uit Stize verwijderd. Uiteindelijk brachten je omzwervingen je bij het paleis van Romangeen. De plek waar je ooit samen met je geliefde Faeline woonde, totdat haar vader jou wegstuurde en Faeline gedwongen werd om met drie biggen te trouwen.


  Nadat jijzelf dus achtereenvolgens een spin en een hooiwagen was geworden, kreeg je door door nota bene je stiefmoeder Margriet je menselijke gedaante terug. Je afgezaagde been, dat toen nog een wiel was, was je voorgoed kwijt. Dat behoorde nu toe aan Japie, het jongetje in de hooikar.


  Het was emotioneel om terug in het paleis van Romangeen te zijn. Allerlei mooie en warme herinneringen aan de tijd dat jij en prinses Faeline samen waren, kwamen boven. Naast blijdschap, voelde je verdriet omdat de prinses nu een kikker was.


  Koning Archibald deed alsof hij je niet herkende. Hij gebruikte jou om zijn dochter weer terug in een mens te laten veranderen. Het ironische was dat jij en Faeline daarvoor moesten trouwen, iets waar de koning juist zo op tegen was geweest. Het was een huwelijk dat slechts enkele uren geldig was. Het gaf niet. Jouw betoverende zoen zou van Faeline weer een mens maken. Misschien zou de koning hierdoor inzien dat jullie echt voor elkaar gemaakt waren. Zo niet, dan had je nog de belofte van de raadgever dat je in het paleis mocht werken. Zo kon je toch dicht bij je geliefde zijn. Natuurlijk was er een risico dat je zelf een kikker werd, maar ook in dat geval zou je dicht bij de prinses kunnen blijven. Bovendien had je een voorgevoel dat dat Slendaf jou hiertegen zou beschermen. Die speelgoedmaker uit Stize had jou daar rijkelijk mee bestrooid toen je nog een driewielige kar was.


  Na het ja-woord genoot je ervan dat de koning toekeek hoe jij en Faeline innig zoenden. Tegelijkertijd moest je doen alsof je het walgelijk vond om een kikker te kussen. Helaas gebeurde er niets na die zoen. Prinses Faeline bleef een kikker en jij miste nog steeds je been. Op je krukken beende je weg, sterk twijfelend of je niet een echte kikker had gezoend.


   


  De volgende dag hoorde je dat Faeline weer een mens was geworden en dat Margriet sinds een tijdje haar stiefmoeder was. De toverspiegel, met daarin opgesloten Hazels zusje Zwaantje, was dus ook in het paleis van Romangeen. 


  Het was vrij gemakkelijk om terug in het paleis te komen. De raadgever had jou vanwege jouw eendaagse huwelijk met de prinses beloofd dat je als kunstenaar in het paleis mocht werken. Je hoefde hem slechts hieraan te herinneren. Anders zou je bekendmaken dat koning Archibald bereid was geweest een onschuldige burger in een kikker te laten veranderen en dat zou prinses Faeline niet helpen bij het vinden van een geschikte huwelijkskandidaat. Dat de opofferingsbereidheid van de koning min of meer in Flips Pamflet stond, vertelde je er niet bij.


  Waarom de koning jou niet liet doden, was je een raadsel. Was het omdat je hem zijn dochter had teruggegeven? Kwam het door de invloed van Margriet? Zij hoefde slechts te dreigen met een gebroken spiegel om al haar wensen te laten vervullen. Of dacht de koning dat Faeline jou was vergeten? In dat geval had hij het mis. De prinses was jou geenszins vergeten. Ze was dolblij toen ze ontdekte dat je niet in een kikker was veranderd. Tegelijkertijd voelde ze zich belachelijk dat ze urenlang tegen een echte kikker had gepraat. Stiekem brachten jullie veel tijd samen door.


  Door een stomme wet was Faeline met de spiegel van Margriet getrouwd. Het was dezelfde spiegel waarin Zwaantje zat opgesloten. Het liefst wilde je die spiegel breken, zodat Zwaantje werd bevrijd en Margriets macht gebroken werd. Vermoedelijk. Het hart van Faeline werd zeer waarschijnlijk dan ook gebroken. Faeline was erg gehecht aan de spiegel. In combinatie met jullie stiekeme ontmoetingen leek ze sinds tijden oprecht gelukkig.


  Er waren een aantal problemen die jou ervan weerhielden de spiegel te breken. Faeline geloofde niet dat er echt een meisje in de spiegel gevangenzat. Volgens haar was het een truc van Margriet, die zo een poging deed de koningsdochter voor zich te winnen. Faeline vond het ding geweldig. Na iedere uitspraak van de spiegel schaterde haar lach door het paleis.


  Diezelfde Margriet verhinderde dat jij dicht bij de spiegel kon komen. Ze bewaakte het ding als een wolf. De gemoedstoestand van de prinses weerhield jou er ook van om het ding te breken. Faeline zou hierdoor erg somber kunnen raken. Als duidelijk werd dat jij de spiegel had gebroken, dan zou de koning jou voor straf opnieuw laten verdwijnen. Faeline zou daarmee weer ongelukkig worden. Genoeg redenen om jouw belofte aan Hazel van je af te schuiven.


  Faelines ex-stiefmoeder bracht al haar vrije tijd bij de spiegel door, hopend dat het ding iets anders antwoordde op haar vraag wie de mooiste in het land was. Om de hoek van de deur luisterden jij en Faeline vaak stiekem mee en deden je best om niet hardop te lachen.


   


  'Een kale rat is minder lelijk dan u, Margriet.


  Alleen uw karakter overtreft dat nog.


  Prinses Faeline is wie men liever ziet.


  Onooglijke koningin, accepteer dat toch!'


   


  Eenmaal zagen jullie Flip in het paleis. Hij werd door Margriet ontboden. Toen hij weer vertrok, zag hij lijkbleek, Hij was duidelijk ergens bang voor geworden.


  Niet veel later werd koning Archibald ernstig ziek na het drinken van een beker kamillethee. Nu wist je wat Margriet die Flip had laten doen. Toch was de zieke koning ergens een opluchting. Door dat stomme verbod van hem mochten jij en Faeline niet trouwen. Op de een of andere manier had hij een hekel aan jou. Waarom wist je niet, maar het was de enige reden die je kon bedenken dat je niet met Faeline mocht trouwen.


  Nu hij ziek was, hoefden jullie niet meer stiekem te doen en konden jullie elkaar openlijk ontmoeten en beminnen. Heimelijk trouwen zat er niet in. Volgens de wet moest de koning ieder huwelijk van een prins of prinses persoonlijk bevestigen. Jullie enige hoop was dat koning Archibald kwam te overlijden. Hoewel je dat laatste soms hoopte, zou jij het lot daarin nooit helpen. Eerlijk niet.


  Margriet beloofde de koning op zoek te gaan naar het tegengif, Slendaf geheten. Jij wist precies wat ze bedoelde en ook dat ze het spul niet aan hem zou geven. Zij had Archibald ervan overtuigd dat iemand tijdens zijn ziekte het land moest besturen. Faeline was daar met haar wispelturige karakter ongeschikt voor, vond Margriet. Er was slechts één persoon goed genoeg om Archibald te vervangen. Dat was Margriet zelf.


  Jij en Faeline wisten dat de koning onder sterke invloed was van Margriet. Een invloed die ze aanwendde om alles naar haar hand te zetten. Waar je eerst nog juichte om het ziek worden van Archibald, betreurde je dat nu ten zeerste. Zeker nadat Margriet beval dat Faeline voortaan als schrob- en boenmeid moest werken. De prinses werd zo mogelijk nog harder afgebeuld dan jij destijds, toen de vrouw jouw stiefmoeder was. Wanneer Faeline niet zou werken, zou Margriet haar vader het Slendaf onthouden. Op straffe van het moeten opeten van je eigen ledemaat, was het iedereen verboden prinses Faeline te helpen.


  Je wenste dat Flip hier opnieuw zou komen. Niet om gedwongen te worden mee te werken aan het vergiftigen van de koning, maar om juist het antigif te brengen. In alle geheim beraamde je haastig een plan. Als Margriet in staat was om de koning te vergiftigen, iedereen vermoedde dat zij dit had gedaan, dan kon ze ook de prinses vergiftigen. Voor haar eigen veiligheid moest je Faeline weghebben bij dat giftige mens. Het probleem was dat jouw geliefde geen moment week van de zijde van haar doodzieke vader.


  De oplossing kwam bij Margriet zelf vandaan. De vrouw hoopte dat het harde werken een negatieve invloed had op Faelines uiterlijk. Iedere dag vroeg ze aan de spiegel wie de mooiste vrouw van Romangeen was. Het antwoord bleef onveranderd:


   


  'Prinses Faeline is de mooiste van al
zelfs al gebruikt ze een hakmes en zeem.


  Een echte schoonheid is wat ze blijven zal.


  Zij is de mooiste van heel Romangeen.'


   


  Voor Margriet bleef er één manier over om zelf de mooiste vrouw van Romangeen te worden. Het maakte haar tevens de enige erfgenaam van de troon, omdat ze de koning op zijn ziekbed had gedwongen opnieuw met haar te trouwen. Prinses Faeline moest dood. Jij moest dat uitvoeren. Gewillig werkte je mee. Dit was je kans om je geliefde weg te krijgen uit het paleis. Je zou haar rechtstreeks naar Hazel brengen. Daar was ze veilig. Je dacht allang niet meer aan diens zusje Zwaantje, die in de toverspiegel was opgesloten.


  Je vertelde Faeline dat haar ex-stiefmoeder haar wilde vermoorden en dat ze moest vluchten. Wie zou anders de macht krijgen als haar vader kwam te overlijden? Samen gingen jullie naar het Vierkante Roedebos. Je had opdracht van Margriet om Faeline daar te doden en haar hart als bewijs mee terug te nemen. Op die manier kon Margriet later haar handen in onschuld wassen. Zij was niet in staat geweest de prinses te redden omdat ze had gewaakt aan het ziekbed van koning Archibald. Zoiets zou ze verklaren. Na een intense afscheidszoen vluchtte Faeline dieper het Vierkante Roedebos in, op weg naar Hazel. Op de terugweg naar het paleis kocht je een varkenshart en gaf dat aan Margriet. Zij vertrouwde het niet en vroeg aan de spiegel waar prinses Faeline was.


   


  'U bent erg lelijk, dat is een feit


  Uw aard is nog meer verrot


  Gelukkig is de prinses in veiligheid.


  Ze is in het Vierkante Roedebos.'


   


  Margriet krijste van woede. Ze zou jou vermoorden voor je verraad, nadat ze eerst de prinses had vermoord. Met grote stappen beende ze richting de stallen om een paard te laten zadelen. In haar intense verlangen om Faeline te doden, liet ze de spiegel liggen.


  Zodra Margriet weg was keek je met afgrijzen naar de spiegel. Dat ding, dat altijd de waarheid sprak, was een verrader en een groot gevaar. Je had de spiegel veel eerder moeten breken. Voordat Margriet zich kon bedenken, pakte je de spiegel op en sloeg het met de onderkant van je krukken kapot. Afgrijselijke kreten, als van een varken dat levend geslacht werd, klonken uit de spiegel. Je bleef erop intrappen. Al jouw woede om wat Margriet en ook koning Archibald jou en Faeline hadden aangedaan, botvierde je op de steeds kleiner wordende scherven. Je gebruikte je vuisten om de scherven nog kleiner te slaan. Bloedspetters, nagels en huidschilfers vlogen in het rond. Het enige wat je voelde was een blinde razernij.


  'Ik haat je!' schreeuwde je. 'Ik haat je! Ik haat je!'


  De kreten van, of uit, de spiegel drongen niet tot je door. Dat gebeurde pas toen je zo hard op de tot glassplinters gereduceerde spiegel insloeg, dat een groot stuk huid kwam los te zitten. Geschokt staarde je ernaar, om vervolgens te zien dat het niet je eigen huid was. Toen pas keek je om je heen. De kamer was veranderd in een horrorverhaal uit Sluimerend Kwaad, vol bloedspetters, glassplinters, stukken huid en ingewanden. Vlug bekeek en betastte je jezelf. Een paar stukjes glas staken in je huid, voornamelijk in je handen. Hier en daar had je wat schrammen en een kleine snee waar bloed uit druppelde. Waar kwam dan die bloederige vinger vandaan, die tussen de scherven lag? Hij was te klein om van jou te zijn, zag je nu. Wie had zulke kleine vingers? Opeens wist je het. Zwaantje!


  Je had het zusje van Hazel vermoord. Door te schreeuwen dat je haar haatte, had je de betovering verbroken. In plaats van te wachten tot Zwaantje uit de spiegel was gekomen, had je het ding kapotgeslagen. Als gevolg hiervan waren de spiegel én Zwaantje in ontelbare stukken gebroken. Geschokt knielde je tussen de bloederige brij van huid, glas- en botsplinters en ingewanden. Het was moeilijk te onderscheiden wat menselijk was en wat niet meer. Te midden van dit alles staarden twee ogen je aan. Geschokt. Angstig. Verdrietig. De kinderlijke onschuld met glassplinters afgeslacht.


  Huilend, gillend van verdriet en schuldgevoel nam je de ogen in je handen. Je vertelde Zwaantje dat het je speet, dat dit niet je bedoeling was. Jouw tranen spoelden het bloed uit de in het niets starende kinderogen. Na een tijdje stond je op, haalde een emmer met water en een borstel en maakte alles schoon. Het vieze water goot je met een kort ritueel uit in de vijver. Daarna ging je op weg naar het Vierkante Roedebos, waar Faeline en Hazel waren.


   


  Helaas kwam je te laat. De avond voor je aankomst, toen Hazel even weg was, vond prinses Faeline een paar mooi ingepakte roggekoeken bij de deur. Ze had een hap genomen en was voor dood neergevallen. Toen Hazel haar levenloos zag liggen, de roggekoek naast haar, wist hij meteen wat er was gebeurd. Hij had geschreeuwd dat hij haar had gewaarschuwd en smeekte haar om wakker te worden. De hele nacht had hij bij haar lichaam gewaakt. Zo werd hij de volgende dag door jou gevonden. Zodra jij het lichaam van je geliefde zag, huilde jij met Hazel mee. Hazel zelf begon nog harder te huilen toen jij hem vertelde dat zijn zusje gestorven was op het moment dat de spiegel werd gebroken. De details liet je achterwege.


  Omdat jullie de prinses niet op de grond wilden laten liggen, maakten jullie een houten kist voor haar. Je hele ziel en zaligheid legde je in het vervaardigen ervan. 


  Er was slechts één ander iets waar jij je die periode mee bezighield. Je las eindeloos in het boek “Kruidenweetjes over planten” dat Hazel had meegenomen uit het huisje met de roggekoeken. Met deze kennis had je dat Slendaf niet nodig om Faeline terug halen én haar vader te genezen.


  Toen de kist af was, legden jullie voorzichtig Faelines lichaam er in. Je drukte een afscheidszoen op haar voorhoofd en keerde met een hoofd vol kennis en verdriet terug naar het paleis van Romangeen. Daar groeiden de kruiden die je nodig had voor het geneesmiddel.


  Gelukkig bleek de koning nog te leven. Met behulp van jouw pasverworven kennis over geneeskrachtige kruiden knapte hij weer op. Natuurlijk was bijna iedereen ontzettend blij.


  Je vertelde de koning dat Faeline bij Hazel in het Vierkante Roedebos was omdat ze moest vluchten voor Margriet die nu veel macht had. Zodra hij dit hoorde, scheidde Archibald opnieuw van haar, onthief haar van al haar bevoegdheden en draaide de door haar gemaakte beslissingen terug. Ook stuurde hij een grote groep soldaten op pad om haar te vinden. Nadat ze de vergiftigde roggekoeken bij prinses Faeline had gebracht, was Margriet namelijk nog niet teruggekeerd in het paleis.


  Daarna vroeg de koning waar de spiegel was. Het ding moest onmiddellijk met zijn echtgenote, prinses Faeline, herenigd worden.


  Je vertelde hem in het kort wat er met de spiegel en het meisje dat erin zat, was gebeurd. Ook vertelde je hem dat de spiegel, of eigenlijk Zwaantje, niet gelukkig was en dat een ongelukkige partner op termijn ook de prinses ongelukkig had gemaakt.


  Daar gaf de koning je gelijk in en hij vroeg hoe hij zijn dochter dan gelukkig kon maken.


  Je antwoordde dat prinses Faeline feitelijk opnieuw weduwe was. Hij kon nogmaals een wedstrijd uitschrijven. Jouw hoop was dat Archibald zou inzien dat jij de enige was die zo'n wedstrijd echt kon winnen.


  Jij reisde met een bos geneeskrachtige kruiden terug naar het Vierkante Roedebos. Vol hoop smeerde je het lichaam van Faeline in met het kruidenmengsel. Er gebeurde niets. Jij en Hazel wreven de kruiden steviger over haar lichaam, ervoor zorgend dat je geen plekje vergat. Je wreef zo hard dat haar huid op sommige plaatsen beschadigde. Het had geen zin. Toen Faelines lichaam groen van de kruiden was geworden, vielen jij en Hazel verslagen in elkaars armen. Faelines enige hoop was Flip.


  Het toeval wilde dat deze Flip in het Vierkante Roedebos was en langs het huisje kwam waar jij en Hazel verbleven. Hij had gezelschap van ene Storm uit Shuirontje. Jij herkende deze Storm meteen. Hij was de prins met wie je op het bal niet had mogen dansen. Hij vertelde dat hij, kort nadat jij plotseling verdween, van huis was weggevlucht. Hij wilde pas terugkomen als zijn broer, prins Wolf, was gevonden en hij daardoor geen koning meer hoefde te worden.


  Je vertelde wat er met Faeline was gebeurd. Je smeekte Flip om jou wat Slendaf te verkopen. Flip zei niets. Hij haalde een buidel van onder zijn kleding tevoorschijn. Hieruit pakte hij een paar gedroogde kruiden en kauwde erop. Hij liep naar de kist waarin Faeline lag opgebaard. Hij boog zich voorover, opende Faelines mond en tufte van een afstand het uitgekauwde kruidenmengsel in haar keel.


  'Ik zoen geen lelijke vrouwen meer,' verklaarde hij.


  Je wilde hem zeggen dat Faeline de prachtigste vrouw van Romangeen was, toen je een kuchen hoorde. Eerst zacht, daarna steeds harder. Een kuchen dat afkomstig was van prinses Faeline. Intens gelukkig hielp je haar opstaan. Flips belediging werd hem vergeven. Hij verkocht aan alle aanwezigen zijn kamillethee en reisde daarna richting het paleis van Romangeen.









   


  HET GEMESTE KALF ZIJN
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  In het Vierkante Roedebos verklaarden Faeline en Roos elkaar openlijk de liefde. Vooral Roos genoot hier met volle teugen van. Zij voelde dat deze relatie niet eeuwig kon duren. Niet met koning Archibald als schoonvader. De snel opbloeiende verhouding tussen Hazel en prins Storm leek meer toekomst te hebben. Roos wenste dat koning Berk Faelines vader was.


  Koning Archibald kwam zo snel mogelijk naar hen toe om zijn dochter te omhelzen. Tijdens de hereniging knuffelde hij haar bijna dood. Daarna nodigde hij hen allen uit om naar het paleis van Romangeen te komen om de terugkeer van prinses Faeline te vieren. Prins Storm nam een plechtige houding aan.


  'Lieve Hazel,' sprak hij plechtig, 'wil je met mij trouwen?'


  Hazel slikte een traan weg. Was Zwaantje er nog maar. 'Ja, dat wil ik,' sprak hij met gebroken stem.


  Een luid applaus weerklonk, gevolgd door een 'Hoera!' afkomstig uit alle kelen.


  'Ik dacht dat jij met prinses Faeline ging trouwen, prins Storm.' Na de felicitaties sprak Roos haar verwarring uit. Zij wist niet dat deze prins het aanzoek van Faeline, dat door koning Archibald was gedaan, lang geleden had afgewezen.


  'Hoezo?' vroeg de prins, die Hazel voor liet gaan met instappen in één van de door koning Archibald meegebrachte rijtuigen.


  'Jij bent een prins en zij is een prinses.'


  'Daarom moeten we trouwen?'


  Roos tikte onregelmatig met haar vingers op haar krukken. 'Ik dacht gewoon…' Ze zocht naar de juiste woorden. 'Koning Archibald vindt een prins vast geschikter voor zijn dochter dan een gehandicapt meisje.'


  'Daar heb je gelijk in.' Koning Archibald legde een arm om Roos heen. Het was het eerste liefdevolle gebaar van hem naar haar.


  'Liefste Roos,' reageerde prinses Faeline, haar vader negerend. 'Prins Storm en ik houden niet op die manier van elkaar. Mijn vader koos heel wat echtgenoten voor me uit en liet ze ook weer verdwijnen.' Ze liet een gepaste stilte vallen. 'Nu is het mijn beurt om te kiezen met wie ik wil trouwen.' Bij het woord “ik” wees ze nadrukkelijk naar zichzelf. De aanwezigheid van haar vader, die verschillende keren opzichtig kuchte, negeerde ze.


  Roos kreeg door dit alles voldoende moed om ook een aanzoek te doen. 'Prinses Faeline Willemieke,' vroeg ze even plechtig als Storm kort daarvoor deed, 'wil je met me trouwen?'


  'Ja,' antwoordde Faeline met een stralende lach. Ze sloot Roos in haar armen. 'Nu ik je terug heb, laat ik je nooit meer gaan.' Faeline zuchtte gelukzalig.


  Roos zuchtte ook. Nu zou ze vast en zeker met de prinses trouwen!


  'Faeline!' sprak Archibald bestraffend.


  'Vader, u hoeft niets te zeggen,' reageerde Faeline. 'Roos is degene die mij gelukkig maakt. Met haar zal ik trouwen. Zo niet, dan word ik opnieuw diep ongelukkig.'


  'Faeline!' herhaalde Archibald met stemverheffing. 'Ik zie nu in dat alleen deze vrouw jou gelukkig kan maken. Ik wens haar veel sterkte toe. Je hebt mijn zegen om te trouwen.'


   


  Naast dit alles was er bij aankomst in Romangeen nog iets te vieren. Margriet was gevonden en gevangengenomen. Zij ontving publiekelijk haar straf. Ze werd aan haar polsen en enkels vastgeketend op een platform dat met touwen bevestigd was aan een katrol. Onder haar stond een grote tobbe op wielen, gevuld met kamillethee. Het volk mocht slachtafval naar haar gooien. Als ze de roos raakten, rolde de katrol omlaag waardoor Margriet kopje-onder ging. Pas als de roos nogmaals geraakt werd, ging de katrol weer omhoog.


  Margriets geregelde gegil werd overstemd door het joelende volk. In het begin schokte en rilde ze na iedere onderdompeling. Na verloop van tijd staakte ze haar verzet en ging haar besmeurde lichaam als een willoze pop in en uit de stinkende brij.


  Kort na zonsondergang werden de ketens losgemaakt. Margriets lichaam viel met een laatste plons in de tobbe. Een paar soldaten reden de tobbe de stad uit en goten de complete inhoud in een weiland. Anderen veegden het plein schoon ter voorbereiding op de bruiloft van Faeline en Roos, die de volgende dag zou plaatsvinden. Prins Storm en Hazel besloten op een ander moment te trouwen.


  Na de bruiloft benoemde koning Archibald zijn nieuwe schoonkind tot raadgever. 'Weet je,' zei hij tegen Roos, 'jij en Faeline vinden vast een manier om die wettige erfgenaam te maken. Desnoods houden we een nieuwe wedstrijd.'









   


  IEMAND FEESTELIJK BEDANKEN
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  Dankzij de waardevolle aanmoediging, de hulp en het advies van velen is het verhaal van Faeline en Roos gepubliceerd. Nu weet iedereen dat Flip overheerlijke kamillethee verkoopt. Een aantal mensen wil ik graag vermelden.


  Allereerst mijn lieve man Gert en mijn schrijfmaatjes Aaltje Blankman en Suzanne van den Buijs. Dit boek is aan jullie opgedragen.


  Mijn proeflezer Ronald van Assen, die de eerste ruwe versie van het boek las en me aanmoedigde om dit boek af te maken.


  Remco Bruijns, mijn andere proeflezer, hij gaf me waardevol commentaar. Dank je wel ook voor het leuke telefoongesprek.


  Lotte van den Noort van Designs by Lotte ontwierp de cover van dit boek en de kamillebloem die boven elk hoofdstuk staat. Zij wist precies in beeld te vangen wat ik in gedachten had.


  Annemiek Steur gaf waardevolle feedback over de bloemknop van de eerste versie. Ik zie nog steeds voor me hoe iemand met zes krukken kan lopen, in plaats van twee.


  Natascha van Limpt keek met een kritische blik naar de bloem die uit deze knop was gaan bloeien.


  Bruno Lowagie bracht de geschiedenis van Faeline naar de moderne tijd door haar verhaal om te toveren naar een eBoek.


  De leden van de Facebookgroep Schrijvers die feedback willen. Jullie gaven waardevolle tips.


  Dan zijn er nog een heleboel mensen die mij voor, tijdens en/of na het schrijfproces adviseerden, steunden en motiveerden. Bijvoorbeeld door het boek in de voorverkoop te bestellen. Een aantal van jullie ken ik alleen van sociale media. Weet dat jullie allemaal heel waardevol waren bij de totstandkoming van dit boek.


  Vanzelfsprekend wil ik ook de lezers bedanken. Dank je wel dat je dit boek las. Voor jou heb ik dit geschreven. Daarom is dit dankwoord opgedragen aan alle lezers.


   


   


  Koning Archibald is erg blij met de naam die Stef Knops voor hem koos.


   


  Prinses Faeline is gelukkig met de naam die Saskia Jacobs-Labree voor haar uitzocht.


   


  Stef en Saskia zijn van harte welkom in het paleis van Romangeen om een kopje kamillethee te komen drinken.


   


   


   


  Flip bedankt iedereen voor


  het drinken van zijn kamillethee


  en het lezen van Flips Pamflet.









   


  ALLE BEGIN IS MOEILIJK
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  Dit boek begon met een oproep in de Facebookgroep Ik hou van horror, fantasy en spannende boeken!!!!!!! van Tazzy Jenninga. Ik vroeg om twee sprookjes te noemen, die ik zou mixen tot een nieuw verhaal. Iemand kwam met “De prinses die niet kan lachen” en “De drie biggetjes”. Op die manier ontstond Liefde gaat door de maag, dat oorspronkelijk “Het vreugdemaal” heette. Deze originele versie staat op mijn website.


  Ik wilde weten hoe het verder ging met de nog naamloze prinses en schreef twee los te lezen vervolgen:
  Drie varkentjes wassen
  (dat in een uitgeklede versie als “Wie van de drie?” is gepubliceerd in Fantastische Vertellingen 58 van de gelijknamige stichting) en
  Een volle bol behalen.
  Voor de variatie liet ik de prinses achtereenvolgens met een haan trouwen 
  (Geen haan die er naar kraait)
  en met een spiegel
  (Een gebroken spiegel brengt (on)geluk).
  Toen besloot ik om er een boek van te maken. Om te voorkomen dat het te veel werd uitgemolken voegde ik
  Ergens naar fluiten
  toe. Oorspronkelijk heette Roos anders, had ze twee stiefzusters en was Belladonno een rattenvanger. De hertelling van Hans en Grietje,
  Eet geen roggekoeken,
  (die eerder onder een andere titel werd gepubliceerd op een niet meer bestaande website) moest er ook bij.


  De verhalen rondom de prinses en de biggen volgden elkaar op. De andere verhalen waren er willekeurig tussen geplaatst. Het leek me leuker om álle verhalen met elkaar te verbinden en dus begon een grote puzzel. Tussen verhalen in schreef ik nieuwe verhalen om alles kloppend te krijgen. Personages sneuvelden of werden samengevoegd.


  De prinses was niet meer ongelukkig omdat haar moeder was gestorven, maar omdat haar geliefde was verdwenen. Een geliefde die pas later Roos ging heten, omdat ik zo de hertelling van Assepoester (Ergens naar fluiten) kon integreren met de rest van het boek.


  Lang was Liefde gaat door de maag het eerste verhaal in dit boek. Het personage Flip begon als figurant, maar kreeg gaandeweg een steeds grotere rol. Hij moest een achtergrond hebben die het beste als eerste geplaatst kon worden. Ik bewerkte hiervoor een verhaal over een moeder en zoon die met behulp van appels mensen vergiftigden. Ik gaf het de nieuwe titel Geen zuivere koffie.


  De nog steeds naamloze prinses en haar vader moesten een naam krijgen, dus schreef ik een wedstrijd uit. Later gaf ik beiden ook een tweede naam, zodat ik de huwelijksceremonie tussen de kikker Faeline en de eenbenige Roos plechtiger kon maken. Archibald en Faeline zijn in hun tweede naam vernoemd naar goede vrienden.


  Romangeen, Shuirontje, Slendaf en Stize zijn anagrammen van voor mij belangrijke plaatsnamen. De namen van de raadgevers zijn varianten op Johannes, omdat mijn tweede naam Johanna is. De naam Ho-Anne, of hoanne, is de Friese vertaling van het woord “haan.” Een deel van mijn familie komt uit Friesland.


  Zingen uit volle borst is gebaseerd op een kinderliedje over kikkers. Ik wilde graag iets doen met dit lied, omdat prins Wolf en prinses Faeline beiden in een kikker veranderden. Ik had ook een verhaal dat volledig uit dialoog bestond (Een koele kikker zijn) en eentje in de tweede persoon (Een gebroken spiegel brengt (on)geluk). Ik dacht na over welke vormen ik nog meer in dit boek kon plaatsen. Zo ontstonden de limerick (Een toontje lager zingen), het acrostichon (Zich ergens aan spiegelen) en het pamflet (Flips Pamflet).


  De titels van de verhalen waren oorspronkelijk anders. Wel had ik voor elk verhaal een ondertitel, in de vorm van een spreuk. Dit begon met Het vreugdemaal, de originele titel van het tweede verhaal. Iemand gaf als commentaar dat liefde door de maag gaat. Dat vond ik erg mooi als titel. Om de eenheid te bewaren, zocht ik voor de andere verhalen ook bijpassende spreuken. Later werden dat de titels van de verhalen.


  Ook De poppen aan het dansen is, in een andere versie, eerder gepubliceerd: Onder de titel “De poppenjongen” in de verhalenbundel Magie en Tovenaars van Uitgeverij Keytree.


  In Ergens naar fluiten had ik een rol voor iemand die een wortel was, maar door de betovering van Belladonno in een koetsier veranderde. Deze wortel/koetsier liet ik meerdere keren terugkomen. Om te zorgen dat ik niet al te veel personages had, zijn deze Wout Wortel en Albert Appel (de originele naam van Flip) met elkaar gefuseerd. De koetsier was nu niet meer eerst een wortel, maar een appel en de krant kreeg, na een oproep op Facebook om te helpen bij een naam, de naam Alberts Avondblad. Toch vond ik die term niet goed passen bij de setting van het boek. Flips Pamflet paste beter. Hierdoor ging Albert voortaan als Flip door het leven. De appels die hij verkocht werden even vlierbessen, om daarna te veranderen in kamillethee. Als gevolg hiervan werd Flip in Ergens naar fluiten een bos kamille en geen appel of vlierbes. Het verbaast me dat deze Wout/Albert/Flip nog geen identiteitscrisis heeft. Misschien dat ik daar ooit een verhaal over schrijf.


  Toen ik de drukproef las, bleek dat de pagina's van Zich ergens aan spiegelen en Een koele kikker zijn niet mooi uitkwamen. De oplossing was voor in het boek een witte pagina verwijderen. Het nadeel was dat Zingen uit volle borst nu niet meer mooi uitkwam. Dat probleem verhielp ik door op het allerlaatst nog een verhaal van één pagina te schrijven: Er de spot mee drijven. Ook dit verhaal is gebaseerd op een bekend kinderlied. Uiteraard moest dit vermeld worden in Alle begin is moeilijk en moest als gevolg daarvan dit stukje worden ingekort om te voorkomen dat het een extra pagina in beslag nam.


  Aan het eind van Het gemeste kalf zijn, blijkt dat Faeline en Roos eindelijk met elkaar konden trouwen. Sommige films hebben een aftitelingsscène. Ik besloot dat ook te doen. De vorm baseerde ik op het Engelse kinderrijmpje “The house that Jack built.” Mijn versie heet Zoeter dan wraak.


   


   


   


  Drink tijdens het lezen van Zoeter dan wraak gerust een kopje zoete kamillethee.









   


  ZOETER DAN WRAAK
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  Dit is de kamillethee die Flip verkoopt.


   


  Dit zijn de biggen Ruud, Huub en Guus, die drinken de kamillethee die Flip verkoopt.


   


  Dit zijn de poten, afkomstig van de biggen Ruud, Huub en Guus, die drinken de kamillethee die Flip verkoopt.


   


  Dit is Faeline, die at van de poten, afkomstig van de biggen Ruud, Huub en Guus, die drinken de kamillethee die Flip verkoopt.


   


  Dit is de eetlust van Faeline, die at van de poten, afkomstig van de biggen Ruud, Huub en Guus, die drinken de kamillethee die Flip verkoopt.


   


  Dit was de knook van Roos, zij was de oorzaak van de eetlust van Faeline, die at van de poten, afkomstig van de biggen Ruud, Huub en Guus, die drinken de kamillethee die Flip verkoopt.


   


  Dit was het hout van de knook van Roos, zij veroorzaakte de eetlust van Faeline, die at van de poten, afkomstig van de biggen Ruud, Huub en Guus, die drinken de kamillethee die Flip verkoopt.


   


  Dit is de kar, gemaakt van het hout van de knook van Roos, zij was de oorzaak van de eetlust van Faeline, die at van de poten, afkomstig van de biggen Ruud, Huub en Guus, die drinken de kamillethee die Flip verkoopt.


   


  Dit is Japie, die rijdt in de kar, gemaakt van het hout van de knook van Roos, zij was de oorzaak van de eetlust van Faeline, die at van de poten, afkomstig van de biggen Ruud, Huub en Guus, die drinken de kamillethee die Flip verkoopt.


   


  Dit is de zoektocht naar Japie, die rijdt in de kar, gemaakt van het hout van de knook van Roos, zij was de oorzaak van de eetlust van Faeline,die at van de poten, afkomstig van de biggen Ruud, Huub en Guus, die drinken de kamillethee die Flip verkoopt.


   


  Dit zijn Chuckie en Esmée, die zoeken Japie, die rijdt in de kar, gemaakt van het hout van de knook van Roos, zij was de oorzaak van de eetlust van Faeline, die at van de poten, afkomstig van de biggen Ruud, Huub en Guus, die drinken de kamillethee die Flip verkoopt.


   


  Dit is de reünie tussen Chuckie, Esmée en Japie, die zij zochten, die rijdt in de kar, gemaakt van het hout van de knook van Roos, zij was de oorzaak van de eetlust van Faeline, die at van de poten, afkomstig van de biggen Ruud, Huub en Guus, die drinken de kamillethee die Flip verkoopt.


   


  Dit is Raidné, de vrouw die hoorde van de reünie tussen Chuckie, Esmée en Japie, die zij zochten, die rijdt in de kar, gemaakt van het hout van de knook van Roos, zij was de oorzaak van de eetlust van Faeline, die at van de poten, afkomstig van de biggen Ruud, Huub en Guus, die drinken de kamillethee die Flip verkoopt.


   


  Dit is de tocht van Raidné, de vrouw die hoorde van de reünie tussen Chuckie, Esmée en Japie, die zij zochten, die rijdt in de kar, gemaakt van het hout van de knook van Roos, zij was de oorzaak van de eetlust van Faeline, die at van de poten, afkomstig van de biggen Ruud, Huub en Guus, die drinken de kamillethee die Flip verkoopt.


   


  Dit is het bos in de tocht van Raidné, de vrouw die hoorde van de reünie tussen Chuckie, Esmée en Japie, die zij zochten, die rijdt in de kar, gemaakt van het hout van de knook van Roos, zij was de oorzaak van de eetlust van Faeline, die at van de poten, afkomstig van de biggen Ruud, Huub en Guus, die drinken de kamillethee die Flip verkoopt.


   


  Dit zijn de kinderen uit het bos in de tocht van Raidné, de vrouw die hoorde van de reünie tussen Chuckie, Esmée en Japie, die zij zochten, die rijdt in de kar, gemaakt van het hout van de knook van Roos, zij was de oorzaak van de eetlust van Faeline, die at van de poten, afkomstig van de biggen Ruud, Huub en Guus, die drinken de kamillethee die Flip verkoopt.


   


  Dit is wat de biggen hoorden over de kinderen uit het bos in de tocht van Raidné, de vrouw die hoorde van de reünie tussen Chuckie, Esmée en Japie, die zij zochten, die rijdt in de kar, gemaakt van het hout van de knook van Roos, zij was de oorzaak van de eetlust van Faeline, die at van de poten, afkomstig van de biggen Ruud, Huub en Guus, die drinken de kamillethee die Flip verkoopt.


   


  Dit is het plan van de biggen, toen ze hoorden over de kinderen uit het bos in de tocht van Raidné, de vrouw die hoorde van de reünie tussen Chuckie, Esmée en Japie, die zij zochten, die rijdt in de kar, gemaakt van het hout van de knook van Roos, zij was de oorzaak van de eetlust van Faeline, die at van de poten, afkomstig van de biggen Ruud, Huub en Guus, die drinken de kamillethee die Flip verkoopt.


   


  Dit is wat er kwam van het plan van de biggen, toen ze hoorden over de kinderen uit het bos in de tocht van Raidné, de vrouw die hoorde van de reünie tussen Chuckie, Esmée en Japie, die zij zochten, die rijdt in de kar, gemaakt van het hout van de knook van Roos, zij was de oorzaak van de eetlust van Faeline, die at van de poten, afkomstig van de biggen Ruud, Huub en Guus, die drinken de kamillethee die Flip verkoopt.


   


  Dit is het schaken, hetgeen er kwam van het plan van de biggen, toen ze hoorden over de kinderen uit het bos in de tocht van Raidné, de vrouw die hoorde van de reünie tussen Chuckie, Esmée en Japie, die zij zochten, die rijdt in de kar, gemaakt van het hout van de knook van Roos, zij was de oorzaak van de eetlust van Faeline, die at van de poten, afkomstig van de biggen Ruud, Huub en Guus, die drinken de kamillethee die Flip verkoopt.


   


  Dit is het geschaakte meisje, zij kwam door het plan van de biggen, toen ze hoorden over de kinderen uit het bos in de tocht van Raidné, de vrouw die hoorde van de reünie tussen Chuckie, Esmée en Japie, die zij zochten, die rijdt in de kar, gemaakt van het hout van de knook van Roos, zij was de oorzaak van de eetlust van Faeline, die at van de poten, afkomstig van de biggen Ruud, Huub en Guus, die drinken de kamillethee die Flip verkoopt.


   


  Dit is Margriet, die hoort van het geschaakte meisje, zij kwam door het plan van de biggen, toen ze hoorden over de kinderen uit het bos in de tocht van Raidné, de vrouw die hoorde van de reünie tussen Chuckie, Esmée en Japie, die zij zochten, die rijdt in de kar, gemaakt van het hout van de knook van Roos, zij was de oorzaak van de eetlust van Faeline, die at van de poten, afkomstig van de biggen Ruud, Huub en Guus, die drinken de kamillethee die Flip verkoopt.


   


  Dit is het adres van Margriet, die hoorde van het geschaakte meisje, hetgeen er kwam van het plan van de biggen, toen ze hoorden over de kinderen uit het bos in de tocht van Raidné, de vrouw die hoorde van de reünie tussen Chuckie, Esmée en Japie, die zij zochten, die rijdt in de kar, gemaakt van het hout van de knook van Roos, zij was de oorzaak van de eetlust van Faeline, die at van de poten, afkomstig van de biggen Ruud, Huub en Guus, die drinken de kamillethee die Flip verkoopt.


   


  Dit is de bruiloft op het adres van Margriet, die hoorde van het geschaakte meisje, hetgeen er kwam van het plan van de biggen, toen ze hoorden over de kinderen uit het bos in de tocht van Raidné, de vrouw die hoorde van de reünie tussen Chuckie, Esmée en Japie, die zij zochten, die rijdt in de kar, gemaakt van het hout van de knook van Roos, zij was de oorzaak van de eetlust van Faeline, die at van de poten, afkomstig van de biggen Ruud, Huub en Guus, die drinken de kamillethee die Flip verkoopt.


   


  Dit is de witlof op de bruiloft op het adres van Margriet, die hoorde van het geschaakte meisje, hetgeen er kwam van het plan van de biggen, toen ze hoorden over de kinderen uit het bos in de tocht van Raidné, de vrouw die hoorde van de reünie tussen Chuckie, Esmée en Japie, die zij zochten, die rijdt in de kar, gemaakt van het hout van de knook van Roos, zij was de oorzaak van de eetlust van Faeline, die at van de poten, afkomstig van de biggen Ruud, Huub en Guus, die drinken de kamillethee die Flip verkoopt.


   


  Dit is het meisje, dat kookt de witlof op de bruiloft op het adres van Margriet, die hoorde van het geschaakte meisje, hetgeen er kwam van het plan van de biggen, toen ze hoorden over de kinderen uit het bos in de tocht van Raidné, de vrouw die hoorde van de reünie tussen Chuckie, Esmée en Japie, die zij zochten, die rijdt in de kar, gemaakt van het hout van de knook van Roos, zij was de oorzaak van de eetlust van Faeline, die at van de poten, afkomstig van de biggen >Ruud, Huub en Guus, die drinken de kamillethee die Flip verkoopt.


   


  Dit zijn Flip en Raidné, bij het meisje dat kookt de witlof op hun bruiloft op het adres van Margriet, die hoorde van het geschaakte meisje, hetgeen er kwam van het plan van de biggen, toen ze hoorden over de kinderen uit het bos in de tocht van Raidné, de vrouw die hoorde van de reünie tussen Chuckie, Esmée en Japie, die zij zochten, die rijdt in de kar, gemaakt van het hout van de knook van Roos, zij was de oorzaak van de eetlust van Faeline, die at van de poten, afkomstig van de biggen Ruud, Huub en Guus, die drinken de kamillethee die Flip verkoopt.









   


  NIET BIJ DE KAMILLE VERSTOPPEN


   


  

    [image: Image]

  


  Beste lezer en drinker van kamillethee,


   


  Van harte hoop ik dat je van dit boek hebt genoten. Heeft het verhaal van prinses Faeline je geïnspireerd bij je eigen zoektocht naar geluk? Ik hoor het graag!


  Je doet mij een groot plezier met een recensie op de website van je favoriete boekhandel / boekensite of door tijdens het eten van een stuk roggekoek te vertellen over dit boek.


  Een foto op sociale media, waarop jij dit boek leest, vind ik ook te gek. Gebruik daarbij #mozaïekvangeluk.


   


  Prinses Faeline zal tijdens het lezen van jouw bericht een kopje kamillethee drinken.


   


  Liesbeth Jochemsen


  Olst, oktober 2022






OEBPS/Images/9789403672236.jpg
NHSWHHO O HLAISHIT]

4O wMAIVZOW

g8 Ol

LIESBETH JOCHEMSEN

novelle









OEBPS/Misc/kobo.js
var gPosition = 0;
var gProgress = 0;
var gCurrentPage = 0;
var gPageCount = 0;
var gClientHeight = null;

const kMaxFont = 0;

function getPosition()
{
	return gPosition;
}

function getProgress()
{
	return gProgress;
}

function getPageCount()
{
	return gPageCount;
}

function getCurrentPage()
{
	return gCurrentPage;
}

/**
 * Setup the columns and calculate the total page count;
 */

function setupBookColumns()
{
	var body = document.getElementsByTagName('body')[0].style;
	body.marginLeft = 0;
	body.marginRight = 0;
	body.marginTop = 0;
	body.marginBottom = 0;
	
    var bc = document.getElementById('book-columns').style;
    bc.width = (window.innerWidth * 2) + 'px !important';
	bc.height = (window.innerHeight-kMaxFont) + 'px !important';
    bc.marginTop = '0px !important';
    bc.webkitColumnWidth = window.innerWidth + 'px !important';
    bc.webkitColumnGap = '0px';
	bc.overflow = 'visible';

	gCurrentPage = 1;
	gProgress = gPosition = 0;
	
	var bi = document.getElementById('book-inner').style;
	bi.marginLeft = '0px';
	bi.marginRight = '0px';
	bi.padding = '0';

	gPageCount = document.body.scrollWidth / window.innerWidth;

	// Adjust the page count to 1 in case the initial bool-columns.clientHeight is less than the height of the screen. We only do this once.2

	if (gClientHeight < (window.innerHeight-kMaxFont)) {
		gPageCount = 1;
	}
}

/**
 * Columnize the document and move to the first page. The position and progress are reset/initialized
 * to 0. This should be the initial pagination request when the document is initially shown.
 */

function paginate()
{	
	// Get the height of the page. We do this only once. In setupBookColumns we compare this
	// value to the height of the window and then decide wether to force the page count to one.
	
	if (gClientHeight == undefined) {
		gClientHeight = document.getElementById('book-columns').clientHeight;
	}
	
	setupBookColumns();
}

/**
 * Paginate the document again and maintain the current progress. This needs to be used when
 * the content view changes size. For example because of orientation changes. The page count
 * and current page are recalculated based on the current progress.
 */

function paginateAndMaintainProgress()
{
	var savedProgress = gProgress;
	setupBookColumns();
	goProgress(savedProgress);
}

/**
 * Update the progress based on the current page and page count. The progress is calculated
 * based on the top left position of the page. So the first page is 0% and the last page is
 * always below 1.0.
 */

function updateProgress()
{
	gProgress = (gCurrentPage - 1.0) / gPageCount;
}

/**
 * Move a page back if possible. The position, progress and page count are updated accordingly.
 */

function goBack()
{
	if (gCurrentPage > 1)
	{
		gCurrentPage--;
		gPosition -= window.innerWidth;
		window.scrollTo(gPosition, 0);
		updateProgress();
	}
}

/**
 * Move a page forward if possible. The position, progress and page count are updated accordingly.
 */

function goForward()
{
	if (gCurrentPage < gPageCount)
	{
		gCurrentPage++;
		gPosition += window.innerWidth;
		window.scrollTo(gPosition, 0);
		updateProgress();
	}
}

/**
 * Move directly to a page. Remember that there are no real page numbers in a reflowed
 * EPUB document. Use this only in the context of the current document.
 */

function goPage(pageNumber)
{
	if (pageNumber > 0 && pageNumber <= gPageCount)
	{
		gCurrentPage = pageNumber;
		gPosition = (gCurrentPage - 1) * window.innerWidth;
		window.scrollTo(gPosition, 0);
		updateProgress();
	}
}

/**
 * Go the the page with respect to progress. Assume everything has been setup.
 */

function goProgress(progress)
{
	progress += 0.0001;
	
	var progressPerPage = 1.0 / gPageCount;
	var newPage = 0;
	
	for (var page = 0; page < gPageCount; page++) {
		var low = page * progressPerPage;
		var high = low + progressPerPage;
		if (progress >= low && progress < high) {
			newPage = page;
			break;
		}
	}
		
	gCurrentPage = newPage + 1;
	gPosition = (gCurrentPage - 1) * window.innerWidth;
	window.scrollTo(gPosition, 0);
	updateProgress();		
}

//Set font family
function setFontFamily(newFont) {
	document.body.style.fontFamily = newFont + " !important";
	paginateAndMaintainProgress();
}

//Sets font size to a relative size
function setFontSize(toSize) {
	document.getElementById('book-inner').style.fontSize = toSize + "em !important";
	//To prevent 1 page chapters from not reflowing to additional pages when increasing the font size:
	if (toSize > 1) {
		gClientHeight = document.getElementById('book-columns').clientHeight;
	}
	paginateAndMaintainProgress();
}

//Sets line height relative to font size
function setLineHeight(toHeight) {
	document.getElementById('book-inner').style.lineHeight = toHeight + "em !important";
	paginateAndMaintainProgress();
}

//Enables night reading mode
function enableNightReading() {
	document.body.style.backgroundColor = "#000000";
	var theDiv = document.getElementById('book-inner');
	theDiv.style.color = "#ffffff";
	
	var anchorTags;
	anchorTags = theDiv.getElementsByTagName('a');
	
	for (var i = 0; i < anchorTags.length; i++) {
		anchorTags[i].style.color = "#ffffff";
	}
}
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